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“Every superior human being will instinctively 
aspire after a secrct citadel where fie is ‘Set 
free’ ftom the crowd, the many, the majority, 
where, as its exception, he may forget the 
rule ‘man’'-except in the one case in which, 
as 8 man of knowledge in the great and ex- 
ceptional sense, he will be impelled by an 
even stronger instinct to make straight for 
this rule” 


- NIETZSCHE 
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ಎರಿಕ್‌ ಫ್ರಾಂ ನಿಚಾರಗಳು 


ಸಾರಿನ ನ್ಯಾನೋಹ ಮತ್ತು ಬರುಕಿನ ಪ್ರೀತಿ: 


—ಿ. ಎಲ್‌. ನಾಗಭೂಷಣಸ್ನಾಮಿ 


ಸಾವಿನ ಬಗ್ಗೆ ಇರುವ ವ್ಯಾಮೋಹ (ನೆಕ್ರೊಫೀಲಿಯ), ಆತ್ಮರತಿ (ನಾರ್ಲಿ ಸಿಸಂ) 
ಮತ್ತು ತಾಯಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಇರುವ ವ್ಯಾಮೋಹ (ಸಿಂಬಿಯಾಟಿಕ್‌ ಫಿಕ್ಷೇಷನ್‌ ಟು 
ಮದರ್‌) ಇವು ಮೂರು ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳು ಜೀವ ವಿರೋಧಿಗಳು, ಎಲ್ಲ ಕೆಡುಕಿನ ಮೂಲ 
ವಾಗಿರುವಂಥವು, ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಮತ್ತು ಸಮಾಜದ ರೋಗಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುವಂಥವು. 
ಬದುಕಿನ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರೊ ಮು ರೂ ಪ್ರ ವೃ ತ್ತಿಗಳು ಸೇರಿರುವಂಥ a ಹುಟ್ಟಿ ಕೊಂಡರೆ 
ಆಗ ವ್ಯ ಕ್ರೈ ಯೂ ಸಮಾಜವೊ ಕೊಳೆಯತೊಡಗುತ್ತ ಜಿ; 


ನೈತಿಕವಾಗಿ ಮತ್ತು ಮಾನಸಿಕವಾಗಿ ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಸಾವಿನ ಬಯಕೆಯುಳ್ಳವರು 
ಮತ್ತು ಬದುಕನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವವರು ಎಂದು ಎರಡುಗುಂಪು ಮಾಡಬಹುದು. ಸಂಪೂ 
ರ್ಣವಾಗಿ ಸಾವಿನ ವ್ಯಾಮೋಹವುಲ್ಫವರು ಹುಚ್ಚ ರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ, ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಬದುಕನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವವರು ಸಂತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಶುದ್ಧ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಈ ನಿಲುವು 
ಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರೆ.ವ ಜನ ಕಡಮೆ, ಜನರಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಸಾವಿನ ಬಯಕೆಯೂ 
ಬದುಕಿನ ಪ್ರೀತಿಯೂ ಬೆರೆತಿರುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಈ ಬೆರಕೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವುದರ ಪ್ರಮಾಣ 


ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿದೆ, ಯಾವುದು ಆವರ ಎಲ್ಲ ವರ್ತನೆಯ.ನ್ನೂ ಪ್ರಭಾವಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು ' 
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"ಹೆಣದ ಬಗ್ಗೆ ಸತ್ತವರ ಬಗ್ಗೆ ಇರುವ ಮೋಹ' ಎಂಬುದು ನೆಕ್ರೋಫೀಲಿಯ ' 


ಎಂಬ ಪದದ ಅಕ್ಷರಶ; ಅರ್ಥ. ಸಾಮಾನ್ಯ ವಾಗಿ ಈ ಪದವನ್ನು ಲ್ಪ ೦ಗಿಕ ವಿಕೃ ತಿಯನ್ನು 


| 


ಸೂಚಿಸಲು ಬಳಸುವುದುಂಟು. ಹೆಣದ ಜೆಂ ಸಂಭೋಗಿ ಸುವ ಆಸೆ ನೆಕೊ, ್ರಫೀಲಿಯ ; 


ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ದೆ. ಆದರೆ ಯಾವುದೇ ಬಗೆಯ ಲೈಂಗಿಕ ಎಕ್ಸ ತಿಯ ಆಳಮನಸ್ಸು 


ಬದುಕಿನ ಬಗ್ಗೆ ತಾಳುವ ನಿಲುವಿನಿಂದ ಮೂಡಿ ಹೊರಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಒಂದು 


॥ | 
ಓ ಎಲ್‌, ಇಗಭೂಷಣಸ್ವಾ ಮ್ಮಿಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಉಪನ್ಮಾ ಸಕ್ಕ ಸಹ್ಯಾದ್ರಿ ಕಲಾ ಕಾಲೇಜು ತಿನ 


, 


ಪವನ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಯಾವ ಬಗೆಯ ಲೈಂಗಿಕ ಎಕ್ಸ ತಿಯಿಲ್ಲದೆಯೂ ಸಾವಿನ 
ಬಯಕೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಿ ಗಳಲ್ಲಿ ಗ ಆದ್ದ ರಿಂದ ಸಾವಿನ 
ಬಯಕೆಯನ್ನು ಒಂದು ಧೋರಣೆ, ಒಂದು ನಿಲುವು ಎಂದೇ ಪರಿಗಣಿಸ ಬೇಕು. 


ಸಾವಿನ ವ್ಯಾಮೋಹವೇ ಬದುಕಿನ ನಿಲುವಾಗಿರುವ ಜನ ಸತ್ತಿರುವ, ಜೀವವಿಲ್ಲದ 
ಎಲ್ಲದರಿಂದ ಆಕರ್ಷಿತರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಕಸ, ಕೊಳೆ, ಹೆಣ ಇತ್ಯಾದಿ ಜೀವರಹಿತವಾದ 
ಎಲ್ಲವೂ ಅವರಿಗೆ ಉತ್ಸಾಹವನ್ನೂ ಉದ್ರೇಕವನ್ನೂ ತರುತ್ತವೆ. ಕಾಯಿಲೆಯ ಬಗ್ಗೆ 
ಸಾವಿನ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಆಸಕ್ತಿ ತೋರುತ್ತಾರೆ. ಇಂಥ ಜನಕ್ಕೆ ನಾಳೆಯ ಬಗ್ಗೆ 
ಆಸಕ್ತಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಭೂತಕಾೋದ. ಯೇ ಬದುಕುತ್ತಾರೆ. ನಿನ್ನೆಯೇ ಆವರಿಗೆ 
ಮುಖ್ಯ. ತಮ್ಮಲ್ಲಿದ್ದ ಅಥವ ಇತ್ತು ಎಂದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಭಾವನೆಗಳು ಮಾತ್ರವೇ 
ಮುಖ ) ಎಂದುಕೊಳ್ಳುವ ಅತಿಭಾವುಕರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಇಂಥ ಜನ "ಕಾನೂನು ಮತ್ತು 
ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಸಯ” ಭಕ್ತರು... "ಬಲ`ವಂತರು. ಬಲವೇ ಬದುಕಿನ ರೀತಿಯಾಗುವವರು. 
ಬದುಕಿರು ವವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವೇ ಬಲ, ನಿಜ, ಇನ್ನೊಬ್ಬನನ್ನು ಕೊಲ್ಲ 
ದೆಯೂ ಅವನ ಸ್ವಾ ತಂತ್ರ ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು, ಆಸ್ತಿ ಕಸಿದ:ಕೊಂಡು ಅವಮಾನಿಸ 
ಬಹುದು. ಆದರೆ ಈ ಕೆಲಸಗಳ ಹಿಂದೆಯೂ ನನಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ ಆಸೆ ಇದೆ, 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಇದೆ. ಆದರೂ ಕೊಲ್ಲುತ್ತಿಲ್ಲ ನೋಡು" ಎಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಕುವ ಭಾವವೇ 
ಇರುತ್ತದೆ. ಬದುಕನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವವರಿಗೆ ಗಂಡು-ಹೆಣ್ಣು ಎರಡ: ಧ್ರವಗಳಾಗಿ ಕಂಡರೆ, 
ಸಾವಿನ ವ್ಯಾಮೋಹಪುಳ್ಳವರಿಗೆ ಕೊಲ್ಲುವವರು.ಕೊಲಿಸಿಕೊಳ್ಳುವವರು ಎಂಬುದು 
ಎರಡು ಧೃವಗಳಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಕೊಲ್ಲುವ ಶಕ್ತಿ ಇರುವವರ ಬಗ್ಗೆ ಆಕರ್ಷಿತರಾಗು 
ತ್ತಾರೆ. ಹಿಟ್ಲರ್‌ ಮತ್ತು ಸ್ಟಾಲಿನ್‌ರನ್ನು ನೋಡಿ, ಇಬ್ಬರೂ ಸಾವಿನ ವ್ಯಾಮೋಹಿ 
ಗಳು. ಅವರಿಗೆ ಇದ್ದ ಕೊಲ್ಲಂನ ಸಾಮರ್ಥ ಮತ್ತು ಆಸೆಗೆ ಮಿಶಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. (ಆದರೆ 
ಅವರಿಬ್ಬ ರೂ ತಾವು ದೇಶದ ರಕ್ಷಕರೆಂದು, ರಾಷ್ಟ್ರ ನಿರ್ಮಾಪಕರೆಂದು ನಟಿಸಿದರು) 
ಸಾವಿನ ವ್ಯಾಮೋಹದ ನಿಲುವುಳ್ಳ ಜನ ಅವರನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ ದರು, ಭಯ ಪಟ್ಟವರು 
ತಮ್ಮ ಭಯವನ್ನು ಬಚ್ಚಿ ಟ್ಟು ಆರಾಧಿಸಿದರು. ಇನ್ನಷ್ಟು ಜನ ನಟನೆಯಿಂದ ಮಾರು 
ಹೋ ಗಿ id ಜನರನ್ನು ನಂಬಿಸದೆ ಇದ್ದ ರೆ ಹಿಟ್ಲರ್‌, ಸ್ಟಾ ಲಿನ್‌ ಅಂಥ 
ಸರ್ವಾಧಿಕಾರಿಗಳಾಗುತ್ತಿರಲೇ ಇಲ್ಲ. 


ಬದುಕು ಸದಾ ಬೆಳೆಯುವಂಥದ್ದು ಸ್ಥ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲವಾದದ್ದು . ಆದರೆ ಸಾವಿನ 
ವ್ಯಾ ಮೋಹಿಗಳಿಗೆ ಯಾವುವೂ ' ಜಡವೋ, ಯಾಂತಿ ಶಕವೋ ಅಂಥವು ಮಾತ್ರ ಪ್ರಿ 
ವಾಗುತ್ತ ವೆ. `` ಅವರಿಗೆ ಅನುಭವಕ್ಕಿ ೦ತ ನೆನಪು, ಬದುಕಿಗಿಂತ ಅಧಿಕಾರ ಪಿ ್ರಯವಾಗು 
ತ್ತದೆ. ಹೂವಾಗಲಿ ಹೆಣ್ಣಾ ಗಲಿ “ನನ್ನದು” ಅಂತಾದಾಗ ಮಾತ್ರ ಸಾವಿನ ವ್ಯಾಮೋಹಿ 
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ಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧ ಕಲ್ಲಿ'ಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಗ:ತ್ತದೆ. ತನ್ನ ಆಸ್ತಿಗೆ ಒದಗುವ 
ಅಪಾಯ ತನಗೇ ಒದಗುವ ಅಪಾಯ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ತನ್ನದಾದದ್ದು ಕಳೆದು ಹೋದರೆ 
ಪ್ರಪಂಚದೊಡನೆ ಇರುವ ಸಂಬಂಧಪೂ ಕಡಿದು ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಿಯಂತ್ರ 
ಣದ ಹತೋಟೆಯ ಆಸೆ ಸಾವಿನ ವ್ಯಾಮೋಹವುಳ್ಳವೆರಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಈ 
ಪಗು ತನ್ನದು ಎಂದು ಜಗಳವಾಡಿದ ಇಬ್ಬರು ಹೆಂಗಸರ ಕತೆ ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆ. 
ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳು ಮಗು ಸತ್ತ ರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ ಎಂದು ತನ್ನತ್ತ ಎಳೆಯುತ್ತಾಳೆ. . ಬದು 
ಕರುವ ಮಗುವಿಗಿಂತ ಸೆಶತ್ರಮಗುವಾದರೂ ಆದು ತನ್ನದೇ ಆಗಬೇಕೆಂಬ ಹತೋಟಿಯ 
ಆಸೆ ಆ ಕತೆಯ ಹೆಂಗಸಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಯಾವುದೇ ಬಗೆಯ ನಿಯಂತ್ರಣ 
ಬದುಕನ್ನ ಕೊಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಸಾವಿನ ವ್ಯಾಮೋಹಿಗಳಿಗೆ ಬದುಕಿನ ಬಗ್ಗೆ ಭಯ ಯೌೊಕೆಂದರೆ 
ಬದುಕು ಹಿಡಿತಕ್ಕೆ ದಕ್ಕುವಂಥದಲ್ಲ. ಮತ್ತು ವ್ಯವಸ್ಥೆಗೆ ಒಳಪಡುವಂಥದೂ ಅಲ್ಲ. 
ಕತ್ತಲು ಮತ್ತು ರಾಶ್ರಿ ಸಾವಿನ ವ್ಯಾಮೋಹಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದಂಥಪು. ಮಹಾಕಾವ್ಯ 
ಗಳನ್ನೆ ನೋಡಿ. ಸಾವಿನ ವ್ಯಾಮೋಹವುಳ್ಳೆ ಪಾತ್ರಗಳು ಕುರ:ಡಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಅಥವ 
ಗುಹೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಗರದ ಆಳದಲ್ಲಿ ವಾಸ ಮಾಡುವಂಥ ಪಾತ್ರಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಸಾವಿನ 
ಪ್ಯಾಮೋಹಿಗಳ ಮನಸ್ಸಿನ ಆಳದಲ್ಲಿ ತಾಯ ಬಸಿರಿನ ಕತ್ತಲೆಗೆ, ಪ್ರಾಣಿ ಸ್ಥಿ ತಿಗೆ ಅಥವ 
ಇನ್ನೂ ಒಂದಿನ ಜಡ ಸ್ಕಿ ತಿಗೆ ಮರಳುವ ಆಸೆ ಶೀವ್ರ ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. - ಅವರಿಗೆ ಖಚಿತ 
ತೆಯ ಬಯಕೆ ತುಂಬ ಬಲವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಬದುಕು ಖಚಿತವಲ್ಲ, ವ್ಯಕ್ತಿಯ 
ನಿರ್ಧಾರಕ್ಕೆ ನಿಯಂತ್ರಣಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕುವುದಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಬದುಕನ್ನ ಸಾಯಿಸಬೇಕು, ಸಾವು 
ಮಾತ್ರ ನಿಜ. ಖಚಿತ ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯ: ಅವರೆಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. 


ಸಾವಿನ ವ್ಯಾಮೋಹದ ದಿಲುಪು ಕೆನಸ:ಗಳಲಿ, ಮೈಯೆ ಲಕಣದೆಲ್ಲಿ ಮತು 
” [3] ಕ”, 
ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಚೆಲನ ವಲನಗಳಲೂ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳು ತ್ರದೆ. ಕೊಲೆ, ರಕ್ತ, ಹೆಣ, ತಲೆ 


ಒ/ ಹ 
ಬುರುಡೆ, ಅಮೇಧ್ಯ, ತ ಗಳಂತೆ ನಡೆವ ಮನ:ಷ ರು. ಇಂಥ ಸಂಗತಿಗಳ: 
ಬಿ 


£ 
3 
& 


ಉ 
ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಕಸಸನಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಆತ್ಮೀಯತೆ, ಪ್ರೀತಿ ಇವ್ಯಾವುದೂ 


ಇಲ್ಲದ ಶೀತಲ ವರ್ಶನೆ, ನಿರ್ಜೀವ ಚರ್ಮ. “ಥೂ ಇದೆಂಥ ಕೆಟ್ಟ ವಾಸನೆ” ಎಂಬಂಡ 
ಭಾವವನ್ನು ತೋರುವ ಮುಖ, ಅಶಿಯಾದ ಶಿಸ್ತು ಮತ್ತು ಅಚ್ಚು ಕಟ್ಟು ಇವುಗಳನ್ನು 


ಸಾವಿನ ವ್ಯಾಮೋಹಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. 


ಕೊಲ್ಲುವ ಅವಕಾಶ ಮತ್ತು ಅಧಿಕಾರ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರ 
ಹಿಟ್ಲರ್‌, ಸ್ಟಾಲಿನ್‌ಗಳಲ್ಲ. ಆದರೂ ಅನೇಕ ಜನರ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಸಾವಿನ ವ್ಯಾಮೋಶ 
ಧಿ 
ತುಂಬ ಅಪಾಯಕಾರಿಯಲ್ಲಿದೆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ 
ತಾಯಿಯೊಬ್ಬಳು ತನ್ನ ಮಗುವಿನ ಕಾಯಿಲೆಯ ಬಗ್ಗೆ, ಮಗುವಿನ ಸೋಲಿನ ಬಗ್ಗೆ 
ಶೂದ 


ಇ 


"ಮಗುವಿಗೆ ಮುಂದೆ ಕಾದಿರುವ ಭವಿಷ್ಯ ದ ಕರಾಳತೆಯ ಬಗ್ಗೆ - "ಕೀವಲ ಇಂಥ ವಿಷಯ 
ಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಯೇ ಆಸಕ್ತಿ ತೋರಬಹುದು. ಮಗುವಿನ ಸಂತೋಷದಲ್ಲಿ ಪಾಲೊ ಳ್ಳದೆ, 
ಅವನ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಲ್ಲಿನ ಹೊಸತನ ವನ್ನು ಗುರುತಿಸದೆಯೇ ಹೋಗಬಹುದು. . ಮಗು 
ವಿನ ಉತ್ತ ಮ ಗುಣಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ. ಮೆಚ್ಚ ದೆ ಇರಬಹುದು. ಅಂಥ ತಾಯಿ 
ಕ್ರ ಮೀಣ. ಮಗುವಿನಲ್ಲೂ, "ತನಗೂ ತಿಳಿಯದಂತೆ. ಸಾವಿನ ವ್ಯಾ ಮೋಹದ ನಿಲುವನ್ನು 
ಜಳೆಸ ತ್ತಾಳೆೆ, ಇದರಿಂದ ಮಗು ಬದುಕಿನಿಂದ ಸಂತೋ ಮಡಯ ಬೆಳವಣಿಗೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಬದಲಾವಣೆಯಲ್ಲಿ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ ಇಡದಂತಾಗಬಹುದು. 


ಕೊಲ್ಲುವ ಆಸೆ, ಬಲದ ಆರಾಧನೆ, ಸಾವು ಮತ್ತು ಕೊಲೆಯ ಆಕರ್ಷಣೆ, 
ಸಾರತಿ, ಅತಿಶಿಸ್ತಿನ: ಮೂಲಕ ಜೀವಂತವಾದದ್ದನ್ನು ನಿರ್ಜೀವವಾಗಿಸಿ ಎಶಪಡಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳು ವ ಬಯಕೆ. . ಇವುಗಳು ಎಲ್ಲವೂ ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದ 
ದು ಹೆಚ್ಚ ನ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿರಬಹುದು. ಇವುಗಳೊಂದಿಗೆ ಜೀವನ ಪ್ರೀತಿ ಹೆಚ್ಚೊ ೇ 
ಕಡವೆ: ಯೋ ಪ ಪ್ರ ಮಾಣದೆ ಬೆರೆತಿರಬಹುದು, ತನ್ನಲ್ಲಿ ಸಾವಿನ ವ್ಯಾಮೋಹ ಇದೆ 
ಎಂಬುದು ಅರಿವಿಗೆ ಬಾರದೆಯೂ ಇರಬಹುದು. ಅಥವಾ ಗೊತ್ತಿ ದ್ದೂ ಸಮರ್ಥಿಸಿ 
ಕೊಳ ಬಹುದು, 


ಸಾವಿನ ವ್ಯಾಮೋಹ ಎಂಬುದು ಅಮೂರ್ತ ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲ. ಬದುಕಿನ ಒಂದು 
ಮೂಲಭೂತ ನಿಲ.ವು.ಬದುಕಿಗೆ ಮನ:ಷ್ಕ ನೀಡುವ ಜೀವ ವಿರೋಧಿ ಉತ್ತರ.ನಿಜವಾದ 
ವಿಕೃತಿ. ಬದುಕಿರುವಾಗಲೇ ಬದುಕನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸಾವನ್ನು. ಬೆಳವಣಿಗೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಜಡತ್ತ ವನ್ನು ಬಯಸುವ, ಸೃಷಿ ಷ್ಟಿ ಗೆ ಬದಲು ವಿನಾಶವನು ಆಯ್ದು ಕೊಳ್ಳು ವ, ಪ್ರೀತಿಗೆ 
ಬಜಿ ಹಿಂಸೆಯಲ್ಲಿ ಸ. ನಿಜವಾದ ಕೆಡುಕು ಮತ್ತು ಅದರ ಮ ಊಲ ಸಾ 
ವ್ಯಾಮೋಹದ ನಿಲುವಿನಲ್ಲಿದೆ. 


ಬದುಕಿನ ಪ್ರೀತಿ (ಬಯೋಫೀಲಿಯಾ?) ಸಾವಿನ ವ್ಯಾಮೋಹಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧ ವಾವದ್ದು ಕ 
ಇದು ಕೂಡ ಒಟ್ಟು ವ್ಯಕ್ತಿ ತ್ವದ ಒಂದು ನಿಲುವು, ಬದುಕಿನ ಬಗ್ಗೆ ವ್ಯ ಕ್ತಿಯು ತಾಳುವ 
ಧೋರಣೆ, ಬದುಕಿನ ಪ್ರೀತಿ ಹಲವಾರು ರೂಪಗಳನ್ನು ತಳಿಯುತ್ತ ದೆ, ಮೊಟ್ಟ 
ಮೊದಲನೆಯದು ಬದುಕಿ ಉಳಿಯುವ ಆಸೆ. ಕಲ್ಲು ಬಂಡೆಯ ಸಂದಿಯಲ್ಲೂ ಚಿಗುರಿ 
ಬೆಳಕಿಗೆ ಗಾಳಿಗೆ ಹಾತೊರೆಯುವ ಹುಲುಗರಿಕೆ, ಪ್ರಾಣ ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಕಾಪಾಡುವ 
ಪ್ರಾಣಿ, ಬದುಕಿ ಉಳಿಯಲು ಏನು ಬೇಕಾದರೂ ಮಾಡಲು ತಯಾರಿರುವ ಮನುಷ್ಯ 
ಸೃಷ್ಟಿಯ ಎಲ್ಲ ಜೀವಿಗಳಲ್ಲೂ ಬದುಕಬೇಕು ಎಂಬ ಆಸೆಯಾಗಿ ಜೀವನ ಪ್ರೀತಿ ಕಾಣಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಬದುಕುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಜೀವಗಳು ಸಾವಿನ ವಿರುದ್ಧ ನಡೆಸುವ ತಿ ಹೋರಾ 
ಟವು ಒಂದು ಜೀವಿಯು ಮತ್ತೊಂದು ಜೀವಿಯೊಡನೆ ಕೊಡುವ ಬೆರೆಯುವ ಹಾಗೆ 
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ಇ ಣಾ, 


is Fu. 


ಕೂಡಿ ಬೆರೆತು ಬೆಳೆಯುವ ಆಸೆಯ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳುತ್ತದೆ. ಕೂಡುವ ಬೆಳೆಯುವ 
ಆಸೆಯು ಕೇವಲ ಜೀವಕೋಶಗಳ ಮಟ್ಟಿ ಗೆ ದೇಷದ ಮಟ್ಟಿ ಗೆ ಮಾತೆ ವಲ್ಲ ಆಲೋ 
ಚನೆ, ಭಾವನೆಗಳ ಮಟ್ಟಿ ಗೂ ನಿಜ. ಜೀವ ಕೋಶಗಳು ಲಃ 0ಗಿಕ ಕ್ರಿಯೆ ಇಲ್ಲಿದೆ ಕೂಡಿ 


ಬೆರೆತರೆ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳು, ಮನುಷ್ಯ ರು ಲೈ ೦ಗಿಕತೆಯ ಮೂಲಕ ಕೂಡಿ ಬೆರೆಯುತ್ತಾ ರೆ. 


ಗಂಡು. ಹೆಣ್ಣಿ ನ ಆಕರ್ಷಣೆಯು. ಲೈ 0ಗಿಕತೆಯ ಮೂಲ, ಈ ಲೈಂಗಿಕ ಕೂಡುವಿಕೆಯ 
ಆಧಾರದ ಮೇಲೆಯೇ ಮನುಷ್ಯಕುಲ ಉಳಿದು ಬೆಳೆದಿರ:ವುದು. ಕುಲದ ಉಳಿವಿಗೆ 
ಕಾರಣವಾಗುತ್ತ ದೆ ಎಂಬ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿಯೇ, ಬಹುಶ;, ಪ್ರಕೃ ತಿಯು ಗಂಡ: ಹೆಣ್ಣಿ ನ 
ಕೂಟವನ್ನು ಅತ್ಯಂಶ ಸುಖಕರ ಸಂಗತಿಯನ್ನಾ ಗಿಸಿದೆ. ಲೈಂಗಿಕ ಕೂಟ ಹೊಸೆ ಸೃ ಬ್ಬ ಗೆ 
ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಕೂಟ. -ಹುಟ್ಟು-ಬೆಳವಣಿ ಗೆ ಇದು ಜೀವಂಶಿಕೆಯ ಚಕ್ರ ಗತಿ ಟೀ 
ವಣಿಗೆಯ ನಿಲುಗಡೆ, ಪ್ರತ್ಯೆ ೇಕಗೊಂಡು ಕಳೆಚಿಕೊಳು ವುದು, ಕೊಳೆಯುವುದು ಇದು 
ಸಾವಿನ ಚಕ್ರಗತಿ. ದೈ ಓಕವಾಗಿ ಲೈಂಗಿಕತೆಯು ಹೊಸಹುಟ್ಟಿ ಗೆ ಕಾರಣವಾದರೂ 
ಮಾನಸಿಕವಾಗಿಯೂ ಭೆ ಜೀವನ ಪ್ರೀತಿಯ ಲಕ್ಷಣವಾಗಿರಬೇಕಿಲ್ಲ. ಕಾಮದ 
ಆಸೆಯು ಇತರ ಯಾವುದೇ ತೀವ್ರ ಡ್‌ ಆಸೆಯೊಡನೆ ಬೆರೆತಿರುವುದು ಸಾಧ್ಯ. 

ಅಹಂಕಾರದ ತ್ರಪ್ತಿ, ಹಣ, ಅಧಿಕಾರ, ಸಾಹಸಗಳ ಆಸೆ ಕೊನೆಗೆ.ಸಾವಿನ ಆಸೆಕೂಡ 
ಲ್ರಿ ೦ಗಿಕ ಆಸೆಗೆ” ಪೂರಕವಾಗಬಹುಹು. ಬದುಕಿಗೆ ವಿರುದ್ಧ ವಾದ ನಿಲುವುಗಳಿಂದ 
ಖಡಿ ಭಾವಗಳು ಅಪೇಕ್ಷೆಗಳು ಕೂಡ ಜೀವ ಸೃ 1 ಗೆ ಕಾರಣವಾಗುವ ಲೈ ೦ಗಿಕತೆ 
ಯೊಡನೆ ಬೆರೆಯ:ಬಲ್ಲವು, ಹಿಂಸಾರಶಿ, ಹಟ" Me ಇಂಥವುಗಳನ್ನು “ ಎಕ್ಸ ತಿ” 
ಎಂದು ಕರೆಯ: ವುದು ಏಕೆ ಗೊತ್ತೆ ? ಇವು ಸಮಾಜ ಅಂಗೀಕರಿಸಿದ ಲ್ರಿ ೦ಗಿಕ ವರ್ತನೆ 
ಗಳು ಅಲ್ಲ ಎಂಬುದಷ್ಟೆ ಕಾರಣವಲ್ಲ. ಮೂಲಭೂತವಾಗಿ ಬದುಕಿಗೆ 'ಎರುದ್ದ ವಾದ 
ನಿಲುವನ್ನು ಬದುಕಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗುವ ನಿಲ:ವಿನೊಡನೆ, ಪರಸ್ಪ ರ ವಿರುದ್ದ ವಾದ 


y ನಿಲುವುಗಳನ್ನು, ಎಂದೂ ಫಹ ಸೇರಲಾರದ ನಿಲುವುಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟೆ ಗೆ ಬೆರೆಸುವ 


ಪ್ರ ಯತ್ತ ಖಂ ಬುದರಿಂಡಾ 0೪) ಕೃತಿಗಳು, 


ಬಡುಕಿನ ಪ್ರೀತಿ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಅರಳುವು ದಕ್ಕೆ ಸ ಷ್ಟಿ ಶೀಲ ನಿಲುವು ಅಗತ್ಯ. 
("ಮನುಷ್ಯ ಸ ಭಾವ ವಃತ್ತು ವ್ಯಕ್ತಿ ತ್ತ ಲೇಖನವನ್ನು ಫೋಡಿ) ಬದುಕನ್ನು ಪ್ರ ಸುವ 
ವ್ಯ ಕ್ರಿ a ಎಲ್ಲ ರಂಗದಲ್ಲೂ ಜೀವಂತಿಕೆ ಮತ್ತು ಬೆಳವಣಿ ಗೆಯಿಂದ pS 
ನಾಗುತ್ತಾನೆ ನಿ. “ಉಳಿಸಿ” ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಿಂತ “ಬೆಳೆ” ಯುವುದರಿಲ್ಲಿ “ಬೆಳೆಸು 'ವುದರಲ್ಲಿ 
ಅವನ ಆಸಕ್ತಿ. ಅವನಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚ ರಿಪಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ವಿರುತ್ತದೆ. ನೆಮ್ಮ! ದಿ ತರಬಲ್ಲ 
ಹಳತು, ಪರಿಚಿತವಾದದ್ದು ಬಿಟ್ಟು ದಿಗ್ಭ ಮೆ ಜ್ಯ ಟ್ರಿಸಬಲ್ಲ ಹೊಸತನ್ನು ಆಸೆಪಡು 
ತ್ರಾಸೆ. ನಿಶ್ಚಲ ಖಚಿತತೆಗಿಂತ ಖಚಿತವಲದ ಜೀವಂತ "ಸಾಹಸವನ್ನು ಬಯಸುತ್ತಾನೆ, 
ಅವನಲ್ಲಿ ಯಾಂತ್ರಿಕವಲ್ಲದ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲ ಸಾಹಸವಿರುತ್ತದೆ. ಬಿಡಿಬಿಡಿಯಾಗಿ ಅಲ್ಲದೆ 
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| ಇಡಿಯಾಗಿ ನೋಡುವ ಶಕ್ತಿ ಪಡೆವ ಹಂಬಲವಿರುತ್ತದೆ. ' ಅವನಲ್ಲಿರುವುದು ಉನ್ಮಾದ 
ವಲ್ಲ. ಬದುಕಿನ ಎಲ್ಲ ಮುಖಗಳನ್ನೂ ಆನಂದಿಸುವ ಶಕ್ತಿ ಹೊಂದಿರುತ್ತಾನೆ. ಒದುಕಿನ 
ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ವ್ಯ ಕ್ಲಿಯು ಬಲದ . ಮೂಲಕ ಅಲ್ಲ. ಅಧಿಕಾರದ ಮೂಲಕ ಅಲ್ಲ 
ಮನುಷ್ಯ ರನ್ನು ವಸ್ತು ಗಳಾಗಿಸುವ ಮೂಲಕವೂ ಅಲ್ಲ, ಆದರೆ, ಪ್ರೀತಿ ಮತ್ತು ವಿಚಾ ರದ 
ಚರಕ ತಾನೇದ ಷ್ಟ ೦ತವಾಗುವ ಮೂಲಕ ಪರಿಣಾಮ ; ಬೀರಲು ಟದ ಲಾ ವಣೆ 


ತರಲು ಬಯಸುತ್ತಾ ಇ, 


ಬದುಕಿನ ಪ್ರೀತಿಗೂ ತನ್ನದೇ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರ ಎದೆ. ಜೀವನವನ್ನು ತ 
ದೆಲ್ಲ ಒಳಿತು, ಸಾವನ್ನು 'ಪೋಷಿಸುವಂಥದು ಕೆಡಕು. ಬದಾಕನ್ನು "ಬೆಳೆಸುವ, ಅರಳಿ. 
ಸುವ, ಗೌರವಿಸುವ ಎಲ್ಲವೂ ಒಳಿತು, ಬದುಕನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಹಾಕು. ಹಿಸುಕುವ, ತಡೆ 
ಯುವ, ಗೌರವಿಸದ ಎಲ್ಲವೂ ಕೆಡುಕು. ಆನಂದ "ಳಿತ. ದುಃಖ ಕೆಡುಕು. ಬದು: 
ಕಿನ ಪ್ರೀತಿಯ ಮನಸ್ಸೂ ಕ್ಷಿಯಲ್ಲಿ ಒತ ತ್ತಾಯದ ಬಲವಂತದ ಪ್ರಶ್ನೆ ಇಲ್ಲ. ಕೆಡಕು 
| ಮಾಡದಿರ: py ಒಳಿತು ಎಂಬುದಲ್ಲ, " ಬದುಕನ್ನೆ ಸ ಸಹಜವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿ 
ಸುವ, ಹಾಗೆ ಪ್ರಿ ತಿಸುತ್ತ ಬದುಕಿನ ಸ್ರಿ ತತಿಯನ್ನ ಮತ್ತಷ ಬಲಪಡಿಸುವ ಯ 
ಒಳಿತಾಗಿರುತ್ತ ಎ ಹಾಗಾಗಿ ಜೀವ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ವ್ಯ My ಯು ಅಪರಾಧೀಭಾವ 
ಮತ್ತು. ಪಶ್ಚಾ ತ್ತಾ ಪಕ್ಕೆ ಎಡೆಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೆ " ಬದುಕಿನತ್ತ ತಿರುಗಿ ಒಳಿತನ್ನ 
ತರಲು ತೊಡಗುತ್ತಾನೆ. 


ಬದುಕಿನ ಪ್ರೀತಿ ಮನುಷ್ಯ ನ ಮೊದಲ ಸಹಜ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ. ಸಾವಿನ ವ್ಯಾ ಮೋಹ 
ದುಕಿಗೆ ಎರುದ್ದ ಸ್ವ ವಯ ಇ ಧ್ಯ ತೆ. ಸೂಕ್ತ ವಾತಾವರಣ ಸಿಕ್ಕರೆ ದಲ 
ಕ ಸಾಮರ್ಥ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ ತವ ಬಿಸಿಲು, ಮಣ್ಣು ಎಲ್ಲ ಸಿಕಾ ಗ ಮರವಾಗಿ 
ಬೆಳೆಯುವ Hud. ಸೂಕ್ತ ವಾತ ಇವರಣ ಇಲ್ಲದಿದ್ದ 8 ಸಾವಿನ; ಬ ಇಮೊ ಹದ 
ಲಕ್ಷಣಗಳು ಕಂಡು ವ್ಯಕ್ತಿ ಯನ್ನು “ಆಳತೊಡಗುತ್ತವೆ my | 


ಬದುಕಿನ ಪ್ರೀತಿ ಮಶ್ತು ಸಾವಿನ ವ್ಯಾ ಮೋಹದ ನಿಲುವುಗಳನ್ನು. ಬೆಳೆಸುವ 
ಕಾರಣಗಳು ಎಷ 9 ಒಬ್ಬ ವ್ಯ ಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ವಿತ ಒಂದು ಸಾಮಾಜಿಕ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ 
ಸಾವಿನ ವ್ಕಾ ಮೋಹ ಹೆಚ್ಚು ಶವ ಕಡಮೆ ಇರಲು ಕಾರಣಗಳೇನು? ಈ ಬಗ್ಗೆ 
ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ಅಧ್ಯ ಯನ “ನಡೆಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ನನ್ನ ಅನುಭವದಿಂದ ಕಂಡುಕೊಂಡ 
ತಾತ್ಕಾಲಿಕ ಉತ್ತ ರಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿಸ ಲ್ಲ ಹೇಳಬಲ್ಲಿ 


ಸಾವಿನ ವ್ಯಾಮೋಹದಂತೆ ಬದುಕಿನ ಪ್ರೀತಿಯದ"ಸಾಂಕ್ರಾ ಮಿಕ'ವಾಗಬಲುದು. 
ಮಗುವಿಗೆ ಬದುಕನ್ನು ಪಿ ಪ್ರೀತಿಸುವವರ ಹಾಟು ಮುಖ್ಯ, ಈ ಫ್ರಿ ೀತಿಯು ಮಾತು, 


6 | | ಶೂದ್ರ 


ವಿವರಣೆ, ಉಪದೇಶಗಳ ಮೂಲಕೆ ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಉಪದೇಶಕ್ಕಿ ತ ಕಿ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ, 
ಮಾತಿಗಿಂತ ಮಾತಿನ ಧ್ರ ನಿಯಲ್ಲಿ ಮಗುವು ಬದುಕಿನ ಪ ತಿಯನ್ನು ಗು ರುತಿಸುತ್ತ ಥೆ; 
ಆತ್ಮೀಯತೆ, ಸ್ವಾ ತಂತ್ರ” 4 ಅಭಯ, "ಬದುಕಿನ ಕಲೆ' ಬಗ್ಗೆ ಸ ಸಣಚನೆ. ಜೊತೆಯ 


ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಕುತೂಹಲವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸಿ ಬೆಳೆಸುವ ಇವೆಲ್ಲ ಬದುಕಿನ 


ಪ್ರಿ ತಿಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸುತ್ತವೆ. ಇದೆಲ್ಲ ಮಗುವಿನ ಕುಟುಂಬದ ಮಾತಾಯಾತು. ಬದಂ 
ಕಫ ಪಿ ಪ್ರೀತಿ Noes ಸಾಮಾಜಿಕ ವಾತಾವರಣ ಎಂಥದಿರಬೇಕು ? 


ಆರ್ಥಿಕವಾಗಿ ಮತ್ತು ಸಾಮಾಜಿಕವಾಗಿ ಕೊರತೆಯಿರೆದ ಸಮ್ಮ ಬ ಸಮಾಜವು 
ಮಾತ್ರ ಬದುಕಿನ ಪಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಬೆಳೆಸ ತ್ತದೆ. ಜನರ ಶ್ರಮವೆಸ್ಲ ಹಸಿವನ್ನು ನೀಗಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳು ವಲ್ಲಿ, ಜೀವ ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವಲ್ಲಿ ವ್ಯಯವಾದರೆ ಪ್ರೀತಿ ಖಂಡಿತ ಮುಕಾ ಗು 
ಸ್ಯ ಬದುಕಿನ ಬಗ್ಗೆ ದ್ವೇಷ, ಆ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ಅನ್ಯಾ ಯದ ನಿನಾ 
ನೆಮ ತ್ರೊಂದು ಅಗತ ವಾದ ಅಂಶ. ಸಮಾಜದ ಕೆಲವೊಂದು ವರ್ಗ ಬದುಕಿನ 


ಪೂರ್ಣ ಅನುಭವದಿಂದ ವಂಚಿತರಾಗುವುದು. ಗೌರವದಿಂದ ಬಾಳು ಸಾಗಿಸಲು ಆಗದಿ 


ರುವುದು, ವ್ಯಕ್ತಿ ಅಥವ ಸಮಾಜದ ಒಂದು ವರ್ಗ ತನಗಾಗಿ ತನ್ನ ಬಾಳನ್ನು ಬದುಕ 
ಲಾರದೆ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಅಥವ ಮತ್ತೊಂದು ವರ್ಗದ ಸ ಖಕ್ಕೆ ಉಪಕರಣವಾಗು 
ವುಶು ಇವಲ್ಲ ಅನ್ನಾ ಇವು ನಿವಾರಣೆಯಾಗದೆ ಬದು ಕನಹ ್ರ್ರೀತಿ ಬೆಳೆಯುಪು 
ದಿಲ್ಲ, ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ" ಮುಖ್ಯ ವಾದದ್ದು ಸಾ ಿತಂತ್ರ್ಯ್ಯ. ಇದು. ರಾಜಕೀಯ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ, ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಯಾವುದರಿಂದ ಸ್ವಾ ತಂತ್ರ್ಯ ದೊರಿತಿದೆ ಎಂ ಖುದಕ್ಕೆ ೦ತ 


ಯಾವುದಕ್ಕಿಲ್ಲ ಸ್ವಾ ತಂತ್ರ ವಿದೆ ಎಂಬುದು ಮುಖ್ಯ. ಸೃಷ್ಟಿಸುವ, ಕಟ್ಟುವ, 
ಅಚ್ಚೆ ರಿ ಪಡುವ, ಸಾಹಸದಪ್ಸಿ ತೊಡಗುವ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ,. ವ್ಯಕ್ತಿ ಯುಕ್ತಿ ಯಾಶೀಲ 
ನಾಗುವ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯನ್ನು ಹೊರಬಲ್ಲ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಬೇಕು. ಸಮೃದ್ಧಿಯಿದ್ದು, 
ನ್ಯಾ ಯ ದೊರೆತು “ಆದರೂ ಮ ನಂಷ್ಯ ಯಾಂತಿ ಕನಯೇ ಇರ: ವಂಥದಾ. ದರೆ, ಅಧಿ 
ತಾಳದ ಮಾರುಕಟ್ಟೆ ಯ ಬೃಹತ್‌ ಯಂತ್ರದ ಒಂದು ಕೀಲು ಮಾತ್ರ ಆಗಿ. ವುದಾ 
ದರೆ, ಅದು ಸ್ವಾತಂತ್ರ ವಲ್ಲ, ಬದುಕಿನ ಪ್ರೀತಿ ಬೆಳೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನು ನಾನೇ 


ಆಗುವ ಸ್ವ ತಂತ್ರ ತುಂಬ ಮುಖ್ಯ. 


ಸಾವನ ಪ್ರೀತಿಗೂ ಆಧುನಿಕ ಕೈಗಾರಿಕೆಯ ಸಮಾಜದ ಬದುಕಿಗೂ ಇರುವ 
ಸಂಬಂಧ ೦ RE ಬದುಕಿನ ಬಗ್ಗೆ ಉದಾಸೀನ ಮತ್ತು ಸಾವಿನ ಪಿ ಪ್ರೀತಿ ಅಣು 
ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಪ್ರೇರಣೆ ಒದಗಿಸಿದೆಯೆ? ಇಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆ ಕುರಿತ 1 ಮುಖ್ಯ 
ಮಾನಸಿಕ ಅಂಶವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಗಮನಿಸಿದೆ. 
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ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಅನೇಕ ಕಾರಣಗಳಿರಬಹುದು- - ಆಕ್ರ ಮಣದ ವಿರುದ್ದ ರಕ್ಷಣೆ 
ಆರ್ಥಿಕ ಲಾಭ ಸ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ , ದೇಶದ ಗೌರವ, ತಮ್ಮ ದೇಶವ “ಬದುಕಿನ 
ರೀತಿಯನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ದ ಇತ್ಯಾದಿ. ಆದರೆ ಇಂಥ ಯಾವ ತರ್ಕದಿಂದಲೂ 
ಅಣುಯುದ್ಧವನ್ನು gp ಸಾಧ್ಯ ವಿಲ್ಲ. ಅಣುಯುದ್ಧ ನಡೆಸಿ ಯಾರೂ 
ಸ ತಂತ್ರ ರಾಗುವುದು ಸಾಧ್ಯ ಎಲ್ಲ. ಯಾರೂ ಕೀರ್ತಿ ಪಡೆಯಲು ಸಾಧ್ಯ ವಿಲ್ಲ. ಯಾರೂ: 
ತೆಮ್ಮನ್ನು ಕಾವು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಕಡಮೆ ಎಂದರ ದೇಶದ 
ಅರ್ಧದಷ್ಟು ಜನ ಸುಟ್ಟು ಹೋಗುವಾಗ, ಎಲ್ಲ ಸಾಂಸ್ಕತಿಕ ಕೇಂದ್ರ ಗಳು ನಾಶವಾಗು 
ವಾಗ ಬತುಕೆ ಬ್ಯ ಜನಕ್ಕೆ ಸತ್ತವರೆ ಪುಣ್ಯ ವಂತರೆನಿಸುವಾಗ ಅಣು ಯುದ್ದಕ್ಕೆ 
ಯಾವ ತರ್ಕದ, ವೈಚಾರಿಕತೆಯ ಬೆಂಬಲವಿದೆ ಆದರೂ ಅಣು ಯುದ್ಧ ದ ಸರಿ 
ನಡೆಯುತ್ತಲೇ ಇರುವುದೇಕೆ? ಅಣುಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಈಗಿರುವುದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಜನ 
ವಿರೋಧ ಇರಬೇಕಿತ್ತು. ಆದರೆ ಹಾಗಿಲ್ಲ ಯಾಕೆ ? ಮಕ್ಕಳು ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳು ಇರುವ 
ಜನ, ಎಲ್ಲ ಸುಖ ಸವಲತ್ತು ಇದ್ದು ಸುಂದರ ಬದುಕು ಸಾಗಿಸುತ್ತಿರುವ ಜನ ಕೂಡ 
ಮನುಷ್ಯ ಕುಲವನ್ನೇ ನಾಶ ಮಾಡುವ ಅಣುಯುದ್ಧ ದ ಬಗ್ಗೆ ಯಾಕೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದಾ ರೆ 
ಅಥವ ಯಾಕೆ ಅಣುಯುದ್ಧದ ಪರವಾಗಿದ್ದಾರೆ? ಜನ ಬದುಕನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವುದಿಲ್ಲ 
ವಾದ್ದರಿಂದ ಸರ್ವನಾಶದ ಬಗ್ಗೆ ಅವರಿಗೆ ಭಯವಿಲ್ಲ ಎನ್ನೋಣವೇ ಅಥವ ಬದುಕಿನ 
ಬಗ್ಗೆ "ಉದಾಸೀನರಾಗಿದ್ದು ಸಾವಿನ ಬಯಕೆ ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ ಎನ್ನೋಣವೇ 4 
ಅದರೆ. ಈ ಮಾತು ನಿಜ ಅಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಎಲ್ಲ ಜೀವಿಗಳ ಮೊದಲ ತೀವ್ರ ಆಸೆ 
ಬದುಕಿ ಉಳಿಯುವುದು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರ ಬೇರೆಯದೇ 

ಇರಬೇಕು. | 


ಬವ:ಕನ್ನು ಅಮೂರ್ತವಾಗಿ ಅರಿಯುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಬಿಡಿ ಬಿಡಿಯಾದ 
ಖಚಿತ ಸಂಗತಿಗಳಲ್ಲಪ್ಪೆ ಬದುಕು ನಮ್ಮ ಅನುಭವವಾಗುವುದು. ಒಂದು ಹೂವು, 
ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿ , ಒಂದು ಹಕ್ಕಿ, ಒಂದು ಗಿಡ_- ಬಿಡಿ ಬಿಡಿಯಾದ ವೈಯಕ್ತಿ ಕ ಅನು 
ಭವದ ಮೂಲಕವಲ್ಲದೆ ಬದುಕು ಬೇರೆ ಜಾತಿ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ದಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲ: 
ಆದರೆ ಇವತ್ತಿನ ಸಮಾಜ ವಸ್ತುಗಳ ಒಟ್ಟು ಉತ್ಪಾದನೆಗೆ (ಮಾಸ್‌ ಪೊ ಪೊ ಪ್ರೊಡಕ್ಷನ್‌)ಗೆ 
ಗಮನ ಕೊಟ್ಟಿ ದೆ. ವಸ್ತುಗಳ ಉತ್ಪಾ ದನೆ ವಸ ಗಳ "ಅರಾಧನೆಯಾಗಿದೆ. ಮನುಷ್ಯ ನು 
ವ್ಯ ಕ್ರಿಯಾಗಿ ಬೆಳೆಯುವ ಬದಲು ವಸ್ತುವಾಗಿ ಬದಲಾಗುತ್ತಿ ದ್ದಾ ನೆ. ಜನರು ಮನುಷ್ಯ 
ರಾಗಿ ಕಾಣದೆ ಜನಸ ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗಿ ಕಾಣತೊಡಗಿದ್ದಾ ರೆ. ಜೀವಿಗಳಿಗಿಂತ ಯಂತ್ರಗಳು 

ಪಕರಣಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಿಯವಾಗುತ್ತಿವೆ.. ಇತರ ಮನುಷ್ಯ ನ ಬಗೆ ಸ ನಮ್ಮ ಆಸಕ್ತಿ 
ಅಮಾರ್ತ ಬೌದ್ಧಿ ಕ 1 ಯಾಗುತ್ತಿದೆ. ಆಡಳಿತ ಯ ಂತ್ರ ವೂ. ಉತಾ ದನಾ 
ಯಂತ್ರವೊ ಸುಗಮವಾಗಿ ನಡೆಯಲು ಮನುಷ್ಯನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಕೇಳುವ ಯಂತ್ರ 
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ಸ join Dm ವಸ್ತುವಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ: : ಸುಮ ನಿರಬೇಕಾಗಿದೆ.. ಆಡಳಿತ 
' ಯಂತ್ರದಿಂದ ಸು-ವೃವಸ್ಥೆಗೆ ಒಳಗಾದ ಯಾಂತ್ರಿಕ ಕಿ ಗಾರಿಕೆ ಮುಖ್ಯವಾದ ಸಮಾಜ 
ದಲ್ಲಿ ಜನ ಸವ: ದಾಯ: ಕೇವಲ ಬಳತಿಬಾರರು ಮಾತ್ರವ ಇಗ್ಗತ್ತಾ ರೆ. ಉತ್ಪಾದಕರಿಗ ' 
ಹೆಚ್ಚು ಲಾಭ ತರಬಲ್ಲಂತೆ ಜನರ ಅಭಿರ`ಚಿಯನ್ನು ' "ಅ ಅಧಿಕ್ರತೆ”ಗೊಳಿಸಲಾಗುತ್ತಿ ಹೆ. 
ಬುದ್ಧಿ. ಸ್ತ್ವಭಾವಗಳೂ ಅಧಿಕೃತ. ಅಂಗೀಕೃತ ಸಾಮಾನ್ಯ ತೆಯತ್ತ ಒಲಿಯುತ್ತಿವೆ. : 
ಸ್ಪಂತಿಕಿಯ * ಅಪಾಯ'ದ ಬ ಬರತ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಅಪಾಯರಹಿತ ' 
'ಮೊದರಿ ಬದುಕು. ಉತ್ತ ಮವಾದದ್ದೆಂಬ ಅಭಿರುಚಿಯನ್ನು ಬೆಳೆಸಲಾಗು ತಿದೆ' | 
A ುಷ್ಕ ಈಗ ಸ್ವಂತ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವುಳ್ಳ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗುವುದಕ್ಕಿಂತ “ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ. ಯಾಂತ್ರಿಕ" 
1 ಮನ: ಹ್ಮ, ವ್ಶ ವಸ್ಥೆ ಯ ಮನುಷ್ಯ, ಬಳಕೆದಾರ ಆಗುತ್ತಿದ್ದಾ 3. ಯಾಂತ್ರಿಕ ಮನ: ಹ್ಮ 
ಆಂದರೆ "ಯಂತ್ರ ದಂತೆ ಬಸು ಬ ಮ ನನುಷ್ಕ ಎಂದಷ್ಟೆ ಅಲ್ಪ ಯಂತ ಗಳನ್ನು ಪ್ರಿ 
ವವನು UR ಅರ್ಥ. ಟಿ.ವಿ: ರೇಡಿಯೋ. ಸ್ಪೋರ್ಟ್‌ ಕಾರು, ಭಕ: 
ಚ | ಅಂತರಿಕ್ಷಯಾನ... ಒಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ಯಂತ್ರಗಳು ಮನುಷ್ಯರಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಆಸಕ್ತಿ ಕೆರಳಿಸುವ." 
 ವಿಷೆಯಗಳಾಗುತ್ತಿವೆ. ಜೀವಿಗಳನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಿ, ಒಲಿಸಿ ಪ್ರಭಾಬಿಗಿಸಳಿಸುವುದಫ ತ”. 
ನಿರ್ಜೀವ ಯಂತ್ರಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯ ಒಂತೆ ನಡೆಸಿ ಅವುಗಳ ಮೇಲೆ ಅಧಿಕಾರ ಚಲಾ 


ಕ ಯಿಸುವುದು ಪ್ರಿ ಪಿ a ತ್ತಿದೆ. ಸಾವಿರಾರು ಮೈ ಲು: "ದೂರದಲ್ಲಿ ಓರುವ ಲಕ್ಷಾಂತರ | 
ತ್ಯ 4 ಜನರನ್ನು, ಒಂದು ಗುಂಡಿಯೊತ್ತಿ ಯಾಂತ್ರಿಕ ಕ್ಷಿಪಣಿ "ಹಾರಿಸಿ. ಕೊಲ್ಲುವ ಸಾಮರ್ಥ, ` 
” | ರೋಮಾಂಚಕಾರಿ ಅನಿ ಸುತ್ತ ಟ್ರಾ ಯಾಂತಿ ಕ ಮನುಷ್ಯ ನಿಗೂ ಕಾಮ, ಹಸಿವೆ ಇತ್ಯಾಡಿ: 
ಗಳಿದ್ದ ರೂ Wi ಆತ ನಿರ್ಜೀವ ಯಂತ್ರ ಗಳ ಚೌಕಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ಅನ ನುಭವಿಸುತ್ಕಾ ನೆ. 


11 ಸಂತೋಷ, ಪ್ರೀತಿ. ಸುಖ ಇವೆಲ್ಲವೊ ಕೂಡ ಯಾಂತ್ರಿ ಕವಾಗಿ ಸುಮ್ಮನೆ ಶ್ರಮ ರಹಿತ 
ಪಾಗಿ ದೊರಕಲೆಂದು ಬಯಸುತ್ತಾನೆ, ಸ್ಕೂಟರನ್ನು ಕಾರನ್ನು ನನ್ನ ಇಚ್ಚೆ ಯಂತೆ 

ನಡೆಸಬಲಿ ಎಂಬಂತೆಯೇ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ನನ್ನಿ ಚೆ ಯಂತೆ ಕೆರಳಿಸಿ ತಣಿಸಬಲ್ಲೆ ಎಂದು 
ನೆ. ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ವ್ಯ ಕ್ರಿಯ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸುವುದು, ಒಂದಾಗು 


ತಿಳಿಯುತ್ತಾ 
'' ವುದು ಪ್ರೀತಿಯ ಬಕ್ಷಣವಾದರೆ ಸುಮ್ಮನೆ ನೋಡುತ್ತ ಕೂರುವುದು, ಪ್ರೇಕ್ಷಕನಾಗಿಯೇ 


ಉಳಿಯ ಕ ು ಯಾಂತ್ರಿಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಭಾಗವಹಿಸುವ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲನಗಿಂತ ಸುಮ್ಮನೆ" 
| ಬಳಸುವ, ಸುಮ್ಮನೆ ಪ್ರೇಕ್ಷಕನಾಗುವ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಯಾಂತ್ರಿಕ ಸಮಾಜವು ಬೇಡು 
(; ತ್ರ kg ಸ ೇಣ ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲಿ ಬದುಕಿನ ಬಗ್ಗೆ ಕುಡ ಮಹಿಳೆಯ ಬತ್ತದೆ. ಸುಮ್ಮ 
.... ನಿರಲಾರದೆ, ಸ 4 ಸಲೂ ಆಗದೆ ಸಾವಿನಿಂದ ಆಕರ್ಷಿತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ವಿನಾಶಕಾರೀ 


ಸಾವಿನ ವ್ಕಾಮೋಹವು ದಿನನಿತ್ಯದ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವ ರೀತಿಯನ್ನು 
plese. "ಲೆ ಎಂಬುದು ನಮ್ಮ ಮನರಂಜನೆಯ ವಸ್ತುವಾಗಿದೆ. 
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ನೋಡು ನದೇ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕೆರಳಿಸಿ. ತಣಿಸುವ "ನಾಧನವಾಗುತ್ತ ದೆ. “ಪಾಣ 
"ಹೋದರೂ ಕೊಡಲ್ಲ”, “(ದುಡ್ಡು ಅಂದರೆ) ಸಾಯ್ತಾನೆ”, “ಸತ್ತರೂ ಸರಿ.” 


ಸಥ ಎಷ್ಟು ನುಡಿಗೆಟ್ಟುಗಳು ನಮ್ಮ ದಿನದ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಬಾರಿ ಬರುತ ವೆ? 


ಶಸೆಯಲ್ಲಿ ಭಿವಘಾತವಾದಾಗ ನಾವು. ತೋರುವ ಕುತೂಹಲ, ಉದಾಸೀನ, ನಿರ್ಲಕ್ಷ್ಯ 
ಎಂಥದ್ದು ? ಯೋಚನೆ ಮಾಡಿ ನೀಡಿ. | 


ಬೌದ್ದ ಕತೆ ಪ್ರಧಾನವಾಗುವಂಥದು (ಇಂಟಲೆಕ್ಕು ಯಲೈ ಸೇಷನ್‌), ಅಂಕಿ ಸಂಖ್ಯೆ 

ಗಳು ಮುಖ ವಾಗುವುದು (ಕ್ರಾ ೦ಟಿಫಿಕೇಷನ್‌) SSA (ಆಬ್‌ಸಾ 
ಕಿ ; ಫಿಕೇಷನ್‌), ಅಧಿಕಾರ ಯಂತ್ರ ಕೆ ಮಗನ್ನ ಣೆ ಸಲ್ಲಿಸುವುದು (ಬ್ಯೂ ರಾಕ್ರ ಟ್ಛ ಸೇಷನ್‌) } 
4 ಮತ್ತು (ರೀಯಿಫಿಕೇಷನ್‌) ಇವು ಯಾಂತ್ರಿ ತೆ ಸಮಾಜದ ತತ್ವ ಗಳಾಗಿವೆ. ಫೂ ಯಂತ್ರ 
ಸಳ. ತತ್ವವೇ ಹೊರತು ಮನುಷ್ಯರ ತತ್ವವ ಮನುಷ್ಯರ ಬದುಕಿನಲ್ಲೂ ಈ ತತ್ವ 
ಹಳೇ ಮುಖ್ಯ ವಾದಾಗ ಕ್ರಮೇಣ ಸ ಸ ಬಲಿಯುತ್ತದೆ. ಉದ್ರೇಕವೇ 
| ಆನಂದವಾಗುತ್ತ ದೆ. ಒಡೆತನವೇ ಸಂತೋಷವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಣುಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ನಡೆಯು 
ತ್ತಿರುವ ಸಿದ್ಧತೆಗಳು, ಅಣುಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಪ್ರಬಲ ವಿರೋಧವಿಲ್ಲದಿರುವುದು ಇವೆಲ್ಲ 
`ನಾವು ಸಾವಿನ ಕಣಿವೆಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ದೂರ ಸಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದೇವೆ ಎಂಬುದರ ಸೂಚಕ 
ಸಳು, ಕಮ್ಯುನಿಸ್ಟ್‌ ಮತ್ತು ಬಂಡವಾಳಶಾಹಿ ಎಂಬ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಇಲ್ಲಿಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. 
ರಷಿಯ ಆಗಲಿ. ಅಮೇ ಸ ಆಗಲಿ, ಆ ವೃ ್ರಿ 
ಜನರಲ್ಲಿ ಸಾವಿನ ವಾಮೋಹ ಆಳ 


ಆ ೧೧ ಣಿ ಶಿ 
ವಾಗಿ ಬೇರು ಬಿಡುತ್ತ ದೆ. ಇಂದು ನಮನು ಆಳುತ್ತಿರುವ ಯಾಂತಿ ಕತೆ ಮತು 
ಅ್ರ a ಪ ತೆ = 


ಆಡಳಿತ ಶಾಹಿಯಿಂದ ಪಾರಾಗಿ ಮಾನವೀಯ ತಂತ್ರಜ 
ಷಿಂಬುದು ಹಿಂದಿನ ಪ್ರಶ್ನೆಯಾಗಿದೆ. 


196 ಚಿಗುರ ಎ ತ್ನ 


ಹು NTN ಸ ಸ NS ಸ್ಯ (4 113% ಗಸ ೧೫4 ಕ 
ಶೃ ಗ ಕ ಕ್ಯ [ 1 ಸ್ಸ್‌ ಸ ಸ AE ಫಸ 4 4 5 | ] 2 ಹ: ನ ee 
ಷಿ ನಿವಾ, ಕಾಮಿಕ್‌. ದಿನಪತ್ರಿಕೆ ಎಲ್ಲವೊ ಕೊಲೆ. ` ಹಿಂಸೆ, ಚ ವ್ಯ ತಾಂ ಶೆ 
ಗಳನು ರೋಚಿಕವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಿ, ವರ್ಣಿಸಿ ನಮ್ಮ “ಮನ ತಣಿಸು ಶಕದ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ವಾದ ಬದುಕು ಸಾಗಿಸುವ ಲಕ್ಷಾಂತರ ಜನಕ್ಕೆ ಕೊಲೆಯ ಬಗ್ಗೆ J | 


ಎ 
ದಿ ಶೀಲ. ದೇಶಗಳಾಗಲಿ, ಯಾಂತ್ರಿಕ 


“ರ್ಯಾ ಗಾ 


ನಾಲ್ಕು ಕವನಗಳು 


ಪರಿವರ್ಶಕೆ 


| ಮಾವಿನ ಚಿಗುರನ್ನು 
ಹಾಡು ಮಾಡಿ ಬಿಟ್ಟಿತು. 


ನ ಹುಲ್ಲು ಗರಿಕೆಯನ್ನು 
Es 
ಹಾಲು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿತು. 


ಸುಡುವ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ; 
ಹತ್ತಿ 1. ತೆ ನ! ಆ ೧ 
ಬೆಳಕು ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿತು. 


pt | ಹೊಕ್ಕ ಬೇಡನನ್ನು 
| ಕಾಡು 
ಕವಿಯ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿತು. 


| | ಹೊಕ್ಕ ಮಣ್ಣ ಈ ಮ | ಚ 
ನುಷ್ಕ 
1 7ಳಾೋರಿ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟನು, 
1 1... ಜವಾಬಾರಿ 
| ಊ 


ದಾರಿಗೆ 
ಊರಿಗೆ, ಸೇರಿಸುವ ಜವಾಬ್ದಾ ರಿ 


ಮೆಕಟೇಶಮೂರ್ತಿ, ಕನ್ನಡ. ವಿಭಾಗ್ಯ ಸೆಂಟ್‌ ಜೋಸೆಫ್‌. ಕಾಮರ್ಸ್‌ 


A NEN 


ER 


CERT AA Es ANON CEN 4S A 
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ಸೂರಿಗೆ, 
ಬಿಸಿಲ, ಇರಿಸುವ ಜವಾಬ್ದೂ ರ್ರಿ 


ಪ್ರಶೆ ಗೆ 
ಸ 
ಉತ್ತರ, ತೋರಿಸುವ ಜವಾಬ್ದಾರಿ. 


ಹಕ್ಕು 


ಹಕ್ಕಿಯ ಹಕ್ಕು ಬಾನು 
ಹಾಗೇ AN 
ಹುಬಿ ನ ಹಕು ಕಮಾನು 

ಬ ತೆ 


ಪಾಳೆಯ ಹಕ್ಕು ಪದ್ಮ 
ಹಾಗೇ 

ಕ( } ಷು ಇಲ 
ಮಾಧ ಹಕ್ಕು ಸದ್ಮ 


ಕೂಸಿನ ೫ಕ್ಕು ಆಟ 
ಇಗ 
ಕಣ್ಣಿನ ಪಕ್ಕು ನೋಟ 


ಪೆ. ದು ಕಕ್ಕು ಹಿಟ್ಟು 
ಹಾಗೇ 
ಪಸಿಎನ ಹಕ್ಕು ಸಿಟ್ಟು 


ಮೇಡಂ ಮತ್ತು ಮರಿ ಹಕ್ಕಿ 


“ಬೇಕಾದ್ದೆ ನು ಹಾರೋದಕ್ಕೆ ಶಿಕ 
“ಟೊಂಕದ ಪಕ್ಕ ರೆಕ್ಕೆ' 
“ಅಷ್ಟೆ « ಸಾಕೆ? ಯೋಚಿಸಿ ನೋಡು. ಬೇಡವೇನು ವತಾಹು?' 


"ಬೇಕಾರ್ಲೇನು ಕುಕ್ಕೋದಕ್ಕೆ ಈ 
'ಮೂತೀಲು.. ಬಂ ಕೊಕ್ಕು' 
"ಅಷ್ಟೇ ಸಾಕೆ? ಯೋಚಿಸಿ ಹೇಳು. ಬೇಡವೇನು ಕಾಳು?' 
“ಬೇಕಾರೆ €೯೨ ಬದುಕೋದಕ್ಕೆ ಕ 


"ಅವ: ಪ್ರಿ ೇಕಿಯ ತೆಕ್ಕೆ ಸ 


"ಆಫ್ಟ ಸ ಸಾತ ? ಬೇಡವೆ ಹೇಳು. ಚ ಬಾಳು'. 


ದವ 


ಎಚ್‌. ಎಸ್‌. ವೆಂಕಖೇಶಮೂರ್ತಿ 


ಫ್ರೊ. ಜಿ. ಎಸ್‌. ಶಿನರುದ್ರಪ್ಪ ಅವರಿಗೆ "ಗೌರವ? 


ಅಂಥವನ್ನು 1987ರ ರಾಜ್ಯೋತ್ಸವದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 


ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಲು ಅಭಿನಂದನಾ ಸಮಿತಿ ನಿರ್ಧರಿಸಿದೆ. 
ಮುಂಗಡ ಹಣ ಸಲ್ಲಿಸಿರುವವರಿಗೆ ಪುಸ್ತಕ ಬಿಡುಗಡೆ 


ಯಾದ ಕೂಡಲೆ ಕಳ:ಹಿಸಿಕೊಡಲಾಗುವುದು. 


1 


ಶೂದ್ರ ಫ್ರೈ ಶುಭಾಶಯಗಳು : 
ಲಲಿತಾ ಶ್ರೀನಿವಾಸ್‌ (ಕಪ್ಪ ಆ) 
ಬೆಂಗಳೂರು 


ಇತ್ತ ಕೆ 4420 ಗತ ಲ್‌ ಕ ಇ. ಕೂ PN eR, TN ad 


ಕನ್ನಡ ಫಂಬಿಮಾರಾ 
ಜಿ. ಮ 


| 
ಒಂದು ಭಾಷೆಯ ಸಾಹಿತ ಕತಿ ಇನೊಂದು ಯಾಕೆ ಅನ:ವಾದವಾಗು 
ತ್ತದೆ? ಅನುವಾದದ ಮುಖಾಂತರ ಆ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಸ ಭಿ ಅಂತಹ 
ಪರಿಚಯ, ನಮ್ಮನ್ನು ನಾವೇ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವ ಸೂಕ್ಷ ಜ್ಞ ತೆಯನ್ನು. ಬೆಳೆಸಬಲ್ಲದು ಗ 
ಎನ್ನು ವುದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಉತ್ತರ, ಒಂದು ಸರ್ವಸ ಮಾನ್ಯ ಹೇಳಿಕೆಯಾಗಿ ಅದಕ 
ನಿಜವಾದರೂ ಅದನ್ನೆ € ನಿಜವಲ್ಲ. ಕನ ಡದ್ದೆ ¢ ಡೊ ತೆಗೆದು ಕೊಂಡರೆ, 
19ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಏರೆಗಿನ ಕನ್ನಡದ ಹೆಚ್ಚಿ ನ ಕೃತಿಗಳು ಸಂಸ ಸ್ಫತಕ್ಕೆ `ಯಣಿಯಾಗಿವೆ. 


ಇವೆಲ್ಲವೂ ಸಂಸ್ಕೃತದ ಮೂಲ ಕೃತಿಗಳ ನೇರ ಅನುವಾದಗಳಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ಪ್ರೇರಣೆ, 


ಅ 

ಟ್ರಿ 

KR: 
$1 


ಸ್ಫೂರ್ತಿ. ಭಾವಾನುವಾದ, ಮೂಲದ ಹ ಗೆ ಸ್ವಂತದ್ದ ನ್ನೂ ಇರಿಸು ವುದು... 
ಹೀಗೆ ಅನುವಾದದ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಕ್ಸ ತಿಗಳು. ಈ ಪ್ರ ಕ್ರಿ ಯೆಗೆ ಅದಕ್ಕೆ 
ಬೇಕಾದ ಹೆಸರು ಕೂಡಿ - ಸಾಹಿತ್ಯಾಭಿರುಚಿಯ ಜೊತೆಗೆ ಧರ್ಮದ ಮತ್ತು ಸತ್ತೆಯ 
ಉದ್ದೆ €ಶಗಳೂ ಇದ್ದವು. ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದ ಕನ ಡದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಪ್ರಕಾರ 
ಗಳಂತೂ ಇಂಗಿ ಸೀಷಿನಿಂದಲೇ ಬಂದವು. ಆಧುನಿಕ ಕನ್ನ ಡದ ಅನು ದಿತ. ಕೃ ತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಸವ ಶಿ ನವು ಇಂಗ್ಲಿ "ಷ್‌ ಕೃ ತಿಗಳ ಅನುವಾದಗಳು : ಇ೬ರೆ ಭಾಷೆಗಳ ಕ್ಸ ತಿಗಳ ಪಾದ 
ಗಳಾದರೂ ಇ ಇಳಗ್ಲಿ ಹಿನ. ಮೂಲಕವೇ ನ್ನಡಕ್ಕೆ ಬಂದಂತಹವು. ಇನ್ನೊ ೦ದು ಸಂಸ 
ಶಿಯ ಪರಿಚಯದ ತವಕವೊಂದೇ ಅನುವಾದಕ್ಕೆ ಪೆ ್ರೀರಣೆ ಆಗಿದ್ದಿ ದ್ದ ಲ 'ಜಗತ್ತಿ ನ ಎಲ್ಲ 
ಭಾಷೆಗಳಿಂದಲೂ ಉತ್ತಮ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕ್ಸ ತಿಗಳು ನ ಡಕ್ಕೆ ಆನುವಾದವಾಗಬೇಕಿತ್ತು. 
ಕಡೆಯ ಪಕ್ಷ ನಮ್ಮ ಸೋದರ ಭಷಗಳ ಮತ್ತು ನಮ್ಮ ನೆರೆಹೊರೆಯ ದೇಶಗಳ 
ಉತ್ತ ಮ ಕೃತಿಗಳ ದರೂ ನಮಗೆ ಅನುವಾದಗಳ ಲಭ್ಯ ವಾಸಬೇಕಾಗಿ ತ್ರಿ, ಹಾಗೆಯೆ: 
ಕನ್ನ ಡದ ಕ್ಸ ತಿಗಳೂ ಇತರ ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ಅನುವಾದಗೊಳ್ಳ ಬೇಕಿತ್ತು. ಅದ? ಕನ್ನದದ 
ಅನುವಾದಿ ತ ಸಾಹಿತ್ಯ ವೆಂದರೆ ಬಹು ಮಟ್ಟಿ ಗೆಇಂ ಗಿ ಸನಿಂದ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದಗೊಂಡ 


LLL 
(ಫಂಟಮಾರಾ - ಇಗ್ನೇಸಿಯೋ ಸಿಲೋನೆ.ಕ ಸಡ ಅನುವಾದ. ಕು, ಶಿ. ಹರಿದಾಸ ಭಟ್ಟ 
ಆಂತರಂಗ ಕಾರ್ಯಾಲಯ - ಉಡುಪಿ. 1950, ) 


ಜಿ ರಾಜಶೇಖರ, ಡಿವಿಜನಲ್‌ ಆಫೀಸ್‌, ಭಾರತ ಜೀವ ವಿಮೆ ಕಚೇರಿ ಉಡುಪಿ ಜತ 1೧1: 


ತ್ಯ ವ್ಟೆ! ಗ ಜೊತೆಗೆ ಛಃ ಪ್ರಕ್ರಿ ಯೈ Ap ಕೊಡಾ ಕೂಡುಕೊಳ್ಳು 


(ಕಯ ನ ಸಂ(ಬವಾಗಟಿ ನೊದಲು ಸಂಸ್ಕೃತದಿಂದ, ಈಗ ಇಂಗ್ಲೀಷಿನಿಂದ ಆ 
ಮಾದರಿಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಏಕಮುಖಗತಿಯುಳ್ಳದ್ದೂ ಆಗಿದೆ. 


ನವೋದಯ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯದ ಆದ್ಯ ಪ್ರವರ್ತಕರಲ್ಲಿ ಬಿ.ಎಂ. ಶ್ರೀಯವರು 


ಪ್ರಮುಖರು. ಆವರ "ಣಗ € ಷ್‌ ಗೀತೆಗಳು” ಆಧುನಿಕ ಕನ್ನಡದ ಮಹತ್ನದ ಕ್ರತಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು. ಹೆಸರೇ ಹೇಳುವಂತೆ. ಅದು ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ ಕವಿತೆಗಳ ಅನುವಾ ದ. 


°° ಆದರೆ 19ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಯುರೋಪ್‌ನ ಚರಿತ್ರೆ ಯ ಆಕಸಿ ಸ ತಿರುವುಗಳಲ್ಲಿ ತುಸು 
ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ, ಭಾರತ ಇಂಗ್ಲೆ €ಡ್‌ನ ॥ ಬದಲು ಘನ ನ ವಸಾಹತು ಆಗಿದ ರೆ, 
೫ €ಯವರ ಅನುವಾದ "ಇಂಗ್ಲಿ ಷ್‌. ಗೀತೆಗಳು" ಬದಲು "ಫೆ ೦ಚ್‌ ಗೀತೆಗಳು' ಬ 

" 3 ತ್ತು ಅಲ್ಲವೆ? ಕನ್ನಡಕ್ಕಾಗಿ ತುಂಬ ದುಡಿದ ಆ ಹಿರಿಯರ p ನಾನು ಕುಚೋದ್ಧ 
.. ದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಹೇಳು ತಿ ಲ್ಲ. ಅನುವಾದ ಮತ್ತು ಪ್ರೇರಣೆಗಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಚರಿತ್ರೆ 
ಕನ್ನ ಡವಂತಹ ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ಆಯ್ಕೆ ಯ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ಲ್ಲ. ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ ಇಂದ) 
"ತ್ಡ ಜಗತ್ತಿ ನ ಎಲ್ಲೆಡೆ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ಬಾಷ ಚ ಜ್ಞಾನ ಭಂಡಾರವೂ ಹರಿದಾದದ್ದು : ಸ 
ಭೀ ಕನ್ನ ಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದವಾಗಿರುವ ಮತ್ತು ನಮ್ಮ ಗೌರವ ಪಡೆದುಕೊಂಡಿರುವ ಇಂಗ್ಲಿ ತ | 
4 ಕ್ರ ಲು ವಿಶ್ವ ಸಾಹಿತ್ಯ ದಶ್ರೆ "ಪ್ರ ಕ್ರ ಎಂಬ ಸತ್ಯ ಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯದೆಯೂ, 
ನಾವ ಈ ಅಂಶವನ್ನು "ಗಮನದಲ್ಲಿಡಬೇಕು. 


ಇಟಾಲಿಯನ್‌ ಲೇಖಕ ಇಗ್ನೇಸಿಯ ನೀ: ೬ಲೋನೆಯ "ಫಂಟಮಾರಾ' ಕಾದಂಬ 
ಗೆ ರಿಯ ಕನ್ನಡ ಅನುವಾದ ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಮಹತ್ವ ದ್ಹಾಗಿದೆ. ಕು. ಶಿ. ಹರಿದಾಸ 
ಬಟ್ಟರು ಮಾಡಿದ ಈ  « ನುವಾದ 1950ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಯಿತು, ಹರಿದಾಸ 
. ಭಟ್ಟರ; ಆ ವೇಳೆಗಾಗಲೇ ಬಬ್ಬ ಸಮರ್ಥ ಗದ್ಯ ಲೇಖಕ ಮತ್ತು ಚನ 
ನೆಂದು ಹೆಸರು ಪರಾಡಿದ್ದರು. "ಫಂಟಮಾರ ಡಿ ಅನುವಾದವನ್ನು ಅವರು ಅದ 
ಇಟಾಲಿಯನ್‌ ಮೂಲ ಮತ್ತು ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ ಅನುವಾದ, ಎರಡನ್ನೂ ಎದ. ರಿಗಿಟ್ಟು 
ಜೆ ಕೊಂಡು ಮಾಡಿದ್ದ ಈ ವರ ಅಸ ವಾದದ ಗದ್ಯ ಶೈಲಿ, ವಾ ಕ್ಕ “ಜನೆ, ಸ 
 ಷಣೆಮತ್ತು ನುಡಿ ಕಟ್ಟುಗಳು ಅಪ್ಪಟ ಕನ್ನಡದವು. "ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಓದುತ್ತಿ. 
ದ್ದರೆ ಅದು ಅನುವಾದ ಎಂದು ಅನ್ನಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಹಾಗೆಂದು ಅನುವಾದದ 
ಇಕ್ಕಗಳನ್ನು ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ ಆವೃ ತ್ತಿಯ ಜೊತೆ ಹೋಲಿಸಿದರೆ, ಹರಿದಾಸ ಭಟ್ಟ ರು 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವಾಕ್ಯ ಮತ್ತು ವಿವರಗಳೆಲ್ಲ ಮೂಲಕ್ಕೆ ಅತ್ರ ೦ತ ನಿಷ್ಠ ರಾಗಿರು 
ವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತ ಬಿ; ನಾ ಕನ್ನ ಡಡ ಜಃ ಯಮಾನಕ್ಕೆ' ಹೊಂದಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ 
ಲೆಂದು ಅವರು ಸುಲಭದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ವಹಿಸಿಲ್ಲ. ನೂರಕ್ಕೆ ನಿಷ ಪ್ರನಾಗಿದ್ದೂ. 


ದೇ ಭಾಷೆಯ ಕೃತಿ ಎಂಬಂತೆ ಅನುವಾದಿಸುವ ಕಷ್ಟ ಸಾಧ್ಯವಾದ ಕೆಲಸವನ್ನು. 
ಹರಿದಾಸ ಭಟ್ಟರು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಇವತ್ತಿಗೂ ಇದು. ಕನ್ನ ಡದ ಶೆ ಗಃ ಅನುವಾದ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾ ಗಿದೆ. 


ಸ 


4 ಫಂಟಮಾರಾ' ದಕ್ಷಿಣ ಇಟಲಿಯ ಕುಗ್ರಾ ಮೆಪೊಂದರ ಕಥೆ. ದಕ್ಷಿಣ ಇಟಲಿ 
. ಕೃಷಿ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿದ್ದು ಹಿಂದುಳಿದ ಪ್ರ ದೇಶ ಎಂದಲ್ಲ ಪರಿಗಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಅಲ್ಲಿನ 
k ನುತ ಜನ ಬಡ ರೈತರು; ಹೆಚ್ಚಿ ನವರ: ಅನಕ್ಷರಸ್ತ ರು. ಬಹುಷ ಷಃ ಈ ಕಾರಣ 
ಕ್ಕೆ €ನೇ ಅಲ್ಲಿ ಕ್ಯಾ ಥೊಲಿಕ್‌ ಚರ್ಚ್‌ನ ಘೀ ಜಾಸಿ. .  ಸಿಲೋನೆ ಆ ಪ್ರದೇಶದ 1 
ಹಳ್ಳ ಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದವನ ಅವನ ಎಲ್ಲ ಕಾದಂಬರಿಗಳೂ, ಅವನೇ. 

ಒಂದಡೆ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವಂತೆ, ಅವನು Ne ದ ಹಳ್ಳಿ ಮತ್ತು ಆ ಪ್ರದೇಶದ ಬದ:ಕಿನ 
 ಚಿತ್ರಣಗಳಷ್ಟೇ ಆಗಿವೆ. ಸಿಲೋನೆ ಬಹಳ ಎಳೆಯ ಪ್ರಾಯದಿಂದಲೂ ಸಮಾಜ 
ಸ ಮ ತತ್ವ ಸ ಕಡೆಗೆ ಆಕರ್ಷಿತನಾದವನು. ಚರ್ಚ್‌ನ ಶಾಲೆಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಆತ ಶಿಕ್ಷಣ 
ಪಡೆದಿದ್ದ... ತನ್ನ ಹಳ್ಳಿಯ ಚರ್ಚ್‌, ಯಾವಾಗಲೂ ಭೂಮಾಲಕರು ಮತ್ತು ಸಿರಿ. 

ವಂತರ "ಜೊತೆಗೇ. ಶಾಮಾಲಾಗು ತ್ತಿದ್ದ ದನ್ನು ಆತ ಚಿಕ್ಕ ವಯಸಿ, ನಲ್ಲಿಯೇ ಗುರುತಿ 
ಸಿದ್ದ, “ಫಂಟಮಾರಾ' ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಲೋ ಹಳ್ಳಿಯ ಬಡ ರೈತರ ಪರ 
ದಾಟ. ಅವರ ಸಾಲದ ಹೊರೆ, ಬೆಳೆದ ಫಸಲಿಗೆ ಕಡಿಮೆ ದರ, ಅವರ ದುಡಿಮೆಗೆ 

ಕಡಿಮೆ ಸಂಬಳ, ಪಟ್ಟಣಗಳ ವಕೀಲರು ಮ ತ್ತು ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ರೈತರನ್ನು ಸದಾ ವಂಚಿಸು 
ವುದು, ಪಾದ್ರಿ ಸ ಮತ್ತು ಪುಢಾರಿಗಳು ಈ ರೈ ತರಿಗೆ ತುತ ವಿಶ್ವಾ ಸದ್ರೊ ಹ. 
ಮುಂತಾದ. ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಸಮಾಜವಾದಿ ಲೇಖಕನಿಗೆ ಮಾತ್ರ Ba ಸಂಗತಿ 

ಗಳನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅದರ ಜೊತೆಗೆ, ಸಿಲೋನೆಯ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಬಡ ' 
ರೆ ತರ. ಕುಟುಂಬ ಜೀವನದ ಪಡಿ ಪಾಟಲುಗಳು, ಜಗಳಗಳು, ಚಾಡಿ, ಪ್ರೇಮ ಹಾದರ 
ಅವರ ಸಣ್ಣ ತನಗಳು ಜಾನಪದದ ರೂಪ ಪಡೆದ ಅವರ ಕ್ರಿ ಶ್ವಿಯನ್‌ ಶ್ರ ದ್ದೆ ಮುಂತಾದ 
"ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಜ್ಞ ನೊಬ್ಬ' ಮಾತ್ರ ಗುರುತಿಸಬಲ್ಲ ವರು ಕೂಡಾ ಮುಖ್ಯ ಸ್ಥಾನ 
ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳು ತ್ರ 3. ಇದರಿಂದಾಗಿ ಅವನ: ಕಾದಂಬರಿ. ಒರಿಯ ಹೇಳಿಕೆಗಳ Su 
ಮಾಹಿತಿಗಳ ಸಂಗ್ರ ಹವಾಗದೆ, ಆಳವಾದ ಮಾನವೀಯ ಸಂವೇದನೆಯ ಕಥಾನಕವಾಗು 


ತ್ತದೆ. 


ಫಂಟಮಾರಾ"ದ ಮುನ್ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಲೋನೆ ಹೀಗೆ: ಬರೆಯುತ್ತಾನೆ. 
“ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದ. ಸಂಗತಿಗಳು. ಹುಟ್ಟು, ಸಾವು, ಸಂಕಟ ಮತ್ತು ಪ್ರೀತಿ. 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಒಂದೇ. . ಹಾಗೆಂದು ಜನ ಅವುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನೆ ೀನಂ 
ನಿಲ್ಲಿಸುವುದಿಲ್ಲ”. ಸಿಲೋನೆ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಿದ್ದ ತನ್ನ ಬಾಲ್ಕದ 


> ಶಿ ಗ ಇತ್ತೇ nD AN MONA EN 


ಹಳ್ಳಿಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದ್ದ. ಆ ಹಳ್ಳಿಯ ಜನ ನಿತ್ಯ ತಿನ್ನುವ ಕರಿ ಬ್ರೆಡ್ಡಿನ ಧಾನ್ಮದಿಂದ 


ಹಡೆದು. ಜಗಳಗಳಲ್ಲಿ 'ಅವರು ಉಪಯೋಗಿಸ ಸುವ ಬೈಗುಳ ಮತ್ತು "ಆಣೆ ಭಾಷೆಯ 


'ಶಬ್ದಗಳವರೆಗೆ, ಆ ಕಾದಂಬರಿಯ ಎಲ್ಲ ವಿವರಗಳೂ ದ್ದಣ ಇಟಲಿಯ ಆ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೇ 
ರ ವಿಶಿಷ ಸವಾದವುಗಳು, ಇರಂತರ ಕಾದಂಬರಿಗಳ ಕಡಲತೀರದ ಹಳ್ಳಿ ಗಳು ಮತ್ತು 
ಸ | ಕುವಂಪ ಕಾದಂಬರಿಗಳ” ಮಲೆನಾಡಿನ ಹಳ್ಳಿಗಳ ಹಾಗೆ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯ ಹಳ್ಳಿ ಯ 
ಚಿತ್ರಣವೂ ತನ್ನ ವಿವರಗಳಲ್ಲಿ ದಟ್ಟ ವಾದದ್ದು. ಮತ್ತು ಅನನ್ಯವಾದದ್ದು. ವಿವರಗಳ 
ಎ ಈ ಅನನ್ಯ ತೆಯನ್ನೂ, ಪ್ರದೇಶ ನಿಷ್ಟತೆಯನ್ನೂ .ಸಿಲೋನೆ, ತನ್ನ ಮುನ್ನುಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೀಗೆ ವಿವರಿಸು ಸುತ್ತಾ ಇ. “ಬಡ ರೈತರು. ನೆಲವನ್ನು ಉತ್ತಿ ಬಿತ್ತಿ ಬೆಳೆ ತೆಗೆದೂ ಸದಾ 
ಹಸಿದಿರುವ ರೈತರು ಜಗತ್ತಿನ ಎಲ್ಲೆಡೆ ಇದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಒಂದೇ ತರದ ಇಬ್ಬರನ್ನು 
_. ನೀವು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಲಾರಿರಿ”. 


ಎ 


ಕ "ಮರಳಿ ಮಣ್ಣಿ ಗೆ? ಮತ್ತು "ಕಾನೂರು ಹೆಗ್ಗ ಡಿತಿ' ಕಾದಂಬರಿಗಳ ಹಾಗೆ "ಫ 
ತೆ ಮಾರಾ' ಕೂಡಾ ಅನನ್ಯ ವಾದ ಪ್ರಾ ದೇಶಿಕ ವಿವರಗಳಿಂದಲೇ ವ್ಯಕ್ತಿ ಗಳ ರ 
ಸಮಾಜದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನೂ ಚಿತ್ರಿಸುವ ಕಾದಂಬರಿ. ಆದರೆ. ಕನ್ನಡದ ಈ ಕಾದಂಬರಿ . 
" ಗಳಿಗೆ ಇಲ್ಲದ. ಒಂದು ವಿಲಕ್ಷಣತೆ " ಫಂಟಮಾರಾ'ಕ್ಕಿದೆ. "ಕಾರಂತರ ಕಾದಂಬರಿಯ 
... ಕೋಟದಲ್ಲಾ ಗಲೀ, ಪುಟ್ಟಪ್ಪನವರ ಸ ಲ್ಲಾ ಗಲೀ ರಾಜಕೀಯ ಪ್ರಭುಕ್ಕ್ಯ 
ಮೆನೆಯ ಒಳಗೇ ಬಂದು ಸ್ದಾ 'ಖತವಾಗಿ, ಪ್ರತಿಕ್ಷಣವೂ ಎದುರಾಗುವ ಅನಿಷ್ಟವಾಗಿ 
ಈ ಹಳ್ಳಿ ಗಳ ಬದುಕಿಗೂ ರಾಜಕೀಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಗೂ ಸಂಬ ಬಂಧವಿದ್ದ ಕ ತವ್‌ 
ಇಲ್ಲಿನ ಬಟ ಅಂತರಂಗವನ್ನೇ 'ಆಕ್ರವಿ: ಸುವಂತಹ್ತಿ ಲ್ಲ. ಪ್ರಭ:ತ್ವ ಆಚೆ ನೂಕಲಾ 
ರದ ಆಸಕ್ತಿಗಳು ಮತ್ತು ವ್ಯಸನಗಳು ಈ ಪಾತ್ರಗಳಿಗೆ ಇವಿ ಆಧರೆ 
ಮಾರಾ'ದ' ಸ ತಿ ಇದಕ್ಕೆ ತದ್ಧಿ ರುದ್ಧ ವಾದದ್ದು. ಕಾದಂಬರಿಯ. ಕಾಲ, ಇಟಲಿಯಲ್ಲಿ | 
ಫ್ಯಾ ಒಸ್ಟರು ರಿಧಿಕಾರದಲ್ಲಿದ್ದ ಗ ಕವ. ಕ್ಯೊನಿಸ್ಟ್‌ ಟ್ರೀಡ್‌ ಯೂನಿಯನ್ನು ಸ 
ಮತ್ತು ಜಾ ದೀ ಸಂಘಟನೆಗಳನ್ನು, ದುಃ ರ ೦ದ ನಾಶಪಡಿಸ; ಕೆಲಸ 
ಗಳಿಂದ ಇಟಲಿಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಚಟುವಟಿಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ ಫ್ಯಾಸಿಸ್ಟರು ಕ್ರಮೇಣ, ಜನ' . 
ಜೀವನದ ಎಲ ರಂಗಗಳಲ್ಲೂ ತಮ್ಮ ಇತ ಜಮಾನಿಕೆ ಸ್ಥಾ 1 ಮುಸೊಲಿನಿ 
ಆಧಿಕಾರಕ್ಕೆ. ಬುದ ಮೇಲಂತೂ ಫ್ಯಾ ಸಿಸ್ಟ್‌ ಸರಕಾರದ ಹದ್ದು ಗಣ್ಣಿ ನಿಂದ ಯಾವ 
ಪ್ರಜೆಯೂ ತಪ್ಪಿ ಸಿಕೊಳ್ಳಲಾ ರದ `ಓ ತಿ ಬಂದಿತು. ಫ್ಯಾಸಿಸ್‌ ಪಕ್ಷದ ಕರಿ: ಅಂಗಿಯ 
ಸಮವಕ್ತ ದ EE ಹನಿ ಗಳಲ್ಲೂ ದಾಂಧಲೆ ಸ ಆರಂಭಿಸಿದರು. ಬಂಡ 
ವಾಳಶಾಹಿಗಳು, Es ಮತ್ತು ಕ್ರಿ ಶಿ.ಯನ್‌ ಧರ್ಮಗುರುಗಳ ಬೆಂಬಲ 
ಪಡೆದಿದ್ದ ಫ್ಯೂ ಸಿಸಂ ದೇಶ ಪ್ರೇಮ, ದೇಶ `ರಕ್ಷಿಣಿಗಳ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು 
ತನ್ನ ಅಂಕಿತದಲ್ತಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳ ಬಡದ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರೀ ಸರಕಾ ರವೊಂದನ್ನು ಸ್ಥಾ ಖಿ 
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| ತು ಕಮ್ಮೂನಿಸ್ಟ ₹0] , ಬಾ ದಿಗಳು, ಟ್ರ ಡ್‌ ಯಃ ಇನಿಯನ್‌ ಕಾ ರ್ಯಕರ್ತರು : 


ದೇಶದ್ರೊ ಓಡ ಸ ಪರಿಗಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟರು. ಕೊಲೆ ಬಂಧನ, ಸಜೀವ ಹಿಂಸೆ, 


. ಗಡೀಪಾರು... ಇವು ಯಾವ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಯಾರ ಮೇಲೆ ಎರಗೀತು ಎಂದು ಹೇಳಲಾರದ 
ಭಯ ಆತಂಕಗಳ ಸಿ ತಿ ಇಡೀ ದೇಶವನ್ನೇ ಆವರಿಸಿತ್ತು. ಇಟಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಇದ್ರೀ 
ಯುರೋಪ್‌ ಖಂಡದಲ್ಲೇ € ಬಲಪಂಥೀಯ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರದ ಕರಿ ನೆರಳು ವ್ಯಾಷಿ ಪಿಸಿತ್ತು. 


೬೬. ಜರ್ಮನಿಯಲ್ಲಿ ಜಟ್ಲ ರ್‌. ಸೆ ಸ್ಪೇನ್‌ನಲ್ಲಿ ಫ್ರಾಂಕೋ, ಇಟಲಿಯ ಫ್ಯಾಸಿ ಸಿಸ್ಟರ ದಬ್ಬಾಳಿ . 


fe 


ಕೆಯ ಕ್ರಮಗಳನ್ನು pe ತಮ್ಮ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಅನ:ಸರಿಸಿದ್ದರು. ಈ; ನಾಯಕರು 
ಯುರೋಪ ಪ್‌ ಖಂಡವನ್ನು ಎರಡನೆಯ ಮಹಾಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಅಣಿಗೊಳಿಸಿದ್ದ ರು, 
ಸಿಲೋನೆಯ ಕಾದಂಬರಿ, ಇಟಲಿಯ ಫಂಟಮಾರಾ ಎಂಬ ಹೆಸನ ಬಡ 
ಹಳ್ಳಿ ಯ ಜನ, ಇಜಕೀಂ ಯ ವಿದ್ಯ ಮಾನೆಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಎದುರಿಸಿದರು ಎಂಬುದರ : 
ಭಾನ ಘೂ ಹಳ್ಳಿ ಯ. ರೈತರು ಮೊದಮೊದಲು ಸ್ಪರ ದೌರ್ಜನ್ಮ 
ಗಳನ್ನು ಮೂಕವಾಗಿ ಬ ಭವಿಸುತ್ತಾರೆ, ಆದರೆ ಈ Ph ರ 
ಚಿ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಅರಿ ಸ ತ ತ್ತಾರೆ. ತಾವು “ಗೂ ಢವಾಗಿ ನಂಬಿದ್ದ ಚರ್ಚ್‌ 
ತಮ್ಮ ಕಡೆ ಇಲ್ಲ; ತಮ್ಮ ಮತಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಚ:ನಾಯಿತ ಇಗಿದ್ದ ಪಡಾರಿಗಳು 
ಪಸಲು ದರೋಡೆಯವರು ; ; ಪಟ್ಟಣದ ನಾಗರೀಕರಿಗೆ ತಾವು ತ ಷೆಯ ವಸ್ತುಗಳು; 
ತಮ್ಮ ದುಡಿಮೆಗೆ, ಯೋಗ್ಯ ಸಂಟ ಕೇಳುವುದು ವಟ ತಮ್ಮ ಹೊಲದ 
ನಡು ಶ್ರೀಮಂತರ ತೋಟಗಳತ್ತ ಹರಿದರೆ. ಲೇವಾದೇವಿಯಪಿರು ತಮ್ಮ ಸಾಲಕ್ಕೆ 


ವಿಪರೀತ: ಬಡ್ತಿ ದರ ಹ ಇಕಿದರ್ಲಿ, ಕರಿ ಅಂಗಿಯ ವರ: ತಮ್ಮ ಹೆಂಗಸರ ಚು ಕೆಡಿಸಿ | 


ದರೆ, ಅವುಗಳನ್ನು ಪಶಿ ಸುವುದು ಕ್ರಿಮಿನಲ್‌ ಇಧ. ಇವೇ ಮುಂತಾದ 
ಕೋರ ವಾಸ್ತ ವಗಳನ್ನು ರೈ ತರು ಈಗ MN ತ್ತಾರೆ. ತಮ್ಮ ಜೀವನದಲ್ಲಿಯೇ 
ಮೊದಲ ಬಾರಿಗೆ ಈ ರೈ ತರು ಎಲ್ಲ ಆಸರೆಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ' ಅನಾಥಭಾ ವವನ್ನು 

ಮನುಭವಿಸುತ್ತಾರೆ. "ಬಿದರೆ ಈ “ಅಸ ಹಾಯಕತೆಯೇ ಅವರ ಶಕ್ತಿಯೂ ಆಗುತ್ತದೆ. 
ತರು ಕಂಗಾಲಾಗಿ ಕೂರದೆ ಫ್ಯಾಸಿಸ್ಟರ ವಿರುದ್ದ ಹೋರಾಡುವ ನಿಶ್ಚ ಯ ಮಾಡು 
ತ್ತಾರೆ... ಈಗ ಅವರಿಗೆ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಲು ನೂ ಉಳಿದಿಲ್ಲ ಮೊದಲು ತಮ್ಮ 
ಹಳ್ಳಿಯ ಚರ್ಚಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಪೂರ್ಣಾವಧಿಯ ಪಾದ್ರಿ ಬೇಕು ಎಂದು ಅರ್ಜಿ ಹಾ ತ್ತಿದ್ದ 
ರೈತರು ಈಗ ಫ್ಯಾಸಿಸ್ಟ್‌. ಆಡಳಿತ. ವಿರು ದ್ಧ ಒಂದು ಭೂಗತ ಪತ್ರಿಕೆ ಜಗ 
ಸುವ ನಿರ್ಧಾರ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


ಸಿಲೋನೆಯೆ ಕಾದಂಬರಿ ಮೊರಲ ಏರಿಗೆ" 1933 ರಲ್ಲಿ ಅದರ ಜರ್ಮನ್‌ 
ಅನುವಾದದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಯಿತು. £ಾಇದಂಬರಿಯ ಮೂಲ ಇಟಾಲಿಯನ್‌ ಆವತಿ 
| ತ್ತಿ 


18 A ಶೂದ 
x NB 


NE | । ಹೈ NOS 1& 
ಸು] 213% ಸ 


p pe ಲಿನಿಯ ಪದಚ್ಕು ತಿಯ ನಂತರ 1947ರಲ್ಲಿ ಅದು ಇಟಲಿಯಲ್ಲಿ ವೆ 


ಪ್ರಕಟವಾಗುವುದು ಸಾಧ ವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ 
ಶ್ರಿ 


೯೨ 


ಖೂದಲ 


ಬಾರಿಗೆ ಪಕಟನಾಯಿ ತು. ಸಿಲೋನೆಯ ಕಾದಂಬರಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಫ್ಯಾಸಿಸ್ಟರಿಗಿದ್ದ ನ 
ಸಕಾರಣವಾದದ್ದೇ ಆಗಿತ್ತ. ಅದು, ಅವರ ದುಷ್ಪ ತನದ "ಯಥಾವತ್ತಾದ ಚ ಶ್ರ 


ಮಾತ್ರ ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ; ಅವರ ದುರಾಡಳಿತದ ವಿರು ದ್ಧ "ಜನ ಧಂಗೆ ಏಳುಪಂತೆ gles 


ಢಿಸುನೂಸಹದ್ದೂ ಆಗಿತ್ತು. ಪಿಕಾಸೋನ ವರ್ಣಚಿತ್ರ “ಗೆರ್ನಿಕಾ'ದಂತೆ ಸಿಲೋನಣಂಾ 


ಫಂಟಮಾರಾ' ಕು ಇಡಾ ಫ್ಯಾಸಿ ಸ್ಪರ ಕ್ರೌ ರ್ಯದ ವಶ ತಿಮೆ ಮ ತ್ತು ಅದಕ್ಕೆ ತುತ್ತಾದ 
ಮುಗ್ಧ ರಸಾ ರಕ... ಎರಡೂ ಆಗಿತ್ತು. 1 1938 ರಲ್ಲಿ ತನ: ನ ಇಂಗಿ "ಷ್‌ 


ಷ್ಠ 


ಅನುವಾದದ. ಪರಿಷ್ಕೃತ ಆವೃತ್ತಿಗೆ ಬರೆದ ಮುನ್ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಲೋನೆ, ತಾನು 


ಣು 


ಜ್ಯ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಬಿ ಸನ್ನಿ ವೇಶವನ್ನು ಹೀಗೆ ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ. “ಫ್ಯಾಸಿಸ್ಟ್‌ 
ಪೋಲೀಸರಂನ ತಲೆಮ ರಸಿಕೊಂಡು ದೇಶಭ್ರ ಪ ಪ್ರನಾಗಿ, ಸುಳ್ಳು ಹೆಸರೊಂದನ್ನು ಇಟ್ಟು 


ಕೊಂಡು ಸಿಟ್ಟ ರ್ಲೆಂಡ್‌ನಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತಿ ತ್ತಿದ್ದಾ ನ ನ.ನು ಈ ಚ ದಂಬರಿಯನ್ನು ನಬರೆಡೆ: 


ನ ಅಲ್ಲಿ: ನಾನು ಒಂಟಿಯಾಗಿದ್ದ ದರಿಂದ ಬರವಣಿಗೆ ನನಗೆ ಒಂಟಿತನದ ಎರುದ್ದ ಏಕೆ ಕ 
ಶಿ ರಕ್ಷಣೆಯಾಗಿತ್ತು. ಡಾಕ್ಟ ರರು ಬೇರೆ ನಾನು ಹೆಚ ಸ ಕಾಲ ಬದುಕುವುದಿಲ್ಲ” ಎಂ ಸೆ 


ದ್ದರು. ಬಣ್ಣಿ ಸಲಾರಡ. ಆತಂಕೆ ಉದ್ದೇಗಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ಬಳಸಿಕೊಂಡು 
ನಾನು ಹುಟ್ಟಿ "ಬೆಳೆದ ನನ್ನ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಧ್ರ ಕಥೆ: ಬರೆದೆ: : ಸಾಯುವುದೇ : ಆದರೆ ಈ 
ರೀತಿ ನನ ದ ನಡುವ ಸಾಯುವ ನಿಶಯ ನ ನನ್ನಿದಾ ಜು ಚ 


ಎ 


೨ 


ಆದರೆ.ಮಹಾಯುದ ಕ ಮೊದಲು, ಫ್ಶಾ ಸಿಸ್ಟ್‌ ಇಟಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, “ಲಿಬರಲ್‌ 
k 3 
ಮಾನವತಾವಾದಿ ಪ್ರ ಜಾಪ್ರಭುತ್ತ `ದ ಸರಕಾರವಿದ್ದ. ಇಂಗ್ಲೆ ೦ಡ್‌ ಹೂ ಸಿಲೋನೆ 
ಯನ್ನು ದೂರವಿಟ್ಟಿತ ಎಂಬುದು ಅನೇಕರನ್ನು ಈಗ ಚಿಕಿತಗೊಳಿಸಬಹ: ದು. ಫಂಟಿ 


ಎ 


... ಮಾರಾದ ಶೀರ ಇತ್ತಿ "ಚೆಗಿನ (1985) ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಆವೃತ್ತಿಗೆ ಬರೆದ ಮುನ್ನುಡಿಯಲ್ಲಿ 


ಇಂಗೆ: :ಡ್‌ನ ಲೇಬರ್‌ ಪಕ್ಷದ ಹಿರಿಯ ನಾಯಕ ಮೈ ಕಲೀ ಫುಟ್‌, ಇಟಲಿಯಿಂದ ಆಲೆ 
ತಪ್ಪಿ ಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದ ಸಿಲೋನೆಗೆ ಇ ಇಂಗ್ಲಂಡ €ಡ 6 ಸರಕಾರ ತನ ದೇಶದೊಳಗೆ ಪ ಶ್ರ ವೇಶ 


[- 
ನಿಷೇಧಿಸಿದ್ದ ನ್ನು ಬಹಿರಂಗ ಪಡಿಸಿದ್ದಾ ಫಿ ಚರ್ಚಿಲಿ, ಫ್ಯಾಸಿ ಪ್ಪ ರ ಕಮ್ಮೂನಿಸ 


ತಕಕ ನ್ನ 


ದಮನದ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ, ಆದು. “ ಯಬರೋಹಿಯವ್‌ ಸಂಸ ಶ್ರಿ ರಕ್ಷಾ 


ಕವಚ' ಎಂದು ಹೊಗಳಿದ್ದ ನೂ. ಇಂಗೆಂಡ ನ. ಪು: ಖ್ಯ ಪತ್ರಿ ಕೆಗಳಾದ ಜೀಲಿಮೈಲ್‌ 
& 
ಮತ್ತು ಟ್ರಿ ಮ್‌ ಬಾ ೩೦ನ್ನು. ಸದಾ, ಸವ ರ್ಥಿಸಿ ಗ ಬತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಮೈಕೆಲ್‌ 
ಶಿ 
ಫುಟ್‌ ತನ್ನೆ ಮ ಂಸ್ಸುಡಿಯಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಸಿಲೋನೆ ಬರಿಯ ಲೇಖಃನಷ್ಟೇ 


ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ; ಒಬ್ಬ ರಾಜಕೀಯ ಬಬೂ ಪತಚಕೂ ಆಗಿದ್ದ ಕ ಮೂವತ್ತ ರ ಒಶಕದ 


' ಇಟಾಲಿ ಯನ್‌ ಕಮೂ ನಿ ನಿಸ್ಸ್‌ ಚಳುವಳಿಯ ನಾಯಕರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾಗಿದ್ದ | ಸಿಲೋನೆ. 


19. 


ಗಲ ತತ ರಸ ಸ 


| ಇಟಲಿಯ ಫ ಫ್ಯಾಸಿಸ್ಟೆರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ವಲ್ಲ, ಚೆರ್ಚಿಲ್‌ ಮತ್ತು ಲಂಡನ್‌ ಟೈಮ್ಸ್‌ ಪ್ರತಿನಿಧಿ 
ಸುವ: ವ್ಯ ವಸ್ಥೆ ಮ 'ಅಪಾಯಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದ. | 

 ಜರವಣಿಗೆ ಎಂದರೆ “ತನ್ನ ಕಾಲದ ಬಗ್ಗೆ ಸಾಕ್ಷಿ ಹೇಳುವುದು” ಎಂದು ಭಾವಿ . 
ಸಿದ್ದ. ಓಲೋನೆಯ, ಹೋರಾಟದ ಬದುಕು ಇಷ್ಟ ಕ್ಕೇ ಮುಗಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಫಂಟ 
ಮಾರಾ ಬರೆದ ಮೇಲೂ ಅನೇಕ ವರ್ಷ, ಕಮ್ಮೂ ನಿಸಾ ಪಕ್ಷದ ಕಾರ್ಯಕರ್ತನಾ 
"ಗಿದ್ದ ಸಿಲೋನೆ ಆ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ವಿದಾಯ ಕ ಬಗೆಯ ತಸ ನಮ್ಮ ಕಾಲದ ರಾಜ 
ನೈತಿಕ ಧರ್ಮ ಸಂಕಟಗಳಿಗೆ ಬರೆದ ವ್ಯಾಖ್ಯೆಯಂತಿದೆ. ಅಂತಾರಾಷ್ಟಿ €ಯ ಕಮ್ಮೂ 
ನಿಸ ಸ್ಸ್‌ ಚಳುವಳಿಯ ಮೇಲೆ ಸ್ಟೂಲಿನ್‌ನ ಯಜಮಾನಿಕೆ ಧೋರಣೆಗಳನ್ನೂ, ರಷ್ಕದ 
ಒಳ್ಗ ಅವನು ಆಡಳಿತ ನಡೆಸುತ್ತಿ ದ್ದ ರೀತಿಯನ್ನೂ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿ ಲೋನೆ: ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ರಾಜೀ 
'ತಾಮೆ ನೀಡಿದ್ದ. ಸ್ಪಾ ನನನಂತಹವರ ನಾಯಕತ್ವ ದಲ್ಲಿ ಕಮ್ಮೂ ನಿಸಂ ಸ ಚಳು 
ವಳಿ ಆಗಿ ಉಳಿದಿಲ್ಲ; 'ಅದ: ಸ್ವತಹ ತಾನೇ ಒಂದು ಇವ ಲೆ ಸೆ “ಯಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿದೆ ಎಂದೃ 
ಸಿಲೋನೆ ಭಾ ಎವಿಸಿದ್ದ. ಕಮ್ಮೂನಿಸ್ಟ್‌ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ರಾಜೀನಾ Se, ಅವನ 
ಬದುಕಿನ ಅತ್ಯ ೦ತ ನೋವಿನ ನಿರ್ಣಯವಾಗಿತ್ತು. ಈ ಆತ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, 
“ನಾನು ಕಮೂ ನಿಸ್ಟ್‌ ಪಕ್ಷ ಬಿಟ್ಟ ದಿನ ನನ್ನ ಬದುಕಿನ ಅತ್ಮ ೦ತ "ಸಂಕಟದ ದಿನವಾ 
ಗಿತ್ತು. ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಡೆ ನನ್ನ ಯೌವನವನ್ನು ಕಳೆದು ಕಂಡೆ ಎಂದು ನನಗೆ ಅನ್ನಿಸ 
ತೊಡಗಿತು. ಆ ದಿನ ಸಾವಿನ ಸೂತಕದ ದಿನದಂತೆ ಉತ್ತು ಹದರ: (ಕಮೂ, 
ನಿಸ್‌ ಪಕ್ಷ ಬಿಟ್ಟ ಮೇಲೂ) ' 'ಸಮಾಜವಾದದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ನಂಬಿಕ ಮೊದಲಿಗಿಂತಲ ೨ 
ಜೀವಂತವಾಗಿದೆ”, ಸಿಲೋನೆ ತನ್ನ ಬದುಕಿನ ಈ ಮಹತ್ವದ ಘಟನೆಯ ಬಗ್ಗೆ 
'ಬರೆದ ಲೇಖನ ಲೋಕ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಿದೆ. ಖ್ಯಾ ತ ಇಂಗ್ಲಿ ೀಷ್‌ ಕವಿ ಸಿ ಫನ್‌ ಸೈ ಕಿಂಡರ್‌ 
' ಸಂಪಾದಿಸಿದ “The God that failed” (ಮೊದಲ Le 5ಣ-1950) 
ಸಂಕಲನದ ಆರು ಪ್ರಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಲೋನೆಯ ಈ ವೃ ತಾಂತವೂ ಸೇರಿದೆ. ಆ 
ಪುಸ್ತಕದ ಎಲ್ಲ ಪ ಬಂಧಗಳೂ, ಆಯಾ ಲೇಖಕರು ಕಮ್ಯೂನಿಸ್ಟ್‌ ಪಕ್ಷದ ಜೊತೆ 
ತವ:ಗಿದ್ದ ಒಡನಾಟವನ್ನು ಕಡಿದುಕೊಂಡದ್ದ ರ. ವಿವರಣೆಗಳು. ಅವುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ, 
ಸಿಲೋನೆಯದ್ದೆ | ಅತ್ಯಂತ ಹೃದಯಸ್ಸ ರ್ಶಿಯಾದ ಲೇಖನ, ಕವ ನಕ್ಕೂ ನಿಸ ರು ವಿರೋಧಿ 
. ಸುವ ಫ್ಯಾಸಿಸಂ, ಬಂಡವಾಳಶಾಹಿ, ಜನಾ ೦ಗ ದ್ವೇಷದ ರಾಜಕಾರಣ, ಚರ್ಚು, 
ಮುಂತಾದವುಗಳ "ವ್ಯವಸ್ಥೆ 'ಯ ಕ್ರೌರ್ಯದ ಪ್ರ ತ | ಕ್ಷಾನಭವವಿದ್ದ ಸಿಲೋನೆಗೆ, ಆ 
ಪಕ್ಷ ಬಿಡಬೇಕಾಗಿ ಬಂದದ್ದ ರ ಬಗ್ಗೆ ಅಪಾರ ವಧೆ ಇದ್ದಿ ತು. 


ಒಂದು ಕಾಲಕ್ಕೆ ಕಮ್ಮೂನಿಶ್ಚರಾ' ದ್ದು ನಂತರ ಅದನ್ನು ತೆೊರೆದವರೆದ್ದು 
ಒಂದು ಅಂತಾರಾಷ್ಟ್ರಿ ೀಯ ಜಾತಿ ಎನು ವಷ್ಟ ಕ ಮಟ್ಟಿ ಗೆ ಅವರಲ್ಲಿ. ಎದ್ದು ಕಾಣುವ 
ಕೆಲವು ಲಕ್ಷಣಗಳಿವೆ. ಕಮ್ಮೂ ನಿಸ ಪಕ್ಷದ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಟೀಕಿಸುವು ಬಿರ ಜೊತೆಗೆ 


ಹ ಬೀ ೈ A NE ಚೀ6ಊ 


ಕಮ್ಯೂ ೧೫೦ ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿಯುವ ವೌಲ್ಯ ಗಳನ್ನು ಎರೋಧಿಸ ುವುದು, ಸೋವಿಯತ್‌ 
ರಷ್ಯನ ವನ್ನು ಹೀಗಳೆಯುವಾಗ, ಆಮೇರಿಕ "ಮತ್ತು. ಯುರೋಪ್‌ನ ಪಾಪಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಮರೆ 
ಮಾಚುವುದು. ವ್ಯಕ್ತಿ ಸ್ಟಾ ತಂತ್ರ ದಹೆ ಸರಿನಲ್ಲಿ ಬಂಡವಾಳಶಾಹಿಯ ಲಾಭ ಬಡು 
ತನವನ್ನು ಸಮಧಿ ಸುವುದು. 1 ಗುರುಗಳು ನಂಬಿಕೆಯ ಸ್ವಾ ತಂತ್ರ ದ ರಕ್ಷಕರು 
ಎಂದು ವಾಸ ವಿಯಟ್ನಾಂ, ದಕ್ಷಿಣ ಆಫ್ರಿಕಾ, ಚಿಲಿ. at, ಎಲ್‌ 
ಸಾಲ್ವೆ ಡೋರ್‌, ಸ್ರೇಲ್‌ಗಳ್ಳ ಬಗ್ಗೆ "ರಾಜತಾಂತ್ರಿ ಕ ಮೌನ” ವಹಿಸುವುದು, ಎಲ್ಲ ಬಲ 
ಪಂಥೀಯ ಸವಾ oti ತ್ರಿಗಳನ್ನು ಕ್ಷಮೆ, ಯಾಚನೆಯ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಧಿ 
ಸುವುದು - ಈ ಜಾತಿಯ ಮುಖ್ಯ ಚಹರೆಗಳು... ಈ ಮಾಜೀ ಕಮ್ಮೂ ನಿಸ್ಟ್‌ ಬುದ 
ಜೀವಿಗಳ ಪೆ ಪೈಕಿ ಕೆಲವರು ಅಮಾಯೆಕವಾಗಿ, ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ತಾವು ಫಡ ಜಾಲರಿ 
ಗಳ ಯಣ ತೀರಿಸಲು ಅಮೇರಿಕದ ಪ್ರಚಾರ. ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯ ಕೈಗೊಂಬೆಗಳಾದರು. 
“The God that failed” ಪುಸ್ತಕ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಸಿ ಸ್ಪೀಫೆನ 'ಸಂಡರ್‌ನ ಅವಸ್ಥೆ 
ಯಂತೂ ಇನ್ನೂ ಕರುಣಾಜನಕವಾಗಿದೆ. ಆತ ಸಂಪಾದಕನಾಗಿದ್ದ. ತ್ರೆ ಮಾಸಿಕ, 
‘Encounter’ ಪತ್ರಿ ಕೆಗೆ ಗುಪ್ತವಾ ಗಿ Cl. A ಬರುತ್ತಿ: ತು. ಸ್ವತಹ 
 ಸೈಂಡರ್‌ಗೇ ಬಹುಕಾಲ ಇದು ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ ಇದು ಬಹಿರಂಗವಾದ ಮೇಲೆ 
ಸ್ಟೆ ನ ಂಡರ್‌ ನಾಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪತ್ರಿಕೆಯ ಸಂಪಾದಕತ್ವ ಕ್ರೈ ರಾಜೀನಾಮೆ ಕೊಟ್ಟ 


ಸ್ನ 


ಆದರೆ ಸಿಲೋನೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಪ ಲ ಕಮ್ಮೂ ನಿಸ್ಪರ ಯಾವ ಮಾನಸಿಕ 
ರೋಗವೂ ತಟ್ಟಿ ಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಬದ ಕಿನ ಕೊನೆಯ ಕ್ಷಣದವರೆಗೂ ಆತ ಸಮಾಜವಾದ 
ದಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ ಕಳೆದುಕೊಂಡಿಕಲಿಲ್ಲ. ಬಂಡವಾಳಶಾಹೀ ವ್ಯವಸೆ ನೆಯ ಅಸಮಾನತೆ, 
ಯುದ್ಧ ಖೋರತೆ, ಧಾರ್ಮಿಕ ಸೋಗಲಾಡಿತನ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿ ತಿಕ ಅಶಿ ಶ್ಲೀಲತೆಗಳನ್ನು ಆತ 
ಮೊದಲಿನಷ್ಟೇ ಉಗ್ರವಾಗಿ ವಿರೋಧಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಕಮ್ಯೂ ನಿಸ್ಸ್‌ ಪಕ್ಷ ಬಿಟ್ಟು ಹೊರೆ 
' ಬಂದ ರ ಸಿಲೋನೆ, ಇಟಾಲಿಯನ್‌ ಸಮಾಜದ ಆರೋಗ್ಯ ವನ್ನು ಇಟುಲಿರ್ಯ 
| ಕಮ್ಯೂನಿಸ್ಟ್‌ ಪ ಪಕ್ಷದ ಸಿ ತಿಯ ಮಾಖಾಂತರವೇ ಪರಿಭಾವಿಸುತ್ತಿ ದ್ದು ದು ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ 


ವಾಗಿದೆ. ತನ್ನ ಕೊನೆಯ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಆತ. ಬರೆದ ಒಂದು ಲೇಖನದಲ್ಲಿ (ಅದು 
ಪ್ರಕಟವಾದದ್ದೂ Encounter ನಲ್ಲಿಯೇ) “ಸಮಕಾಲೀನ ಇಟಾಲಿಯನ್‌. ಸಮಾಜ 
ದೌಡ್ಡು, ಬಳಕೆಯ ವಸ್ತುಗಳು ಮ ತ್ತು ಐಂದ್ರಿಯಕ ಸ ಸುಖಗಳನ್ನೆ © ತನ್ನ ಏಕೈ ಕ ಉದ್ದೆ (ಪ: 
ವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದೆ. ಇಟಾಲಿಯನ್‌ ಕಮ್ಯೂನಿಸ್ಟ್‌ ಪಕ್ಷ: ಕೂಡಾ ಈಗ 
ಮೊದಲಿನಂತಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಯೌವನದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಕ್ಷಕ್ಕಾ ಗಿ 'ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತ್ಯಾಗ ಮಾಡ 
ಬಲ್ಲ ಯುವಕರಿದ್ದ ರು; ಈಗ ಅಂತಹ IE 0 ವುದಿಲ್ಲ. ಕಮ್ಯೂನಿಸ್‌, 
ಪಕ್ಷ ಕೊಡಾ ವೇತನ ಕೊಟ್ಟು ಕಾರ್ಯಕರ್ತರನ್ನು ನೇಮಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗಿದೆ.” ಬ 


ಬರೆದಿದ . 
‘ಎ 


ಖಿ ಸ ಭೆ 


| 195೧ರಲ್ಲಿ "ಫುುಟಮಾರಾ'ದ ಕನ್ನಡ ಅನುವಾದ ಪ್ರಕಟವಾದಾಗ, ದೇಶದಲ್ಲಿ | 
ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ ಆಳ್ವಿಕೆ ಕೊನೆಗೊಂದು ಮೂರು ವರ್ಷಗಳಷ್ಟೆ ಆಗಿದ್ದ ತು. ರಾಜಕೀಯ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಸತು ನೆಹರೂ ಸಮಾಜವಾದಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಜನಕ್ಕೆ ಇನ್ನೂ ಭ್ರಮನಿರಸನವಾ 
ಗಿರಲಿಲ: ಆಂತಹ ಸಂಬ್ರಮ ಕಾಲದಲ್ಲೇ. ಕು. 3 ಸ ಭಟ್ಟರು ಸಮಾಜ 
ವಾದಿ ಲೇಖಕನೊಬ್ಬ ನರೈತ ಹೋರಾ ಟದ ಕಾದ ೦ಬರಿಯನ್ನು ಕವ ಡಕ್ಕೆ 'ಅನುವಾದಿ 
ಸಿದ್ದು ಗವ. ನಾರ್ಹವಾಗಿದೆ. ತಮ್ಮ ಅನುವಾದದ ಮುನ್ನು ಡಿಯಲ್ಲಿ' ಹರಿದಾಸ ಸಭಟ್ಟರು 
ಬರೆದರು, “ನನ್ನ ಅನುವಾದದ ಬಗಗೆ ನಾನು . ಕ್ಷಮಾಯಾಚನೆ. ಮಾಡಲಾರೆ. ದೇಶ 
ದೇ ಶಗಳ ವಿವಿದ ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಕಲಿತ ಪಂಡಿತರು ಆಯಾ ಭಾಷೆಗಳ ಅಮರ ಕೃತಿ 
ಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿಂದಲೇ ಕನ್ನ ಡಕ್ಕೆ ಆಮದು ಮಾಡುವ ಹು ಮುಹೂರ್ತ ಉದಯವ:ಗ ವ 
ತನಕ ಯುರೋಪಿನ ಒಂದೆರಡೇ ಷೆಗಳನ್ನು ಲ್ಪ ನನ್ನಂತಹವರು ಮಾಡಬೇಕಾದ 
ಕೆಲಸ ಹೆ ಹೇರಳವಾಗಿನೆ. ಕಾರುತ, ಅ.ನ. ಕ್ರ. ಘು ಕಾದಂಬರಿಗಳೇ ಕನ್ನಡದ ಪರ 
ಮಾವಧಿಯಾಗಲಾರವು. ಅದೇ. ನಮ್ಮ ಜಾ ಬಹುಕಾಲ ಉಳಿಯ:ಬಾರದು.” 
"ಫಂಟಮಾರಾ'ದ ಬಗ್ಗೆ ಬರೆಯುತ್ತ ಅನುವಾದಕರು ಕಾರಂತರು ಮತ್ತು ಅ.ನ. ಕ್ರ: 
ರನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾ ಪಿಸಿದ್ದು "ತುಂಬ ಸಂದಭೋಚಿತವಾಗಿದೆ. : ಸಿಲೋನೆಯ ಕಾದಂಬರಿಯ 
ಗ್ರಾವರಾಣ ಬದುಕಿನ ಚಿತ್ರ ಣವನ್ನು ಮತ್ತು ಅವನ ರಾ ಇಜಕೀಯ ಬದ್ಧ ತೆಯನ್ನು 
ತಃ ಅ.ನ, ಕ್ಸ ರ ಕಾದಂಬರಿಗಳ 'ಜೊತೆ ಹೋಲಿಸುವುದು ನ:ಗಲೂ ಉಪಯುಕ್ತ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಜಮಾ ನ ಕನ್ನಡ ಅನುವಾದ ಪ್ರ ಕಟವಾದ ಮೊದಲಿಗೆ ಅದನು 
ಕನ್ನ ಡದ ದುಗರು ಹೇಗೆ ಸ್ವಾ ಗತಿಸಿದರೋ. ತಿಳಿಯದು. ಮುದ್ರಿತವಾದ ಪುಸ್ತಕವ 
ಸಾವಿರ ಪ )ಶಿಗಳು ಮಾರಾಟವಾ ಗು ವುದಕ್ಕೆ ಹತ್ತಾರು ವರ್ಷಗಳೇ ಬೇಕಾಗುವ ಕನ್ನಡದ 
ದರಿದ್ರ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಓದುಗರ ಆಸಕ್ತಿ ನಿರಾಸಕ್ತಿ ಗಳನ್ನು ಗ:ರುತಿಸುವುದಾದರೂ ಹೇಗೆ? 


ಅದು ಜಾ ಇರಲಿ, ಈಗ ಏಳೆಂಟು ವರ್ಷದ ಕೆಳಗಿನವರೆಗೂ ಕನ್ನಡ ಫಂಟಮಾರಾದ . 


ಸು ಮಾರು 50 ಪ ಪ್ರತಿಗಳು ಉಡುಪಿಯ ಲ್ಲಿದ್ದೆ, ಅದರ ಪ್ರಕಾಶಕರ ಮಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ದೂಳು 
ಕವುಚಿಗೊಂಡು ಬಿದ್ದ ದ್ದವು. "ಸಮುದಾಯ" ಫಾ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಜಾಥಾ ನಡೆಸಿ 
ದಾಗ, ಈ ಪುಸ್ತ 5ಗಳನ್ನು ತಮ್ಮೂ! ಡನೆ ಒಯ್ದು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಮಾರಿದರು. (ಈ ತಂಡದ 
ವರು ಮಾರಾಟ ಮಾಡದ ಇನ್ನೊ ೦ದು ಪ್ರಸ್ತ ಕವೂ ಇಂಗ್ಲಿ €ಷೇತರ ಕ್ರ ತಿಯೊಂದರ 
ಅನುವಾದ ಗೋರ್ಕಿ ಯ. ಕಾದಂಬರಿಯ ನಿರಂಜನರ "ಅನು ಬ “ತಾಯಿ'.) 
“ಫಂಟಮಾರಾ' ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ವರ್ಷ ಮತ್ತು “ಸಮುದಾಯ'ದ ಜಾಥಾಗಳ 
ನಡುವೆ ಮೂರು ದಶಕಗಳೇ ಕಳಿದುಹೋಗಿದ ವು, ಈ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಬದ.ಕು 
ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯ ಎರಡರಲ್ಲೂ ತೀವ್ರ ಬದಲಾವಣೆಗಳಾಗಿದ ವು. ಚಲ್ಲು ಇದ್ದ 
ಹೊಸ ನಾ ಡೊಂದನ್ನು ಕಟ್ಟು ವ ಉತ್ಸಾಹದ. ಬದಲಿಗೆ ಈಗ ಯಾವ ರಾಜ ಕೀಯ 
ತತ್ವವೂ ಮನುಷ್ಯನ ಮ ಲ ಸತಿಯನ್ನು ಬದಲಾಖಯಿಸೆಲಾರದು ಎಂಬ ಹತಾಶೆ. 


ಎಲ್ಲೆಡೆ ಕಾಣಿಸ ಸತ್ತಿತ್ತು. ಈ ಹತಾ ಶೆಗೆ ತೀವ್ರ ಪ್ರತಿಕಿ ಶ್ರಯೆಯಾಗಿ ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ 


ಬಂಡಾಯ, ದಲಿತ ಸಂಘಃ ಟನೆಗಳು ಮತ್ತು ನಿಮ್ಮ: :ದಾಯದಂತಹ ನಾಟಕ ತಂಡಗಳ: 


ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡವು. ಈ ಸಾಂಸ ತಿಕ ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ, "ಫಂಟಮಾರಾ' ಕನ್ನಡದ 


ಅನೇಕ ತರುಣರಿಗೆ ಪ ಪ್ರಿಯವಾದ ಪುಸ್ತಕವಾಯಿತು. ಸಮುದಾಯ ಜಾಥಾ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲೆಯೇ ಮೊದಲ ಬಾರಿಗೆ, ಕನ್ನ ಡಅ ಅನುವಾದದಲ್ಲಿ ಈ ಕಾದಂಬರಿ ಓದಿದ ಗೆಳೆಯ 
ಬಿದಿರಹಳ್ಳಿ ನರ0ಸಮೂರ್ತಿ ಅದನ್ನು "ನಾಟಕ ಮಾಡುವೆ' ಎಂದು ಉತ್ಸಾ ಹದಲ್ಲಿ 


ನನಗೆ ಪತ್ರ ಬರೆದಿದ್ದರು. ಅವರು ನಾಟಕ ಬರೆದರೋ ಬಿಟ್ಟರೋ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಆದರೆ 


ಪ್ರಕಟವಾದ 50 ವರ್ಷಗಳ ನಂತರ ಇಟಾಲಿಯನ್‌ ಗ್ರಾ ಬು ಬದುಕಿನ ಕಾದಂಬರಿ 
pt ಅನುವಾದ ಕನ್ನ ಡದ ಅನೇಕ ತರ: ಣರಲ್ಲಿ ಬತ ಉತ್ಸಾಹ ಅಭಿಮಾನ 
ಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸಿತು ಎನು ವುದು ಕಾದಂಬರಿಯ ಸತ್ವ ಮತ್ತು ಅನುವಾದದ ಗುಣ 
ಮಟ ಎರಡಕ್ಕೂ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿದೆ... 


ಕಾಮ ದಹನ 


ಸ ಕಣೆ, 


ಕಡೆಯ ದಿನ ಕೆಲ ಘಳಿಗೆ 
ಉಳಿದಿದೆ 
| ಸೂರ್ಯಾಸ ಸ ಮಕಕ ಮುಂಚೆ 
| ಗೋರಿ ಮ ಲಗಿದೆ ಹೂವು ಅರಳಿದೆ 
ಬೇರು ಸತ್ತವನ ಸಂಗ ಮಾಡಿದೆ 
ಮಾಗಿ ಚಳಿ 
ಮಾಗಲು ಬಿಟ್ಟೀತೇ ನನ್ನ | 


ಕಣ್ಣು ಗುಳಿಗಳೆ ಕಾಂಡ 

ಒಳಗೆ 

'ವಿದುಳಿನ ಪೊಟರೆ ರಕ್ತ ಮಾಂಸ 

ಬೇರ ನರಗಳ ಹಿಂಡು 

ಹಿಂಡಿದೆ ಜೀವ 

ಬೇಡಿದೆ ಕೊಡು ತ 
ಹೊವ ದಮನಿಗೆ ಜೇನ ಸವಿಯನೆಂದು 


3 ಪ್ರಸನ್ನ C/o ಭೀಷ್ಮಸಹಾನಿ $/30, ಅಸ್ಮಿ ಕಟೀಲ್‌ ನಗರ, ನವದೆಹಲಿ. 110 0೧೩. 
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ನಡು ನೀರಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವೆ ಇ 


ಪಾತಾಳಕ್ಕೊಂದು ಬಿರಡೆ 
ತೆರೆದರೆ ಮುಳುಗುವೆ 
ತೇಲುತ್ತೇನೆ 

ಮಖ ಮೇಲು ಮಾಡಿ 
ಅಂಗಾತ ಭಾರ ರಹಿತ ಭಾವ ರಹಿತ 
ಬಿಳೆ ಆಕಾಶ 


ಚುಕ್ಕಿಗಳಿಲ್ಲ ಹಕ್ಕಿಗಳಿಲ್ಲ 
ಆಂಡಲೆವ ಮೋಡಗಳಿ 2 


ಪರಿಚಿತ ಪ್ರಪಂಚವೇ 


ಬರೇ ಚುರುಗುಡುತ್ತ ದೆ ; 
ಕಾಯಿಸುತ್ತದೆ ' 


`ಕರಕಲಾಗುತ್ತದೆ ಸಕಲ ಜೀವಿಗಳ 


ಕಾಡು ಕಾಡುವುದಿಲ್ಲ 

ಹೂವು ಅರಳುವುದಿಲ್ಲ. 

ಬೆಂಕಿ ಸುಟ್ಟೀತೆಂಬ ಭಯವಿಲ್ಲ 
ಮರ ಮರದ ಹಿಂದೆ 
ಸಿದ್ಧವಿದೆ ಅಗ್ನಿ ಶಾಮಕ ದಳ 


`` ಹೊಗೆ ಚಿಲುಮೆ 


ಜೀವ ವಿಮೆ ಭ್ರಮೆ 
a 


ಪರಕಾಯ ಪ್ರವೇಶ ' 

ಪುನಃ ಪ್ರವೇಶ 

ತಲೆಕೆಳಗು ಆಕಾಶ 
ನಗರಗಳ ನೋಡಿದೆ ಛಾವಣಿಯ ಲೋಲಾಡಿ 
ಬೀದಿ ದೀಪವ ಹತ್ತಿದೆ. 

ತುತ್ತ ತುದಿ 

ಪಾತಾಳ ತಲುಪಿದೆ, 


ಅದ, 


ಬಿಸಿಲು ಮೂಡುತ್ತದೆ 

ಬಿಡಿಸಿ ಹರಡುತ್ತಾರೆ 

ಆಕಾಶದ ತುಂಬ ಟೇಬಲ್ಲು 
ಕುರ್ಚಿ ಕರ್ಚೀಪ್ರ ಚಮಚೆ 
ಅಣುವೀಕರಣ | 
ಕಾಯುತ್ತಾರೆ ಹೋಟೆಲಿನವರು 
ಹೊಸ ಗಿರಾಕಿಗಾಗಿ 


ಈ ಊರ ನಗರಗಳಲ್ಲಿ ಹರಿದಿದೆ 
ನದಿ ನೀರು ಕಪ್ಪು ರಕ್ತ 

ಕೊಕ್ಕರೆ ಕೂಗುತ್ತದೆ 

ನೆತ್ತರು ಬಗ್ಗಡಾಗುತ್ತದೆ 
ಮೀನು ಸೆಣಸುತ್ತದೆ 
ಮಿಂಚುತ್ತದೆ ದೋಣಿ ದೀಪ. 
ದ ಒಡಲು ಕೆಂಪು ಹಸಿರು 


ಮೆರವಣಿಗೆ ಹೊರಡಿದೆ 


ಹಸು ಪ್ರಾಮಿನಲಿ 


(ರಕ್ತ ಚಿಮ್ಮಿಸುವ ಕೆನ್ನಿ) 
ಮಾರುಕಟ್ಟೆ ಗಲಿಬಿಲಿ 

ಮೋಟಾರು ವಾಹನ ಸದ್ದು 

ಗದ್ದಲ ನೂಕು ನುಗ್ಗಲು ಎಲ್ಲ 
ತುಂಬಿಸಿ ತಳ್ಳಿದ್ದಾ ರೆ ಕಿರುಗಾಡಿಯಲಿ 


ಈ ನೆರೆಹೊರೆಯ ಜನ 

ಆದರೂ ನಗುತ್ತಾರೆ 
ಹಡೆಯುತ್ತಾರೆ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ 
ಹಾಲುಣಸುತ್ತಾರೆ ಕಾಯುತ್ತಾರೆ 
ಪ್ರಣಾಳ ಶಿಶುವಿನ ಜನನ 
ಜಗ್ಗುತ್ತಾರೆ ಕರುಳ ಬಳ್ಳಿಯ ದಾಠ 
ಖಾಲಂಗೋಚಿ ಗಾಳಿಪಟ 


೨8 


ತಾತ 


ಇಲ್ಲಿ ಬಡಿಸುತ್ತಾರೆ ಹೆಂಗಸರು 
ಬೆಸಿಯುಸಿರು ನಗೆ ನಂಟು 

ಹಬ್ಬುತ್ತಾ ರೆ 

ಆತ್ಮೀಯತೆಯ ರೋಗ 

ಕೊಡುತ್ತಾರೆ ಹಿಚುಕಲೆಂದು ಪೀಚು ಮೊಲೆ 
ಮಾಗಲೆಂದು ಬಿಡುತ್ತಾರೆ 

ಮೈ ಯ ಬಿಸಿ (ಉಸಿರು) 


“ಸಿಗರೇಟಿನ ಹೊಗೆ ಬಿಯರಿನ ಕಹಿ ' 
ಚುಂಬನದ ತುಟಿ ಜೊಲ್ಲು 

ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಸಲ್ಲಿಸಿ 

ದುಬಾರಿ ದಂಡ ನಡೆ'' 

ಅನ್ನುತ್ತಾ 

ತಳ್ಳುತ್ತಾರೆ ಕಡ ತೆರೆದು 

ಹೊರಗೆ (ಮತ್ತೊಂದು ರಸ್ತೆ ಗೆ) 


ತ್ತಿ 


ಪತಿರಾಯ ಕುಡಿದಿದ್ದಾನೆ 
ಕರೆಯುತ್ತಾನೆ ಸೀತಾಮಾತೆಯನ್ನು 
ಆಕೆ ಮುನಿದಿದ್ದಾ ಛೆ 
ಆಗಸನ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಅಟಿ ದಕೆ 
CN. 

ಪಾತಾಳದತ ಮೆಟ್ಟಿ ದಕೆ 

ದಿ Pe 
ವ್ಯರ್ಥ ಸಂಶಯ 
ಐಟಿ ದ್ದಕ್ಕೆ 


*"ಸಾವರಿಸು ಸತಿ, 

ನಾನಲ್ಲ ಕಂದಾಚಾರಿ 

ಸಹಗಮಿಸು ಬಾ 

ಸಂದರ್ಭ ಅಂತಹದಿತ್ತು 
ಭಾರತೀಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ನಶಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 
ಕೊಳೆಯುತ್ತಿತ್ತು | 
ಹಿತ್ತಲ ಚರಿತ್ರೆ” 


(ತೂರಾಡುತ್ತ) : “"ನಂಬು 
ನನ್ನ' ಕ್ರೈ ಹಿಡಿ ಭದ್ರ 

ಎತ್ತುತ್ತೇನೆ ನಿನ್ನ 

ಜಾಗ್ರತೆ! ಗುಡಿ ಗೋಪುರ ಗಂಟೆ 
ತಣಗುತ್ತಿ ದ್ದ €ಯ ಮೃದು ದೇಹ 
ಬಡಿದರೂ ಬಾರಿಸದು ಬಿಡು 
ನಾನಿದ್ದೇನೆ ಗೋಪುರದ ಒಳಗೆ” 


“ಹಾಸಿಗೆಯ ಚಿಂತೆ ಬಿಡು 

ಗೋಡೆ ಜಾರು 

ಸೂರೇ ಸ) 

ಹಲ್ಲಿ ಮೆಟ್ಟುವೆನೆಂದು ಹೆದರದಿರು 
ಹೋಗುವವು ಅವು ಹಾಸಿಗೆಗೆ 
ತಲೆ ಕೆಳಗು ಅಭ್ಯಾಸ 

ಮರೆತಿವೆ ಪಾಪ” 


“ಏನೇನ ಮಾಡಿದೆ ಹೇಳು 

ಈವರೆಗೆ 

ಕೇಳಿದ್ದೆ ಲ್ಲ ಬರೆ ಗುಲ್ಲು 

ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದಿತ್ತಂತೆ 

ಡಕ್ಕಿತ್ತ ತೆ ರಾಷ್ಟ್ರಪತಿ ಪಡಕ 

ಏಳು ಕೋಟೆಯ ನಡುವೆ . 

ಈಗಲೂ ಇದೆಯಂತೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬನ ಜೀವ” 


~4- 


ಬಲವಂತ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ 

ಬಾ ಸಖಿ ಜೊತೆಗೂಡು 
ಅಮುಕುತ್ತೇನೆ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ 
ಪುಟಿಯುತ್ತಾಳೆ 

ಹಟ ಹಿಡಿದು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ 
ಹಾರುತ್ತದೆ 

ಬರೆ ಗಾಳಿ (ಬಲೂನಿನಂತೆ) 
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ಕೊಸರಾಟ ಗೋಡೆ ಗುದ್ದಾಟ 
ಹಣೆ ಹಣೆ ಬಡಿತ | 
ಸುಸ್ತು ಸಂಭೋಗ 
ಹರಿಯುತ್ತಿ ದೆ 

ರಾತ್ರೆ ಹೊದೆ 

ಹರಡುತ್ತಿದೆ ಹಗಲ ಕತ್ತಲೆ 
ನಿದ್ರಾ ಹೀನ ಸ್ಥಿತಿ, ವಿಸ್ಮೃತಿ 


ರ್ದಿವೊ ಮಲಗುವ ಮುನ್ನ . 
ಹೆಂಗಸಿನ ಗುಪ್ತಾಂಗಗಳ 

ವೃರ್ಥ ನೆನವರಿಕೆ 

ಬೆಳಗು ಎದ್ದಾಗ ನಿನ್ನ ನೆನಪೇ ಪ್ರಿಯೆ 
ತಲೆಸಿಡಿತ 

ಹುಡುಕುವೆ ಶೋಕೇಸಿನಲಿ 

ವಸ್ತ್ರ ರಹಿತ ಹಿಂಡು ಬೊಂಬೆ 


ಪರೆಸ್ತ್ರ € ಸಂಗ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ 
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--ಎಚ್‌.ಎಸ್‌. ಶಿನಪ್ರಕಾಶ್‌ 


ಒದುಗ-ಬಿರಹಗಾರ : ಕೇವ್ರ ಓಪ್ಸಜಿಗಳು 


ಆ ರಾಜೇಂದ್ರ ಚೆನ್ನಿ 


ಸಾಹಿತಿ ಯಾರಿಗಾಗಿ ಬರೆಯುತ್ತಾನೆ ಎನ್ನುವ ಪ್ರಶ್ನೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಆಗಾಗ್ಗೆ ತಲೆಬಿಸಿ 
ಮಾಡಿಕೊಳು ವುದು ಸಾಮಾನ್ಯ ವಾಗಿದೆಯಾದರೂ pe ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ದಿವರವಾಗಿ 
ಚರ್ಚಿಸ ವುದು ಇಂದು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿದೆ. ಗಂಭೀರೆ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು 
ಎಷ್ಟು ಜನ ಓದುತ್ತಾರೆ. ಈ ಓದುವಿಕೆಯಿಂದ ಅವರ ಮೇಲೆ ಆಗುವ ಪರಿಣಾಮ, 
ಗಳೇನು, ಸಾಹಿತ್ಯ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಅವರಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟ ರಮಟ್ಟಿಗೆ ಬದಲಾವಣೆಗಳನ್ನು 
ತರಬಲ್ಲದು, ಈ "ಬಗೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆ ಗಳನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದ ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಈ 


ಚರ್ಚೆ ಜಾಡುತಪ್ಪಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಈ ಬಗೆಯ ಪ ್ರಶ್ಲೆಗಳ ಹಿಂದೆ ಸಾಹಿತ್ಯ, i 
ಕಲೆ ಮತ್ತು ಓದುಗನ ಮಧ್ಯದ ಸಂಬಂಧದ ತೀರ ಯಾಂತಿ ಮಾ ಕಲ್ಪನೆ ಕೆಲಸ 


ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಓದುಗ ಕೃ ತ ಹೊರಗೆ ಇದ್ದಾ ನೆ ಮತ್ತು ಪ ಹಾಗೂ: ಸಾಹಿತ್ಯ ದ 
ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಅಂಕಿ ಸಂಖ್ಯೆ ಗಳ ಮೂಲಕ ಅಳೆಯಬಹುದು ಎಂದುಕೊಳ್ಳು ವುದು ಈ 3 
ಯಾಂತ್ರಿಕ ಪರಿಕಲ್ಪ ನೆಯ ನ ಆದರೆ ಮು ಖ್ಯವಾಗಿ ಗಮನಿಸಬೇಕಾದುದೆಂದರೆ 
ಓದುಗ ಕ ತಿಯ ರಿಚಿಗಿರುವ, ಮತ್ತು ಅದನ್ನು ನಿಷ್ಕ ಪ್ರಯವಾಗಿ ಸಿ ಎಕರಿಸ ಲು ಸದಾ 
ಸಿದ್ದ ವಾಗಿರುವ ವ್ಯ ಕ್ತಿಯಲ್ಲ. ಓದುಗ ಕೃ ತಿಯ ಬಾಟ್‌ ಮುಖ್ಯ ಅಗವಾಗಿರುತ್ತಾ ನೆ. 
ಬರೆಹಗಾರ ಮಾಡುವ ಅನುಭವದ ಆಯ್ಕೆ, ಆ ಅನುಭವದ ಬಗ್ಗೆ ತಾಳುವ ಧೋರಣೆ, 
ಈ ಧೋರಣೆಯನ್ನು ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಹೊಮ್ಮಿಸುವ ಧ್ವನಿ (106), ಸಂವಪನೆಗಾಗಿ 
ಬಳಸುವ ಕೃತಿಯ ಒಟ್ಟು ರೂಪ ಮತ್ತು ಬಂಧ ಇವೆಲ್ಲವನ್ನು ನಿಯಂತ್ರಿಸುವುದರಿಂದ 
ಓದುಗ ಕೃತಿಯ ಒಂದು ಆ ಎಂದು ಪರಿಗಣಿಸುವುದು ಹೆಚ್ಚು ಸೂಕ. ಇದಕ್ಕಿಂ 
ತಲೂ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಬರಹಗಾರನ ಮೌಲ್ಯ ಕಲ್ಪನೆ ಕೂಡ ಅವನ "ಮತ್ತು ಓದುಗನನ್ನು 
ಒಳಗೊಂಡಿರುವ ಸಮಾಜದ ಮಧ್ಯದ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನೆ ಅವಲಂಬಿಸಿರುವುದರಿಂದ 
ಓದುಗ ಕೃತಿಯ ಒಂದು ಅಂಗವೆನ್ನುವುದರಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವಿದೆ. ಎಲ್ಲ ಬರಹಗಾರರಿಗೂ 
ಗೊಶ್ತಿರುವಂತೆ ಬರಹಗಾರ ನಿಜಜೀವನದಲ್ಲಿ ಅವನ ಕೃತಿಯನ್ನು ಓದಿ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಿಸುವ 
ಓದುಗ ಅಥವಾ ಓದುಗರ ಗುಂಪನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಬರೆಯುವುದರ ಬದಲು ಇಂಥ 
ಓದುಗರ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನೇ ಹೊತ್ತಿರುವ ಒಬ್ಬ ಕಲ್ಪಿತ ಓದುಗನನ್ನು (ideal reader) 


ನ 
ಕಿ 


ಇ ತೆ ಎ2 Nip, ed ಇ ಅಷ ಎಡೆ ಹಾ ್ಮಾ ಜಾಹ ಬ್ಬ ಚಿತೆ ಎ. ಇಚೆ 


ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಬರೆಯುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ ಉದ್ದೆ ಆಶಿಸಿ ಬರೆಯುವುಡುದರೆ ಆ ಓದುಗನನ್ನು 

ಪ್ರಭಾವಿಸಬೇಕು ಎಂದು. ಸಜ್ಜಾ ಗಿಕ್ಕ ತಿಯನ್ನು ಒಂದು ಹುನ್ನಾರಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳು 

ವುದೆಂದಲ್ಲ. ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗಿರುವ ಅನುಭವ ಮತ್ತು ಅನುಭವ ಮೈತಾ ಳುವುದ 
ರಲ್ಲಿ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳು ವ ರೂಪ ಇವೆರಡನ್ನೂ ಸೂಕ್ಷ ಮಾಗಿ `ನರ್ದೇರ್ಶಿಸುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಬರಹಗಾರ ಮತ್ತು ಅವನ: ಕಲ್ಲಿ ತ ಓದುಗನ ಮಧ್ಯ ದ ಸಂಬಂಧಗಳು ಇರುತ್ತ ವೆ. ಈ 
ಸಂಬಂಧದ ವಕ್ಷ” ರೂಪರೇಟೆಗಳು ಸಮಾಜದ ಪರಿಸ ಸರದಲ್ಲಿಯೇ ಅಭಾ "ಸ. ಮಾಡ 
ಬಹುದಾದ ಸಂಗತಿಗಳು. ಅಂದರೆ ಬರಹಗಾರ ಮತ್ತು ಓದುಗ ಸಮಾಜದ ಯಾವ 
ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದಾ ರೆ, ಸಮಾಜದ ಒಟ್ಟು ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಆ ವರ್ಗದ ಸ್ವರೂಪವೇನು” 
ಸಮಾಜದ ಉತ್ಪಾದನಾ ಶಕ್ತಿಗಳ ಮೂಲ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಅದರ ಮೇಲೆ ಕಟ್ಟಿ ರುವ 
ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಮೇಲೆ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಆ ವರ್ಗದ ಪಾತ್ರವೇನು, ಇಂಥ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳ ಮೂಲಕ 
ಶೋಧಿಸಬಹುದಾದ ಸಂಗತಿಗಳು. ಬರಹಗಾರ ಮತ್ತು ಓದುಗನ “ಅಪ್ಕಕ್ತ' ಸಂಬಂಧ 
ಗಳು ಕೃತಿಯ ಒಟ್ಟು ಅಸ್ತಿ ತ್ರ ದಲ್ಲಿಯೆ ಮೇಳವಿಸಿದ ಮತ್ತಿ ನಾವು ಕ್ಸ ತಿಯಲ್ಲಿಯೇ, 
ಹುಡುಕಬೇಕಾದ ಸಂಗತಿಗಳು. ಈ ವ್ಯಕ್ತ ಮತ್ತು ಅವ್ಯಕ್ತ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಸಮಾಕರಿಸಿದೆ, ಕೃತಿಗೆ ನಿಷ್ಠವಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡುವುದು 
ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿದೆ. ಬರೆಯುವುದೆಂದರೆ ತನ್ನ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ನಿಷ್ಠನಾಗಿ ಏಕಕಾಲಕ್ಕೆ ಅದನ್ನು 

ಹುಡುಕುವ ಮತ್ತು ಸೃಷ್ಟಿ: ಹಿ ಸುವ ಖಾಸಗೀ ಕೆಲಸ ಬದು ಬರಹಗಾರ ಅಂದುಕೊಳ್ಳು 

ವುದು ಎಷ್ಟು ಸಹಜವಾಗಿದೆಯೋ ಅಂತೆಯೇ ಕೃತಿಯನ್ನು ಸಮಾಜದ ಒಸ್ನಲೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ಅಭ್ಯಸಿಸುವುದು ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ ಸಹಜವಾಗಿರಬೇಕು. 


ಈ ಹಿನ್ನಲಿಯಲ್ಲಿ ಯುರೋಪಿನ ನವ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡುವಾಗ 
ಅಲ್ಲಿಯ ವಿಮರ್ಶಕರು ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಒಂದು ಪರಿಕಲ್ಪ ನೆಯನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. 
ಇದು ಮುಂಚೂಣಿಯ, “Aಸಳ೪೩ಗt-9್ರ೩rರೇ' ಬಗೆಗಿನ ಪರಿಕಲ್ಪನೆ. ಈ ವಿಮರ್ಶಕರ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ ಯುರೋಪಿನ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡ ಎಲ್ಲ ಹೊಸ ಬಗೆಗಳು, 
ನಡೆದ ಎಲ್ಲ ಕ್ರಾಂತಿಗಳು ಮುಂಚೂಣಿ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗುವ ವರ್ಗದಲ್ಲಿಯೇ ಹುಟ್ಟಿ 
ಕೊಂಡವು. ಆದ್ದ ರಿಂದಲೇ ಬಂಡೇಳುವುದು, ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸುವುದು, ಮರೀ 
ಯವಾನಿರುವ ಜಡಗಟಿ ರುವ ಶಿಷ್ಟ ಪರಿಕರಗಳೊಂದಿಗೆ ರಾಜಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೇ ಇರು 
ವುದು ಇವು ಮುಂಚೂಣಿಯ ಅನಿವಾರ್ಯ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಎನ್ನು ವ ಭಾವನೆ ಬರುತ್ತದೆ, 
ಮಠಾಲತಃ ಮುಂಚೂಣಿಯೆಂದರೆ ಆಯಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾನ್ಮ 3 ಪಡೆದಿರುವ, ಜಡ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿರುವ ಸಾಹಿತ್ಯ ಹಾಗೂ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸಿ 
ಹೊಸ ಅನುಭವವನ್ನೂ ಅಥವಾ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಯ ಹೆಇಸ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು 
ಅಥವಾ ಇವೆರಡನ್ನೂ ಹುಡುಕ ತೊಡಗುವ ಸೃಷ್ಠಿಶೀಲರ ಮತ್ತು ಚಿಂತಕರ ಗುಂಪು. 


ಗಿ ಹಸ.ಂ೦ಗ್‌, 


ಇವರಲ್ಲಿ ಹಪ್ಪು ಗಟ್ಟಿರುವ ಹಳೆಯ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಒಡೆಯಬೇಕೆನ್ನುವ ಸಂಕಲ್ಪ 


ಎಷ್ಟು ತೀವ್ರ ವಾಗಿರುತ್ತ ದೆಯೋ ಅಷ್ಟೆ ೀಹೊ ಸದನ್ನು ಸೃ ಷಿ ಸುವ ಮತ್ತು ಪ್ರ ಯೋಗ 
Sa ಹಂಬಲವು ತೀವ್ರ ವಾಗಿರುತ್ತ ದೆ. ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ವಿಷಯವೆಂದರೆ 


ಮುಂಚೂಣಿ ತನ್ನನ್ನು ಅಂದಿನ ಮಾನ್ಯತೆ ಪಡೆದ ಮುಖ್ಯ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಎರುದ್ಧ 


ಗುರುತಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ರ ದೆ. ಎನು ವುದು. ಸ ಅರ್ಥವೇನೆಂದರೆ ಮುಂಚೂಣಿಯ ಹೇಳಿಕೆ 
ಗಳೇನೇ ಇರಲಿ' ಅದು ಸಂಪ್ರದಾಯವೆ ಇಲ್ಲದ ನಿರ್ವಾತದಲ್ಲಿ ಹ: ಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟೆ 
ಏಕೆ ಅದು ಸ ತಃ ಮುಖ್ಯ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಪ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಒಳಪಟ್ಟಿ ರುತ್ತ ದ 
ಆ ಸಂಪ್ರ ದಾಯದ (ಕ್‌ ಸತ್ವ ಗಳು. ಆಗಲೇ ಮುಂಚ ಸಂವೇದನೆಯನ್ನೂ 
ಒಳಹೊಕ್ಳಿ ರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಮುಖ್ಯ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಎರುದ್ಧ ಬಂಡೇಳುವು 
ದೆಂದರೆ ಮುಂಚಣಣಿಯ ಸಂವೇದನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಭಾವಶಾಲಿಯಾಗಿದ್ದು ರಡು ಸೃಷ್ಟಿ 
ಶೀಲತೆಗೆ ಅಡ್ಡವಾಗುತ್ತಿರುವ ಸಂಪ್ರ ದಾಯದ ಅಂಶಗಳ ವಿರುದ್ದ "ಬಂಡೇಳುವ 
ಹೀಗೆ ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂವೇದನೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗಿರುವ ಅಂಶಗಳ ವಿರುದ 


ಬಂಡೇಳುವುದರಿಂದ ಹಳೆ ಮತ್ತು ಹೊಸತರ ತಿಕ್ಕಾ ಟ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗುತ್ತ: ಹೆ; 


ಅಲ್ಲದೆ ಬಂಡೇಳುವಿಕೆ ಕೂಡ ಸಂಪ್ರ ದಾಯದ ಪೂರ್ತಿ ತಿರಸ ಹರಣದ ಬದಲು : 
ಸಂಪ್ರ ದಾಯದ ಹೆಚು ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾದ ೩ ಪರಿಭಾಷೆ ಮತ್ತು ಮುದುವರಕೆಯಾಗು 
ತ್ತದೆ. ಸಂಪ ಶ್ರದಾಯವನ್ನು ಶೂನ್ಯ ಗೊಳಿಸಿ ಹೊಸ ದನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಷಿ.ಸುವುದು ಸಾಹಿತ್ಯಕ 
ವಾಗಿ ಮತ್ತೂ "ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕವಾಗಿ ಅಸಂಭವ. ಹದಿವಯಸ್ಸಿನ “ವರ್ಧಮಾನ' ಹುಡುಗ ' 
ನೊಬ್ಬ ಸ ಮೂಲಕ ಹರಿದುಬಂದಿರುವ ಮೌಲ್ಯ ಗಳನ್ನು ತಿರಸ್ಕ ರಿಸುವುದ 
ರಲ್ಲಿ ಜೋಳದ ಆವೇಶ ಅಥವ ರೊಚ್ಚಿ ಗೆ ಕಾರಣವೇನೆಂದರೆ" ಆ ಮಾಬ್ಕ ಗಜ ಅಗಲೆ 
ಅವನ ಸಂವೇದನೆಯಲ್ಲಿ ಪ ರ್ರ ಭಾವಶಾಲಿಯಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿ ವೆ ಎನು ವುದರ ಅರಿವು. ಹಾಗೆಯೇ 


4 ಮುಂಚೂಣಿ ಕೂಡ ಮುಖ್ಯ ಸಂಪ್ರದಾಯ ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಚೀರುಬಿಟ್ಟಿ ರುವ ಪ ರ್ರಭಾವದ 


ಅರಿವಿನಿಂದಲೇ ಅದರ ಎರುದ್ದ 'ಚಾಡೇಳುವ. ಮಾನಸಿಕ ಶಕ್ತಿ ಯನ್ನು, ಪ್ರಯೋಗ 
ಶೀಲತೆಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ ತ ದೆ, ಕೆಲವೊಂದು ಸಾರಿ ಮುಂಚೂಣಿ ಬಂಡೇಳುವಿಕೆ 
ಯನ್ನು ವಿವರಿಸುವಾಗ ಸಂಪ್ರ ದಾಯದ ಪರಿಭಾಷೆ ಯನ್ನೇ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 
ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಹದಿನೆಂಟನೇ ಶತಮಾನದ ನವ. ಅಭಿಜಾತ ಮಾರ್ಗವನ್ನು (Neo- 
Classicism)’ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಧಿಕ ರಿಸಹಕಾರಟ ವಡ ರ್ತೀವರ್ಥ ತನ್ನ ಫೋಷಣೆ 


| ಯನ್ನು ' ‘nature’ ಈ ಪಾರಿಭಾಷಕದ ಮೂಲಕ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ, ಜಟಕ ದ್ರೆ 


ಪದ ನವ ಅಭಿಜಾತ ಮಾರ್ಗದ ಮುಖ್ಯ ಪಾರಿಭಾಷಿಕವೊ ಆಗಿತ್ತು. ವರ್ಡ್ಗವರ್ಥ ಈ 
ಪದಕ್ಕೆ ಹೊಸ ಅರ್ಥ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಸಂಪ್ರದಾಯದ 
ಒಂದು ಮುಖ್ಯ ಪಾರಿಭಾಷಿಕವನ್ನೂ 'ಅವನು ಬಳಸುತ್ತಾನೆ ಎನು ವುದು ದೊಡ್ಡ 
ವಿಷಯವಲ್ಲ, , ಆದರೆ ಹೀಗೆ ಮಾಡ:ವುದರ ಮುಖಾಂತರ ಸಂಪ ಕ್ರದಾಯವನ್ನು 


ಶೂದ್ರ i 88 


ಟೋ ಟೇ ಸ EEE ಟಿಸ ಸಜ ಚಟ ಟ್‌ 


1 ಶಿರರ ರಿಸುವ ಬದಲು ಸಂಪ್ರ ದಾಯದಲ್ಲಿದ್ದ ರೂ: ಕಡಗಳಿಸಲ ಲಾಗಿದ್ದ ಅಂಶಗಳ ಮೇಲೆ " 
ಒತ್ತು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ ಎನ್ನು ಸೈ ಮುಖ್ಯ. ಕನ್ನ ಡದ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಮುಖ ನೆವ್ಯ ಬರಹ 
ಗಾರರು ಮೊದಲು ನವೋದಯದ ಶೆ ಲಿಯಲ್ಲಿ 'ಬರೆಯುತ್ತಿ ದ್ದ ಸು ಎನು ವುದು ಕೂಡ 
ಇಂಥದೇ ಒಂದು ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿದೆ. ಮುಖ್ಯ ಸಂಪ ದಾಯದ ಎರುದ್ಧ 
ಮುಂಚೂಣಿ ಬಂಡೇಳುವುದು ಕೇವಲ ತಿರಸ್ಕೆ ರಣದ ಕೆಲಸವಲ್ಲ. ಪ್ರಭಾವಗಳನ್ನು 
ಜೀರ್ಣಿಸಿಕೊಂಡು ಬೆಳೆಯುವ ಕೆಲಸ. ಹಟ ಮುಂಚೂಣಿ ತನ್ನ ಷ್ಲಿಶಿ: I: 
ಜಾಗ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಲು ಆರಂಭನ ದೆಶೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಪ್ರ ದಾಯವನ್ನು ಇಡಿಯಾಗಿ ತಿರಸ್ಕ 
'ದಂತೆ ವರ್ತಿಸ ಶ್ರದ ಒಂದು ಮಾನಸಿಕ ಅವಶ್ಯ ಕತೆಯಾಗಿದೆ. ಮೊದಲ. Whi 
ಮುಂಚೂಣಿಯ ಕೆಲಸ ಸಂಪ್ರ ದಾಯವನ್ನು ಒಡೆಯುವವಾದ್ದ ರಿಂದ ಆಘಾತ ಗೊಳಿಸು. 
ವಂತೆ, ರೊಚ್ಚಿ ಗೇಳಿಸುವಂತೆ, ' ಪ್ರಯೋಗಶೀಲತೆಯಿಂದ ದಿಗ್ಭ ಮೆಗೊಳಿಸುವಂತೆ 
ಬರೆಯುವುದು ಸಾಮಾನ್ನವಾಗಿರುತ್ತ ದೆ. ಈ ಹಂತದಲ್ಲಿ ಬರುವಿ. ಕ್ರ ತಿಗಳು ತಮ್ಮ 
ಸ ನಾವೀನ್ಯ ತೆಯಿಂದ, ಹೊಸ ಸಾಧ್ಯ ತೆಗಳತ್ತ ಹೆಜ್ಜೆ ಇಡುವುದರಿಂದ ವ ಬಖ್ಯಿ ವಾಗಿರು 
: ತ್ರವೆಯೇ ಹೊರತು ಸಾಮಾನ್ಯ ವಾಗಿ ಸ್ವ ಯಂ ಪರಿಪೂರ್ಣ ಕಲಾಕೃ ತಿಗಳಾಗಿರು ವುದಿಲ್ಲ. 
ಮ ಂಜೂಣಿ ಮತ್ತು ಓದ. ಸಿಗದ pL ಸಧಗಳು ಇನ್ನೂ ಖಚಿತ 
ಗೊಳ್ಳದೇ ಇರುವ ಆತಂಕದಿಂದಾಗಿ ಓದುಗನನ್ನು ಛೇಡಿಸ ಸುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ಪ ಜನಶಕ್ತಿ 
'ಹರಣವಾಗುವ ಸಾಧ್ಯತೆ ಇದೆ. ಆದರೆ ಇಂಥ ಪ್ರಯೋಗಶೀಲತೆ ಕ್ರಮೇಣವಾಗಿ 
ಓದುಗವರ್ಗದ ಸಂವೇದನೆಯನ್ನು ತಿದ್ದಿ ದ ಮೇಲೆ hs ಮುಖ್ಯ ಕೃ Sa ಹೆಚ್ಚಿನ ನ 
ಆತ್ಮ ವಿಶ್ವಾ ಸವನ್ನು ಕ್ರ ತಿಯ ನಿರಾತಂಕವಾದ ಕಲೆಗಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ತೋರಿಸುತ್ತ 3. 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಸಾಹಿತ್ತ ದಲ್ಲಿ ಕ್ರಾ ೦ತಿಗಳು: ಮಾಧ್ಯ ಮನಿಷ್ಕ ಅಥವಾ ರೂಪ ಸಂಬಂಧಿ 
.ಯಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಕಾವ್ಯ ದ ಭಾಷೆ ಆಡು Hs ಹೆಚ್ಚು ಹತ್ತಿ ರವಾಗಿರಬೇಕು, 
ಸಂವಹನೆ ಹೆಚ್ಚು ಸರಳವಾಗಿರಬೇಕು ಎನ್ನು ವುದರ ಜೆಣತೆಗೆ ಅನುಭವವನ್ನು ಹಿಡಿ, 
ಯಾಗಿ ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಹೊಸ ರೊಪದ ಅವಿಷ್ಕಾರ ಆಗಬೇಕು. ಇವು ಎಲ್ಲ 
 ಸಾಹಿತ್ಮಕ ಕಾ )೦ತಿಗಳ ಘೋಷಣಾ ಪತ್ರಗಳಲ್ಲೂ ಕಂಡುಬರು ವ ಸಂಗತಿಗಳು. 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಕ ko CBS ಮಾಧ್ಯ ಮದ ವು ಎಂದು ತೋರಿದರೂ ಅವು ಪರೋಕ್ಷ 
"ಮಾಗಿ ಸಮಾಜದಲ್ಲಾ ದ ಬದಲಾವಣೆಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತವೆ :ಮತ್ತು ಈ ಸಾಮಾಜಿಕ 
ಬದಲಾವಣೆಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ಓದುಗ ಮತ್ತು ಜತ ಮಧ್ಯದ ಹೊಸ 


ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸ ಸುತ್ತವೆ. | 


ಸಾಹಿತ್ಯ ಕ ಸಂಪ್ರದಾಯವೊಂದು ಜಡಗೊಂಡು ಸಿದ್ಧ ಶೈ ಲಿಯೊಂದು ನಿರ್ಮಾಣ 
ವಾಗುವ ಹೊತ್ತಿ ಗೆ. `ದುಗ ಬರಹಗಾರನ ಸಂಬಂಧ ಇ ಖಚಿತಗೊಂಡುಬಿಡುತ್ತ ದೆ. 
ಇದಕ್ಕೂ ಮುಖ್ಯ ವಾದ ಸಂಗತಿಯೆಂದರೆ ಬರಹಗಾರನ ಮೌಲ್ಯ ಕಲ್ಪ ನೆಗಳಿಗೂ ಓದುಗ 
ಚ ಮೌಲ್ಯ ಕಲ್ಪ ನೆಗಳಿಗಣ ಒಂದು ಬಗೆಯ Shion "ವಿಪ ರ್ಪಟ್ಟಿ ರುತ್ತದೆ, 
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ಇಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಮುಂಚೂಣಿಯ ಪರಿಕಲ್ಪ ನೆಯ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. 
bua ಸಂಪ ಕ್ರದಾಯವೊಂದು ಶುರ ವಾಗುವ ಸಂದರ್ಭ ದಲ್ಲಿ ಮುಂಚೂಣಿಯಲ್ಲಿ 
ರುವ ಬರಹಗಾರನ ಮೌಲ್ಯ ಕಲ್ಪನೆ ಮುಖ್ಯ ಸಂಪ್ರ ದಾಯದ ಪ್ರ ಭಾವದಲ್ಲಿರುವ 
ಓದುಗನ ಮೌಲ್ಯ ಕಲ್ಪ ನೆಗಿಂತ. ಭಿನ್ನ ವಾಗಿರುತ್ತ ಬ್ಗ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ.ಆ ಮೌಲ್ಯ ಕಲ ನೆಗೆ 
ವಿರೋಧಿ ಆಗಿರುತ್ತ ಡೆ ಆದರೆ ಹೊಸ ಸಂಪ್ರ ದಾಯ ಸತ್ತಶಾ ಯಾಗಿದ್ದ ಲ್ನ 
ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಬದಲಾವಣೆಗಳ ಜತೆಗೆ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಓದುಗ ವರ್ಗದ ಮಾಲ್ಯ 
ಕಲ್ಪ ನೆಗಳಲ್ಲಿ ಪಲ್ಲಟಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ದೆ. ' ಮ:ಂಚೂಣಿಯ 'ಮೌಲ್ಯಕಲ್ಪ ನೆಗಳು 
ಕ್ರಮೇಣವಾಗಿ ಮುಖ್ಯ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಮೂಲಕಲ್ಪ ನೆಗಳಾಗುತ್ತಪೆ. ಪರಿಧಿಯಲ್ಲಿ 
ದ ದ್ದು ಕೇಂದ್ರವಾಗ: ತ ದೆ. . ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಗಮನಿಸಿದರೆ ಮುಂಚೂಣಿಯ ಮೌಲ್ಕ 


| ಕಲ್ಪ ನೆಗಳು ಓದುಗ ವರ್ಗವನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ ಮುಖ್ಯ ಸಂಪ್ರ ದಾಯವನ್ನು ಪರೋಕ್ಷ | 


ವಾಗಿ ಅವಲಂಭಿಸಿರುವುದು ಸ್ಪ ಷ್ರವಾಗುತ್ತದೆ. ಕಂದು ಸತ್ತ ಶಾ ಲಿಯಾದ ಕ್ಸ ತಿ 
ಓದುಗನ ಅಭಿರುಚಿಯನ್ನು ತಿದ್ದು ತ್ತದೆ ಎನ್ನುವುದರ ಅಟಟ ಅದು ಸ 
ಓದುಗ ವರ್ಗವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ರದೆಯೆಂದು. ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದರ ಮುಖಾಂತರೆ 


ಮೌಲ್ಯ ಕಲ್ಪ ನೆಯಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ಷ ಮಾದ ವ್ಯ ತ್ಕಾ ಸವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತ ದೆ. ಶ್ರೇ ಷ್ಠ 


ಹ ಕ್ರ ತ್ರಿ ವು ಮೌಲ್ಯ ಕಲ್ಪ ಔಯ: ನ್ನೂ ಬುಡಮೇಲು ಮಾಡಬಲ್ಲದು. ಸಾಹಿತ್ಯ ದ ಈ , 
| ಕೆಲಸ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಹೊಡೆಯುವಂತಿರದಿದ್ದ ತ ಆಳದಲ್ಲಿ ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಿ ಆಗಿರುತ್ತ 


ಓದುಗನ ಲ್ಲಿದ್ದ ಗ್ರಹಿತ ಕಲ್ಪ ನೆಗಳನ್ನು, ಸ್ಪ ಂದಿಸುವ ಬಗೆಗಳನ್ನು ತಟ್ಟ ದೆ ಇರುವ. 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಲ್ಲ. “bud ಜಿ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವೈಶಿಷ್ಟ ವೆಂದರೆ ಆದಾ. 
ವ ಪಲ್ಲಟ ಹೆಚ್ಚು ತೀವ್ರ ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಸಂಸ ತಿಯ ಹೆಪ್ಪ ಗಟ್ಟಿ ದ ಸಂವೇದ 
ನೆಯ ಬಗೆಗಳನ್ನು ವೈಭೋೀಕರಿಸುವ ಅಥವಾ ಇದ್ದ ಜಾ ಸ್ವೀಕರಿಸೆ ವ ಬರಹಗಾರ 
ಹ ಕಸ ಸುಬುದಾರಕಾಗಬಹುಜ್‌ ಹೊರತು ಸೃ ಷಿ ಶೀಲ 'ಇಾಹಿತಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಸಂಸ್ಥತಿಯಿಂದ ಪಡೆದ ನೋಡುವ ಬಗೆಗಳನ್ನು ತಿರ" ರಿಸಿ, ಅನುಭವವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು. 
ನೋಡುವ ಧ್ರ ರ್ಯವಿಲ್ಲಡಿದ್ದ ರೆ, ವ್ಯ ವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಎದುರಿಸ ಸುವ ಗಟ್ಟಿ ತನವಿಲ್ಲದಿದ್ದ ತೆ 
ಬರಹಗಾರ ತನ್ನ ಸೃಷ್ಟಿ ಶೀಲತೆಯನ್ನು ಮಾರಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೆ. ಬ ಪೂರ್ವ ಗ ಗ್ರಹ 
ಗಳನ್ನು, 'ಧೋತಣೆಗಳನ್ನು ಪುಸಲಾಯಿಸುವಂತೆ ಬರಯುವ ಬರಹಗಾರ ಮಾಡಿತ್ತೆ 
ದಿಷ್ಟೆ ಓದುಗನಲ್ಲಿ ಆಗಲೀ ಸಿದ್ದ ವಾಗಿರುವ "ಅನುಭವ'ವನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಪರಿಚಿತಷಾದ 


ಸಿದ್ದ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದು. 


ಹಳೆಮನೆಯ ವಹಿವಾಟು ಎಲ್ಲ ಬಹಳ ಸಲೀಸು ಹಳೆಗಂಡಹೆಂಡಿರೊಡನಾಟ 
ಕೂಟದ ಚಟದ ಚುರುಕು, ತುರುಸು”. 


ಆದರೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಜತೆಗೆ ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಹೊಂದಾಣಿಕೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ ಬರೆಯ 


ಬಹುದು "ಎನ್ನು ವುದು ವ್ಯ ವಸ್ಥೆ ಯ ಒತ್ತ ಡಗಳ ಜತೆಗೆ Se ಸಂವೇದನೆ 


ತಟ ಸ 1 ಸಢಶಿಕ್ಛಿ 


ಗು iN 


ಯನ್ನೂ ಅವಲಂಬಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಸಾಮಾಜಿಕ ಪರಿಸರದಿಂದಾಗಿ ಓದುಗ ವರ್ಗದಿಂದ 
ಬರಹಗಾರ ಪರಕೀಯವಾದಂತೆ ಅಂತರ್ಮುಶತೆ ವಿನಾಶಕಾರಿಯಾಗಿ ಬೆಳೆಯಬಹುದು: 
"ಸಮಾಜದ ಭ್ರಷ್ಟತೆ ಓದುಗ ವರ್ಗವನ್ನು "ಆವರಿಸಿದಂತೆ ಬರಹಗಾರ ಆವೇಶ. ರೊಚ್ಚು 
' ಇವುಗಳಿಗೆ ಸ ಕಲೆಗೆ ಬೇಕಾದ ಹಿಡಿತವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಈ. 
| ದ್ರ ಷ್ಟಿಯಿ:ಂದ ನೋಡಿದರೆ ಬರಹಗಾರ ಓದುಗ ವರ್ಗವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸ ವಂತೆ; ಓದುಗ 
ಟೌ ಬರಹಗಾರರನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತದೆಯೆಂದು ಹೇಳಬಹು ದು. ನಿಶ್ಚ ಲವಾದ, 
ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ತಿ ಸೇಕ ದ ಮೌಲ್ಯ ಕಲ್ಪ ನೆಯುಳ್ಳ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಪ್ರ ಮೌಲ್ಯ 
ಕಲ್ಪ ನೆಗಳನ್ನು “ಸುಂದರ' ವಾಗಿ ಹೇಳಬಲ್ಲ ಸು ಕವಿಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸುತ್ತ ಡೆ. 
ಸಂಕ್ರ ಮಣಕಾಲದ ಪಲ್ಲಟಗಳಿಗೆ ಪಕ್ಕಾ ದ ಓದು ವರ್ಗ: ಬಂಡುಕರೆನಾದ. ವ ಗ್ರನ 
ಕವಿಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ: ಸುತ್ತದೆ. ನರಗೆ ನಡೆಯುವ ಸಾಮಾಜಿಕ ಯ 
1 ಮತ್ತು ಮುಖ್ಯ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಅದಲು ಬದಲುಗಳನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸು 
ತ್ತವೆ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಕೆಲವು 865 ಹೇಳುವಂತೆ ಮುಂಚೂಣಿ, ಮುಂಚೂಣಿ 
` ಯಾಗಿಯೇ ಉಳಿಯಬೇಕಾದರೆ ನಿರಂತರ ಕ್ರಾಂತಿಯ ಸ್ಥಿತಿಯೇ ಸ್ಥಾ ಯಿಯಾಗಿರ : 
ಬೇಕಾಗುತ್ತ ಡೈ. ಆದರೆ ಸ ಹಿತ್ಯ ಸದಾ ಮುಂಚೂಣಿ ಸಿ ತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಉಳಿಯ 
ಬೇಕೆನ್ನು ವುದು URS ಅಲ್ಲ, ಅಪೇ ಕ್ಷಣೀಯವೂ ಅಲ್ಲ. ಬದಲಾಗಿ ಮುಂಚೊಣಿಯ 
ಪ್ರಯೋಜನವೆಂದರೆ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಲ್ಲಿ ಮಾನ್ಯ ತೆ ಪಡೆದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬೆಂಬಲಿಸುವುದು 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ಕೆಲಸವಲ್ಲ ಎನ್ನು ವುದನ್ನು ನೆನಪು ಮಾಡಿಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿದೆ. ಸಮರ್ಥ 
ಬರಹಗಾರನೊಬ್ಬ ಮುಂಚೂಣಿಯ ಸಂವೇದನೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಸೃಷ್ಟಿಶೀಲ. ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ 
ಬಹುಮುಖ್ಯ ಅಂಶವಾಗಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೆ. ಸಂಸ್ಥತಿಯೊಂದಿಗೆ ರಾಜಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಅಥವಾ ಇಡಿಯಾಗಿ ತಿರಸ್ಕ ರಿಸುದ ೫ರಳ ಉಪಾಯಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಅದರ ಬಗ್ಗೆ 
ಸಂಕೀರ್ಣವಾದ ನಿಲುವನ್ನೂ ತಾಳಿ ಓದುಗ ವರ್ಗದ, ಸಂಸ್ಕ ತಂ ಆರೋಗ್ಯ ವನು 


ಕಾಪಾಡುತ್ತಾ ನೆ. 
ಚ] 


ಯೂರೋಪಿನ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮುಂಚೂಣಿಯ ಬಗ್ಗೆ ವಿಮರ್ಶಕರು ಕೊಟ್ಟಿ 
ರುವ ಈ ಒಳನೋಟಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡದ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯಿಸಿ ನೋಡುವ ಪ್ರಯತ್ನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಬಹುದು. ಈ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಸಾಮ್ಯಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸುವುದಕ್ಕಿಂತ ಭಿನ್ನತೆ . 
ಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸುವುದು ಮುಖ್ಯವಾಗುತ್ತ ದೆ. ಆದರೂ ಈ ಒಳನೋಟಗಳು ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಮತ್ತು ಓದುಗವರ್ಗದ ೦ಧಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಬೆಳಕನ್ನು ಚೆಲ್ಲಬಲ್ಲವು. "ಕನ್ನಡದ 
ಮುಖ್ಯ ಕವಿಗಳಾದ ಪಂಪ ಮತ್ತು ಕುಮಾರವ್ಯಾ ಸರ ಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದ ಬರಹಗಾರ ಓದುಗ 
(ಕೀಳುಗ) ಸಂಬಂಧಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಖಚಿತವಾಗಿ ಏನನ್ನೂ ಹೇಳಲಾಗದಿದ್ದ ರೂ ಅವತ 
ಕೃತಿಗಳ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ "ಲವು ಅನುಮಾನಗಳನ್ನು. ಮಾಡಬಹುದು. ಅಂದಿನ 
ಸಾಹಿತ್ಯಕ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪರಿಸರಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ವಿವರಗಳು ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಿರ'. 


36 ಶೂದ, 
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ದಿದ ದರೂ, ಕ ತಿಗಳ ಸತ್ವ ವೇ ಕೆಲವು ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತವೆ ವ್ಸ. ಇಂದಿನ «ಹರಿ: 
ಕಲ್ಪ ಕಲ್ಪನೆಗಳನ್ನೂ ಪಂಪ, "ಕುಮಾರವ್ಮಾಸರ ಮೇಲೆ ಹೇರಿ ಅವರಿಬ್ಬ ರೂ ಸಂಪ್ರ ದಾಯಕ್ಕೆ 

ಕ್ಕಾಗಿ ಬರೆದರು ಎನ್ನುವುದು ದಡ್ಡ ತನವಾಗುತ್ತ ದೆ. ಪಂಪನ ಅದ್ಭುತವಾದ ಸಂಗ್ರ ಹ 
ಜು ಶಕ್ತಿ, ಶೈಲಿಗಳ ವೈವಿಧ್ಯ, ಸರಿಸ ತ ಮೂಲಗಳ ಪಾಂಡಿತ್ಯ ಪೂರ್ಣ ಉಪಯೋಗ 
ಮುಗದ ಹೆಣೆಯುವಿಕಿಗೆ ಪೂರಕವಾದ. ವೈಎಭ್ಯ ವುಳ್ಳ ಶಬ್ದ ಸಂಗ್ರಹ 
(610110೧) ಇವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಅವನು ಸಂಸ ಶ್‌ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ ಕಾವದ 

ಪರಿಚಯವುಳ್ಳ ಸುಸಂಸ್ಕ ತ. ನಾಗರೀಕ ಸಂವೇದನೆಯ ಓದುಗ (ಕೇಳುಗ) ರನ್ನು 
ಉದ್ದೆ €ಶಿಸಿ ಬರೆದಸಿನು ವುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಹಲವಾರು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪಂಪನ 
ಕಾವ್ಯದ ಸಾಮಾನ್ಯ ಗುಣಗಳು Court-PoetryS ಗುಣಗಳು. ಅನುಭವದಲ್ಲಿ 
ತಡಗಿಕೊಂಡಾಗ ಅವನ ಸೃ ಷ್ಟಿ ಯ ಸೆಳವು ಆಸ್ಥಾ ನ ಕಾವ್ಯ ದ ದಡಗಳನ್ನು : 
ಕೊಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತದೆ. ರ ಅವನ ಕಾವ್ಯ ದ ಈ ಸ್ವರೂಪ 
ಆ “ಬಗೆಯ ದಾಗಿದೆ. ಅವನೇ ನೋಡಿ ಅನುಭವಿಸಿದ ಸಂಗತಿಗಳ ಮ 
ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಇತರ ವರ್ಣನೆಗಳ ಸೊಬ ಗು (ಸ ಸಯಂಭು' ಗುಣವುಳ್ಳ ದಲ್ಲ. 
ಅದರೆ ಆ ವರ್ಣನೆಗಳ ಸೊಬಗು ಅವುಗಳಿಗೆ ಮಹಿಲವಾದಸ ಸಂಸ್ಕೃತ ಕಾವ್ಯ ಗಳೆ ಜತ 
ಹೋಲಿಸಿದಾಗ ಮಾತ್ರ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ವೇದ್ಯ ವಾಗುತ್ತದೆ. ತನ್ನ ಓದುಗ 
ಕೇಳುಗರು, ಹೀಗೆ we ಮೂಲಗಳ ನೆನಪನ್ನು ತನ್ನ ಕಾವ್ಯದ ಹೊಸ 
ಅನುಭವದ ಜತೆಗೆ ಹೋಲಿಸಿ ಪ ಶಿಕ್ರಿ ಯಿಸುತ್ತಾರೆ ಎನ್ನು ವ: ವಿಶ್ವಾ ಸವೇ ಪಂಪನ 


ಕಾವ್ಯದ ವರ್ಣಕ ಶೈಲಿಯ ಹ ಆಂದರೆ. ಪಂಪ, ತನ್ನ ಓದುಗರ ಸಂವೇದನೆ 


ಯನ್ನೂ ಹತ್ತಿ ರದಿಂದ ಮತ್ತು ಖಚಿತವಾಗಿ ಬಲ್ಲವನು ಎನು ವ್ರದುಸ ಸ್ಪಷ್ಟ. ಅಷ್ಟಾ ದಶ 
ವರ್ಣನೆಗಳ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕತ ಸಾಹಿತ್ಯ ದ ಓದಿನ ನೆನಪ ನ್ನು ಮರುಕಳಿಸುವ ಸಿ ಸಕೃ ತ. 
ಮಾರ್ಗಗಳು (ನಖ ರಾರ ಮತ್ತು 'ಓದುಗರಿಬ್ಬರಿಗಣ ಒಪ್ಪಿತ 
ವಾಗಿದ ರಿಂದಲೇ ಪಂಪನ ಪ ಶ್ರಯೋಗಶೀಲತೆಗೆ ಅನುವು ದೊರೆಯಿತು. ಪಂಪನ "ಲೌಸಿಕ' 
ಕಾವ್ಯ ವಾದ “ವಿಕ ಕ್ರ ಮಾರ್ಜುನ ವಿಜಯದ' ವಸ್ತುವಿನ ಆಯ್ಕೆ ಯೂ ಅವನ ಮತ್ತು ಓದು 
ಗರ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿತ್ತು. ಮೂಲ ಮಹಾಭಾರತದ ಕತೆಯನ್ನು “ಮಯ್ಲಿ ಡ 
ದಂತೆ? ಸಂಗ್ರ ಹವಾಗಿ ಹೇಳುವುದು ಪಂಪ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳು ವ ಉದ್ದೆ €ಶ ಮಾತ್ರ ವಾಗಿದೆ. 

ಅವನ ಕಾವೃದ ಯಶಸು ಶಿ ಸಂಗ್ರ ಹವಾಗಿ ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲ ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಅವನು 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಮಾರ್ಪಾಟುಗಳಲ್ಲಿದೆ. ಈ ಮಾಪಾ ೯ಟುಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟು ಸ ಸಂಸ್ಥತಿಯ 
ಹನ್ನೆಲಿಯಲ್ಲಿ' ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. [ಸ ಮಹಾಭಾರತದ. ಕತೆ'ಮುಖ್ಯ ಸ ಸಂಪ್ರ 

ದಾಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವೀಕೃತವಾದ £68 AN fe ಪಕ್ಷ ಅದರ ಯಾವುದೋ ಪಾಠ 
ದಲ್ಲಿ). ಆದ್ದ ರಿಂದ ಆ ಕತೆಯನ್ನು ವಸ್ತುವನ್ನಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸುವುದು ಸಂವಹನೆಯನ್ನು 
ಸುಲಭೆಗೆಣಳಿಸಿದರೂ ಕಾವ್ಯ ಸೃಷ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಸವಾಲಾಗಿತ್ತು . ಏಕೆಂದರೆ ಅಂದಿನ 
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ತರ ಮೆರೆ ರಿಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಇದು ಕೇವಲ ಅಭಿವೃಕಿ ಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಂತಿಕೆಯನ್ನು 
ತೋರಿಸುವುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಈ ಮಾರ್ಪಾಟುಗಳ ಮು ಖಾಂತರ ತನ್ನ ಅಥವಾ ತನ್ನ 
ಸಮಾಜದ ಸ ಕಲ್ಪನೆಗಳನ್ನು ಅಭಿವೃಕ್ತಿಸುವ ಪ್ರಶ್ನೆಯಾಗಿತ್ತು. ೮೦ ದಿನ ಕಾವ 
ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಸಮಾಜದ ಬ ಬದಲಾದ ಮೌಲ್ಯ ಕಲ್ಪ ನೆಗಳು ಅಭಿವೃಕ್ತ ಆಗುತ್ತಿ ದುದು 
ಹೊಸ kk ಆಯೆ ಯಿಂದಲ್ಲ : ಪರಿಚಿತ ವಸ್ತು ವಿನಮ ರು ಜೋಡಣೆ ಮತ್ತು 
ಹೂಸ. ಆರ್ಥೀಕರಣದಿಂದ. ಮನಶಾಸ್ತ್ರದ ಪರಿಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ವ್ಯಕ್ತಿ 
ಯೊಬ್ಬ ತನ್ನ ಮಾನಸದ ಮೇಲೆ ಆಳವಾದ ಪರಿಣಾಮ ಬೀರಿದ ಘಟನೆಗಳ ಸರಣಿ 
ಯೊಂದನ್ನು. ಇಲ ಕಥಾ ಸಂವಿಧಾನಿವೊಂದನ್ನು (Sorip ಮತ್ತೆ ತನ್ನ ಸ್ವಂತ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ. pe ಮುಖಾಂತರ ಅದಕ ಮೇಲೆ ಹಿಡಿತ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳು ಕಸಿನ್ನೆ 
ಹಾಗೆಯೇ ಮುಖ್ಯ ಪರಂಪರೆಯ ಆಕರ ಗ್ರಂಥವಾದ ವ್ಯಾಸ ಭಾರತವನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯ 
ಪ್ರಾಂತೀಯ ಸಂವೇದನೆಗೆ ಅನುಗ ಣವಾಗಿ ಮಾರ್ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದು ಸಾಂಳ್ಕಿ ತಿಕ 
ಪಲ್ಲಟಗಳ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯ ಮಾರ್ಗವಾಗಿತ್ತು. ಅದ್ದ ರಿಂದಲೇ ಐಂಪ, ಅರ್ಜುನನನ್ನು 

ಅರಿಕೇಸತಿಗೆ ಸಮಾಕರಿಸುವ ಮುಖಾಂತರ, ಆಥವಾ ವಾ ವೀರವನ್ನೇ ಮುಖ್ಯ ಮೌಲ್ಯ 
ವೆಂದು ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿಯುವ ಮುಖಾಂತರ ಪಂಪ ಮೂಲ ಭಾ ಇರತದ ಮೆ (ಲೆ ಸಂಕೋಚ 


ಗಳನ್ನು ಹೇರುತ್ತಾನೆ ನೆಯೆನ್ನುವುದು ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದ ಮಾತು. ಪಂಪನ ಸ್ವ ಇತಿಕೆಯಿರುವುದು 


ತನ್ನ 'ಸಮಾಜದ ಮಾಲ್ಕ ಕಲ್ಪ ನೆಗಳ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಮೂಲಕತೆಯ ಮೇಲೆ ಈ 
ಸಂಕೋಚಗಳನ್ನು ಹೇರುವುದರಲ್ಲಿ ತೋರಿಸುವ ಧೆ ೈರ್ಯದಲ್ಲಿ, ತನಗೆ ಆಶ್ರ ಯ ನೀಡಿದ 
ಅರಿಕೇಸರಿಯನ್ನೇ ನಾಯಕ ಅರ್ಜುನನ ಜತೆಗೆ ಸಮಾಕರಿಸುವುದರ. ಹಿಂದಿನ *'ವ್ಮಾವ 
ಹಾರಿಕತೆ' ಏನೇ ಇರಲಿ ವೀರವನ್ನೇ ಮುಖ್ಯ ಮೂಲ್ಯವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವ ಮಾರ್ಪಾಟು 
ಗಳಿಲ್ಲದೆ ಪಂಪ ತನ್ನ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆಯುವುದು. ಅಸಾಧ್ಮವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಪಂಪನ 
ಓದುಗರು ಅವನು ಮಾಡಿದ ಮುವ ೯ಟುಗಳನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆ ಮಾರ್ಪಾಟು 
ಗಳ ಹಿಂದಿನ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸೂಕ್ಷ್ಮಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ ೈವುಳ್ಳವರಾಗಿ ಇದ್ದಿರ 


ಬೇಕು. ಇದು ಓದುಗ, ಬರಹಗಾರನ `ಐಚಿತ ಸಂಶ ಬಂಧದ ಒಂದು ಮಗ್ಗುಲಾದರೆ ಈ 


ಖಚಿತತೆಯೇ ಇಕ್ಕಟ್ಟಾಗುವ ಇನ್ನೊಂದು ಮಗ್ಗಲಳಾ ಇದೆ. ಆಸ್ಥಾನ ಕವಿಯಾಗಿ 
ರಾಜಾಶ್ರಯ ಪಡೆದ ಕವಿಯೊಬ್ಬ ಆಳುವ ವರ್ಗದ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಎಮರ್ಶಾತ್ಮಕವಾಗಿ ನೋಡಬ ಬಲ್ಲ ಎ ಎನ್ನುವುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಓದುಗ. ವರ್ಗ ತೀರ 
ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ವಾಗಿದ್ದಾಗ, ಸಾಹಿತ್ಯದ ಶಾಮ ನೇರವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವಂತಿದ್ದಾಗ, 
ಸಾಹಿತ್ಯ ೮ ವರ್ಗದ ಮೌಲ್ಕ ಕಲ್ಪನೆಗಳನ್ನು ತೀವ್ರವಾಗಿ ವಿಮರ್ಶಿಸುವುದು ಸುಲಭ 
ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೇ ಅದೇ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಕವಿ ಭಿನ್ನ ಆಶಯಗಳನ್ನು ಅಭಿವೃಕ್ತಿಸು 
ವುದನ್ನು ನಾವು ಆಶಿಸುವಂತಿಲ್ಲ. ಪುಪನಿಂದಲೇ ಕನ್ನಡ ಕಾವ ಪರಂಪರೆಯ ಎರಡು 


ಮುಖ್ಯ ಎಳೆಗಳು ಆರಂಭವಾದದ್ದನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು : ಈ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಲ 
ದೇಶಗಳನ್ನು ಮಾರಿದ ಮನಷ್ಯ ಸ ಭಾವದ” ಆಳೆತ್ತರಗಳನ್ನು ಯುವುದರಲ್ಲಿ 
ಮತ್ತು ಸಾರ್ವಕಾಲಿಕವೆನ್ನ ಬಹ: ದಾದ "ಮನುಷ್ಯನ ಸ್ಥಿತಿಯ ಸೂಕ್ಷ್ಮಃ ಗಳನ್ನು ಗುರುಶಿಸು 
ವದರಲ್ಲಿ ಕವಿಯ ೃಂತಿಕೆಗೆ ಪೂರ್ತಿ ಸ್ಟಾ ತಂತ ಕೊಡದೆ, ಆದರೆ' ಸಮಶಾಲೀನವೆನ್ನ 
ಬಹುದಾದ ಬದುಕಿಗೆ ಸ ಸ್ಟ ೦ದಿಜುವಾಗ ಮಾತ್ರ ಕಥಿ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಯಚ್ಚು ಗಳನ ನ್ನು ಒಬ್ಬ 
ಕೊಂಡು ಬಿಡುತ್ತಾನೆ. 0 ಭಾರತೀಯ 3೨ ಚಿಂತನ ಪರಂಪರೆಯಲಿ ತೈ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕ ಸತ್ತಿ 
ಮತ್ತು ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಸತ್ಯಗಳನ್ನು ಭನ್ನವೆ ಂದು ಬಗೆಯುವ ಪರಿಪಾಠ ಮತ್ತು ಬದು 
ಚ ಚೇರೆ ಬೇರೆಯಾದ ಗೂಡುಗಳಲ್ಲಿ ತುರ:ಕುವ ಹವ್ಯಾಸ (COMBI 
181168110೧) ಇವುಗಳು ಇಂಥದೇ ಒಂದು ಮಾನಸಿಕ ಪ್ರಕ್ತಿ ಯೆಯನ್ನು ತೋರಿಸು 
ತ್ತದೆಯೆ.0ದು ಕಾಣುತ್ತದೆ). ಇದರಿಂದಾಗಿ ಕಾವ್ಯವಾಗಿ ಕಾವ್ಯ ಊನಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ 
ಯೆಂದು ಹೇಳಲಾಗದಿದ್ದರೂ ಅದು ಇಲ್ಲಿಯ ಬದ:ಕನ್ನು ಬಗೆಯುವ ಸಾಧನವಾಗಿ 
ಪ್ರಸ್ತುಸವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪಂಪ ತನ್ನ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಧಾರ್ಮಿಕ ಮ ಮತ್ತು ಲೌಕಿಕ ಎಂದ್ಯ 
ವಂಗರಿಸಿಕೂಂಡಿದ್ದು ನಮ್ಮ ಪ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯ ಹೊಂದಿದ್ದ ಸೀಮಿತ ಅಪೇಕ್ಷೆಯನು 
ಸಾಚಿಸುತ್ತದೆ, ಇದರ ಪರಿಣಾಮ:ವೆಂದರೆ ಓದುಗ ವೆರ್ಗವೊ ಕೂಡ ಕಾವ್ಯವೆಂದತ್ತೆ 
ಒಟಂದದ ಜೀವನ ದೃಷ್ಟಿ ಯೊಂದನ್ನು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಸುವ, ಶೋಧಿಸುವ, ಮಾಧ್ಯಮ 
ವೆೊದು ಗುರ:ಶಿಸಲಿಲ್ಲ. ಪಂಪನಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುವ ನ್ನಢ ಕಾವ್ಯ ಪರಂಪರೆಯ 
ಇನ್ನೊ ದು ಎಳೆ ಮಾನವಶಾವಾದಿ ಧೋರಣೆಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟದ್ದು. ನಮ್ಮ ಎಲ್ಲ ' 
ಕವಿಗಳೂ ಒಂದು ಧಾರ್ಮಿಕ ಚೌಕಟ್ಟೆ ಗೆ, ಶಶ್ತ J ಬದ್ರ ರಾಗಿ ಬರೆಯುತ್ತಾ ರೆಯಾದರೂ, | 
ಹಲವಾರು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಬದ್ಧ ತೆಯನ್ನೊ ಮಾರಿ ಮನುಷ್ಯನ ಪರವಾದ ಅವರ 
ತ:ಡಿತಗಳು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತ ವಾಗುತ್ತವೆ, "ಹೀಗೆ ಕ್ರ ತಿಯ ಕ್ಷೇಂದ ್ರದಲ್ಲಿರದಿದ್ದ ರೂ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿ 
ಇಂಥ ಶುಡಿತಗಳು ಹೊರ ಹೊಮ್ಮುವುದು ಕುತೂಹಲಕಾರಿಯಾಗಿದೆ. ಪಂಪ ಜಾತಿ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಧಿಕ್ಕ ರಿಸಿ ಬರೆಯುವುದು ಚಾರಿತ್ರಿಕವಾ ಅಸಂ;ವವಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ 
ಕರ್ಣನ ಪಾತ್ರ ಚಿತ್ರಣ ಣದಲ್ಲಿ ಸಮಾಜದ ಕಟ್ಟಿ ಗಳ ಇಕ್ಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ನಲ್ಲಿ ನಾಶವಾಗಬಹುದಾದ 
ಮನ-ಷ್ಕನ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳ ಅರಿವನ್ನೂ, ಪಂಪ ಶೀವ್ರವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತೋರುತ್ತಾನೆ. 
ಅಂದರೆ "ಓದುಗ ad & ಮೌಲ್ಯ. ಕಲ್ಪನೆಗಳಿಗೆ ಧ್ರ ತರದಂತೆ, ಆದರೆ ಮನುಷ್ಯನ 
ಇರವಿನ ಬಗ್ಗೆ ಅವರ ಸ್ಪಂದನೆ ಹೆಚ್ಚು ಸಂಕೀರ್ಣಪಾಗುವಂತೆ ಬರೆಯುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ' 
ಕ್ರ ತಿಗಳ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತ ವಾಗುವ ತುಡಿತಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾ ಹೋದರೆ ಕನ್ನ ಡ 
ಕಾವ್ಯ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ವ:ನುಷ್ಕನ ಪರವಾದ ಒಂದು ಸ ೦ಪ್ರದಾಯೆವನ್ನು ಗುರುತಿಸ 
ಬಹುದು, ಆಸ್ಥಾನ ಕಾವ್ಯದ ಇಕ್ಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನ, ಸುಭದ್ರೆಯರೆ ಪ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸುವ ಪಂಪ. ಸೂಳೆಗೇರಿಯ ವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿ ಥಟ್ಟನೆ ಬದುಕಿನ ವಾಸನೆ ಅಮರಿ 
ಕೊಂಡಂತೆ ನೆಲಕ್ಕಂಟಿದ ಮನುಷ್ಯರ ಬದುಕಿನ ಬಗ್ಗೆ ತನ್ನ ವಿಸ್ಮಯವನ್ನು ಗಾಢವಾದ 
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ಪ್ರಿ (ತಿಯನ್ನು ಅಭಿವೃ ಕ ಸುತಾನೆ. ಸೂಳೆಗೇರಿಯ ವರ್ಣನೆ ಅಷ್ಟಾದಶವರ್ಣನೆಗಳ ; 


ಹಾದಿ 


ಲ್ಲೊ ಂದಾಗಿದ್ದ ರೂ, ಪಂಪ ನಲ್ಲಿ ಅದು ಬದುಕಿನ 7/650095 ಆಗಿ ಮಾರ್ಪಡುತ್ತದ್ದೆ 


ಹೀಗೆ ಕವಿಯ. ಬದ್ಧತೆ, | ಉದ್ದೆ ಶಗಾರಿಕೆಯನ್ನು ಮಾರಿ. ಬದುಕು ಕಾವ್ಯವನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸ ತ್ತದೆ. 


(ಮುಂದಿನ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣಗೊಳ್ಳುವುದು) 


ಬುಡಿತ .” 


ಇನಿಯಾ, ನನ್ನೆದೆಯ ಕೋಮಲ ಮಿ ಡಿತಕ್ಕೆ, 

ನನ್ನ ನಯನಗಳಲಿ ಹರಿವ ಸುಂದರ ಪಿ ತಿಯ. ಹೊಳೆಗೆ, 

ತೊಳೆ ತೊಳೆಯಾಗಿ ಬಿಡಿಸಿಟ್ಟ ರುವ ನನ್ನ ೦ತರೆಂಗದ ಜ್ರ 
ಅಣೆಕಟ್ಟ ಕಟ್ಟ ಬಲ್ಲೆಯಾ? 


ಕಣ್ಣೆ ವೆಗಳಲಿ ಬಚ್ಚಿ ಟ್ರ, 

ಹೃ 'ದಯ ಕಲಶದಲಿ ) ಮುಚ್ಚಿಟ್ಟ ಟಿ, 

ಕನಸುಗಳ ಆಸೆಗಳ ಆಗಸದಲಿ ತೇಲಿಬಿಟ್ಟ, 
ನನ್ನಾ ತ ದ ತರೆಂಗಗಳ ಮುಟ್ಟ ಬಲ್ಲೆಯಾ ೪ 


ಹೃದಯಾಂತರಾಳದಲಿ, 

ಅಂಗಾಗದ ನರನಾಡಿಗಳಲಿ, | 
ಮದಗಜದಂತೆ ನುಗ್ಗಿ, ನ 
ಮೈಯ ಕಣಕಣವೊ "ನೀರು-ನೀರಾಗಿ, 

ಮಾಡಿದ ನೀನು, 

ಎನ್ನ ಬಾಳ ಸಂಗಾತಿಯಾಗ, ಬಲ್ಲೆಯಾ ? 


ಸುಲೋಚನ ಜೆ. ಕಾನ್‌ 
ಸುಲೋಚನ, ಜೆ, ರಾವ್‌, ನಂ, 42, 7ನೇ ಅಡ್ಡರಸ್ತೆ, ಮಲ್ಲೇಶ್ವರಂ, ಬೆಂಗಳೂರು.3, 
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ಕ ಕಿಲ ಕ್‌ ರಂಗ ತಾಲೀಮಿನಲ್ಲಿ 


ಜೆ. ಎಸ್‌. 


ಫಿಟ್ಸ್‌ ಬೆನವಿಟ್ಸ್‌ ಅಂತರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಖ್ಯಾತಿಯ ಜರ್ಮನ್‌ ನಾಟಕ ನಿರ್ದೇ 

ಶಕರು. ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಅವರು ಆಗಾಗ. ಭಾರತಕ್ಕೆ ಭೇಟಿ ನೀಡಿದ್ದಾ ರೆ. 

ಅದರಲ್ಲೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ದಿಲ್ಲಿಯ "ರಾಷ್ಟ್ರ ಯ ನಾಟಕ ಶಾಲೆ ಹಾಗು ಭೂಪಾಲಿನ 

_ “ರಂಗಮಂಡಲ'ದ ತಂಡಗಳಿಗೆ ಶೇಕ್ಸ್‌ ಪಿಯೆರ್‌ ಮತ್ತು ಬರ್ಟೋಲ್ಟ್‌ ಬ್ರೆಕ್ಟ್‌ರ ನಾಟಕ 

ಗಳನ್ನು ಆಡಿಸಿದ್ದಾ ರೆ, ಕಳೆದ ಅಕ್ಟೊ ೀಬರ್‌ ಕೊನೆಯ ವಾರ ಚು ಹೆಗ್ಗೊ ಆಡಿಗೆ 

ಆಗಮಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿಯ ನೀನಾಸಮ್‌ ರಂಗಶಿಕ್ಷಣ ಭು ದ ವಿದಾ ರ್ಥಿಗಳಿಗಾಗಿ ಹತ್ತು 
ದಿನಗಳ ರಂಗಶಿಬಿರವನ್ನು SPATS, 


ಶಿಬಿರಕ್ಕಾಗಿ ಬೆನವಿಟ್ಸ್‌ ಅರಿಸಿಕೊಂಡದ್ದು ಬ್ರಿ ಕ್ಸ್‌ ನ “ಕಕೇಶಿಯನ್‌ ಇಕ 
ಸರ್ಕಲ್‌ನ ಮಕ್ಕಳ ನಾಟಕ ಕ್ಸ ಪಿಟ ಮೂಲಕ ಅವರು ಬ್ರೆಕ್ಸ್‌ನ ib 
ಹಾಗು ಜೀವನ ಕಲ್ಪ ನೆ ಮತ್ತು ರಂಗನ ಟನೆ ಬಗ್ಗೆ ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸಿದ ವಿಚಾರ, ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 
ಗಳು ತುಂಬ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ, | 


ಬೆನವಿಟ್ಸ್‌ ರವರನ್ನು ರಂಗ ತಾಲೀಮಿನಲ್ಲಿ ನೋಡುವುದೇ ತುಂಬ ಸಂತೋಷಕರ 
ಅನುಭವ. ಆವರ ಕೆಲವ ಭಾರತೀಯ ಸ್ನ "ಹಿತರು ಅವರನ್ನು ‘A fire on 
51806' ಎಂದೇ ಹೆಸರಿಸುತ್ತಾ ರೆ. ಅರವತ್ತು ವರ್ಷ ತುಂಬಿದ ಶರೀರೆದಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದೋ ಅದಮ್ಯ ಜೀವನ ಪ್ರೇರಣೆ, ಆಸಕ್ತಿ, ಜೀವಂತಿಕೆ ಹಾಗು ಉದೆ ್ಲೇಶವನ್ನೆ ಲ 
ತುಂಬಿಕೊಂಡು ನಟನಟಿಯರನ್ನು ಸತ್ತ ಯುತ ಆಭಿನಯಕ್ಕೆ ಪೆ ಕ್ರೀರೇಪಿಸುವ ರೀತಿ' 
ನಿಜಕ್ಕೂ ಸ್ಪೂ ರ್ತಿದಾಯಕ, ನಟನಟಿಯರು ಕೇವಲ ನರ್ಶೀಶಿಕನ ಕ್ಷಿ ಗೊಂಬೆಗಳಾ 
ಗದೆ, ಸ ಹೇಳಿದ್ದ ನ್ನು ತಮ್ಮ ಪ್ರೇರಣೆಗಳಾಗಿ ಅರಗಿಸಿಕೊಂಡು ಅಭಿನಯಿಸಿದಾಗ ಬೆನ 
ಎಟ್ಸ್‌ರೆಲ್ಲಿ ಅತೀವ ಆನಂದ ಉಕ್ಕು ತ್ತಿತ್ತು, ಬೆನವಿಟ್ಸ್‌ ಹೇಳುವ ಪ್ರಕಾರ ರಂಗಭೂಮಿ 
ಹಾಗು ಬದುಕು ಪರಸ್ಪರ ದೂರವಲ್ಲ. ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ನಮ್ಮ , ನಮ್ಮ ಸುತ್ತಲಿನ 
ಜೀವನದ ಗ್ರಹಿಕೆ ಸಂಜ ವಾಗಿರದಿದ್ದರ ರಂಗಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಕೊಂಡು ಅರ್ಥ 


ಕೆ ಎಸ್‌, ಪೂರ್ಣಿಮ, ಅಧ್ಯಾಪಕಿ, ನೀನಾಸಮ್‌ ರಂಗ ತರಬೇತಿ ಕೇಂದ್ರ, ಹೆಗ್ಗೊ ಡು 


ಶಿವಮೊಗ್ಗ ಜಿಲ್ಲೆ, 
ನಗ್‌ ಇತ್ತೆ 


ದ ಕಾರ್ಯ ಕೈಗೊಳ್ಳು ವುದೂ ಅಸಾಧ್ಯ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಬ್ರೆಕ್ಸ್‌ನ 
ನಾಟಕಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ” ನಮಗೆ ಆತನ "ಜೀವನ ಕ ಮುಖ್ಯ ವಗರ 
“ಶೈಲಿ” ಅಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ "ಬ್ರೆಕ್ಟ್‌ ಶೈಲಿ' ಎಂಬುದಿಲ್ಲ. ವಲ ಬ್ರಿಕ್ಸ್‌ ಶೈಲಿ'ಯ 
ಕುರಿತಾದ ಮಾತುಗಳು ತಪ್ಪುಗ್ರಹಿಕೆಗೆ Meer ಜಾನಪದವೋ, 
ಸಾಂಪ್ರ ದಾಯಿಕವೋ ಹೀಗೆ ನಮ್ಮ ರಂಗಭೂಮಿ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಆತನನ್ನು ಬಳಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವಂತಾಗಬೇಕು. ಆತನ ಸಾಮಾಜಿಕ, ರಾಜಕೀಯ ವಿಚಾರಗಳು, ಒಳನೋಟ 
ಗಳು ನಮ್ಮದಾಗಬೇಕು. | 


ರಂಗನಟನೆ ಎಂದರೇನು ?--- ಕೇವಲ ಪದಗಳಲ್ಲ ; ಅವನ್ನೇ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ರಂಗದ ಮೇಲೆ ಬರುವಾತ ನಟನಲ್ಲ. ನಟನೆ. ನಾಟಕದ "ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಲ್ಲಿ ನಟ 
ಸಹನಟನೊಂದಿಗೆ ರಂಗದ ಮೇಲೆ ಜೀವಂತವಾಗಿ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ 
ಕ್ರಿಯೆ. ಅದು ನಟನಟಿಯರ ಪ್ರೇರಣೆ (17700156), ಆಸಕ್ತಿ (Interest) 
ಹಾಗು ಉಜೆ $ es(Motivation) ಇವು ಸೇರಿ ರೂಪುಗೆಣಳು ಮೊಥದ್ತ. 3 


ಪ್ರ ಅಂಶಗಳೆಲ್ಲ ಬೆನವಿಟ್ಸ್‌ ರವರ ರಂಗಶಿಬಿರದಲ್ಲಿ ಹಾದು ಬಂದ ಬಗೆಯನ್ನು 
ನೋಡೋಣ. ಪ್ರಸ್ತುತ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಬ್ರೆ ಕನ ಮೂಲ ನಾಟಕದ ಹಲವು ಸಂಕೀರ್ಣ 
ಸನ್ನಿ ವೇಶಗಳನ್ನು. ಮಕ್ಕ ಳಿಗೋಸ್ಕರ ಕ ಬಡಲೇಗಿದೆ. ನಾಟಕದ ಕಥೆ ಸ್ತೂ ಲವಾಗಿ | 
ಹೀಗಿದೆ : : ಗ್ರು "ನಿಯಾ ದೇಶದಲ್ಲಿ ದಂಗೆಯ ಪ್ರಾರಂಭ. ಅಲ್ಲಿಯ ರಾಜ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿದ್ದಾ ಸಿ ಈಗ ಯುವರಾಜನ Lect ರಾಜ್ಯಪಾಲನ ಕೊಲೆಯಾಗು 
ತ್ತದೆ. ರಾಜ್ಯಪಾಲನ ಹೆಂಡತಿ ಸೇನಾಪಶಿಯೊಡನೆ ಓಡಿಹೋಗುವ ಗಡಿಬಿಡಿಯಲ್ಲಿ 
ತನ್ನ ಮಗುವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುತ್ತಾಳೆ. ಅದು ಅಲ್ಲಿಯ ಪರಿಚಾರಿಕೆ ಗ್ರೂಶಾಳಿಗೆ 
ಸಿಕ್ಕು ಆಕೆಯೇ ಅದನು. ಸೈ ನಿಕರ ಅಪಾಯಗಳಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿ ಸಿ ಸಾಕುತ್ತಾಳೆ. ಎರಡು 
ಟಿ ನಂತರ ಪರಿಸ್ಥಿ "3 ಒದಗಿದೆ, ರ.ಜ ರಾಜ್ಯ ಕ ಹಿಂತಿರುಗಿದ್ದಾ ನೆ. ರಾಜ್ಯ 
ಪಾಲನ ಹೆಂಡತಿ ಈಗ ಮಗು ತನ್ನ ದಾಗಬೇಕೆನ್ನುತ್ತಾ ಳಿ ಕೋರ್ಟಿನಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಣೆ, 
ಹಳ್ಳಿ ಯವನಾಗಿದ್ದ ಅಜದಾಕ್‌ ಎಂಬ ವಿಚಿತ್ರ ವ್ಯಕ್ತಿ ಅದರ ನಾ ,ಯಾಧೀಶನಾ ಗಿ ಕಾರ್ಯ 
ನಿರ್ವಹಿಸ ಸುತ್ತಾ ನೆ ಬಡವರ ಪರ ಎಂದೆನಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಆತಗ್ರೂ 'ಶಾಳನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ರಕ್ತಸಂಬಂಧದ ಮೂಲಕ ರಾಣಿಗೆ ಸೇರಬೇಕಾಗಿರ: ವ 
ಮಗುವನ್ನು, ತಾನೇ ಕಷ್ಟ ಪಟ್ಟು ಬೆಳೆಸಿದ ಹಕ್ಕನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಗ್ರಾ ಶಾಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿ 
ಬಿಡುತ್ತಾನೆ. | 


ಈ ಕಥೆಯ ವಿಚಾರವನ್ನು ಬೆನವಿಟ್ಸ್‌ ದೃಶ್ಯೀಕರಿಸಿದ ಶೈಲಿಯ ಅಂಶವೆಂದರೆ, 
ದರ್ಪ, ಅಧಿಕಾರ ಮದವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ರಾಣಿಯ ವರ್ಗ ಮಾನವೀಯ “ಸತ 


Ko ಕೂ. 


(Content)ವೇ ಇಲ್ಲದೆ ಕೇವಲ "ಆಕೃತಿ' (Form) ಎದ್ದುಕಾಣುವಂಥದ್ದು. 
ಇದಕ್ಕೆ ತದ್ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಗ್ರೂಶಾ ಹಾಗು ಇತರರು ತೀರ ಸಹಜವಾಗಿ, ಸರಳವಾಗಿ 
ವರ್ತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಸ್ತುತ ಪ ಶ್ರದರ್ಶನವಲ್ಲಿ, ರಾಣಿ ಸೇವಕರನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಳ್ಳುವ 
ರೀತಿಯ ನಟನೆ “ನೈ ಜ' ಶೈಲಿ ಅಲ್ಲ, “ಶೈಲೀಕೃತ”. ರಾಣಿ ಸೇವಕನೊಬ್ಬ ನ ಬೆನ್ನಿನ 
ಮೇಲೆ ಕುಳಿತ: ತನೆಗೇನು ಬೇಕೆಂಬ ಅಪ್ಪ ; ಣೆಯೆನ್ನು ಇನ್ನೊ ಬ್ಬ ನ ಮೂಲಕ ಮಾಡಿಸು 
ವುದು ಆಸಂಗತ ಎನಿಸಿದರೂ ಅದು ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುವ ದಿನನಿತ್ಯ ದ ಆಚರಣೆ. 
ರಾಣಿ ಅಂಥ ವಿಧೇಯತೆಯನ್ನು , ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳ ಲು ಶಕ್ತ ಳಾದ್ದ ರಿಂದ ಗ್ಗೆ ನಡೆದು 
ಕೊಳ್ಳ ಬಲ್ಲಳು. ಹಾಗಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯ ನಟನೆ ತ್ರ ಲೀಕ್ಸ ತ'ವಾದರೂ ಅದು ಜೀವನದ 
ಬಾಕ ಧೋರಣೆ ಹಾಗು ಸಂಬಂಧವನ್ನೇ “ಅವರಿಂಬಿಸಿರುತ್ತ ತು 


ಈ ನಾಟಕದ ಎಷ್ಟೋ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಪಾತ್ರಗಳ ವರ್ತನೆ Sentimental 
ಆಗಿರದೆ “Practical’ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿ ನಟರ ನಟನೆ ಪೆ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರ ಭಾವನೆಯನ್ನು 
ಕೆರಳಿಸುವಂತಿರದೆ ಅವರನ್ನು ಯೋಚನೆಗೆ ತೊಡಗಿಸುವಂತಿರಬೇಕು. ದಂಗೆ ಪಾ ರಂಭ 
ವಾಗಿದೆ. ರಾಣಿ ಗಡಿಬಿಡಿಯಲ್ಲಿ ಮಗುವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಓಡಿಹೋಗಿದ್ದಾ ಳೆ. ದಾದಿ 
ಬಂದು ಓಡಿಹೋದವರು ಕಟುಕರೆಂದು ಜರೆಯುತ್ತ "ಮಗುವನ್ನು ಎತ್ತಿ ಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾಳೆ, 
ಆದರೆ, ಇಂಥ ಅಪಾಯಕರ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ತಾನು ಅದನ್ನು ಸಾಕಲಾ ರೆ ಅಲ್ಲದೆ, ಅಲ್ಲಿ 
ರುವ ಅಡಿಗೆಯವಳು ಅಥವಾ ಇನ್ನೊ ಬ್ಬ ಸೇವಕನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ರೆ ಅವರು ಅದನ್ನು ಒಪ್ಪ 
ಲಾರರು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಈಗ ಗ್ರೂಶಾ ಓಬ್ಬ ಲೇ ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ )ಬಹುದಾದವ ವಳು 
ಎಂದು ಅವಳ ಕ ಯಲ್ಲಿ ಮಗುವನ್ನು ಹಾಕಿ ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಾ ಲ್ಲಿ. ಚೆನವಿಜ್‌ ಗುರುತಿಸುವ 
ಹಾಗೆ ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲ Pe SR ಮನಃ ಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನು ಅದರಲ್ಲೂ ಭಾರತೀಯ 
ರಿಗೆ ಅನ್ರ ಯಿಸಿದಂತೆ ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಳು ವುದಾದರೆ ಮಗುವನ್ನು ಆ ಕೂಡಲೇ ಎದೆ 
ಗೊತ್ತಿ ಕೊಳು ವುದು ತೀರ ಸಹಜ ಕ್ರಿಯೆ. ಆದರೆ ಅದು ಇಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟೊ ೦ದು ಸರಿಯಾಗ 
ಲಾರದು. ಮ ಮನ ಪುನಃ ಬರಬಹುದೆಂದು ಕಾಯುತ್ತಿ ರುವ ಗ್ರೂಶಾ 
ಆಗಲೀ ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. : ಅದನ್ನು ತನ್ನ ದೇ ಎಂದು ಕಾಪಾಡುವ, ಸಾಕುವ 
ಆಲೋಚನೆ ಇಬ್ಬ ರಲ್ಲೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 5 ಮೇಲೆ ನಾವು ಕಾಣುವಂತೆ ಎಷ್ಟೊ N 

ಇಲದ ನಂತರ ಅಂಥ "ಮಾತೃಹೃದಯ` (Motherly instinct) ಕಾರ್ಯೋ 
ನ್ಮುಃ ಖವಾಗುತ್ತದೆ. ಹಾಗಿಲ್ಲದೆ, ಮೊದಲೇ ಆದನ್ನು ತೋರಿಸಿದರೆ ಅಂಥ “ಮಾತೃ 
ಹೃ ಔಯ: ಇಲ್ಲ ಎಂಬ ಆಪಾದನೆಗೆ ಉಳಿದವರು ಗುರಿಯಾಗಬೇಕಾಗುತ್ತ ದೆ. oR 
ಗೂ ಶಾಳಿಗೆ ಮಗುವನ್ನಿತ್ತಾ ಗಲೂ ಆಕೆ ಇಲ್ಲ” ಅನ್ನುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಆಲೋಚನೆ 
ಯಿಂದಲೇ ಹೆಣರತು ಗ್ರೂಶಾ "ಮಾತೃಹೃದಯ' ಇದೆ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಿಂದಲ್ಲ. 
ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿ ಯಾಗಿ, ಗ್ರೂಶಾಗೆ ಈಗ ಬರುವ ಸಮಸ್ಯೆಯೆಂದರೆ, ಕೆಲ ಸಮಯದ 
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ಹಿಂದಷ್ಟೆ ೇ ಆಕೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಕಿ ಹೊರಟ ತನ್ನ ಪ್ರೇಮಿ ಸೈಮನ್‌ಗಾಗಿ ಕಾಯುತ್ತೇನೆಂದು 
ಆತನಿಗೆ. ವಚನ ನೀಡಿದ್ದಾ ಛೆ ಅದಕ್ಕೆ ಜಡ ಸಹಜವಾಗಿ ತನ್ನದೇ ಮಕ್ಕ ಛ 
ಕನಸ ು ಕೂಡ ಆಕೆಯ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ತುಂಬಿರುತ್ತ 1 ಹೀಗಿರುವಾಗ ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಜ್‌ 
*ತನ್ನ 'ದೆನ್ನು ವಯಾವ ಉದ್ದೆ ನೇ ಶವೂ ಆಕೆನಿರು ವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಸಂದರ್ಭದ ಸಂಚು 
ಹೊಂಚುಗಳಿಲ್ಲ ಗ್ರೂ ಶಾಗೆ ತಿಳಿದಿತ್ತೊ ೀ ಇಲ್ಲವೋ ಈಗ ತನಗೇ ಆ ಮಗು “ಬೇಕು” 
ಅನ್ನು ವುದಕ್ಕಿಂತ ಮಾವುದೇ ತೊಂದರೆಗೂ ಅದು ಸಿಲುಕಬಾರದೆಂಬುದು ಆಕೆಗೆ 
ಮುಖ್ಯ ವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಂಥ "ಅಪಾಯಕರ' ಮಗುವನ್ನು "ರಕ್ಷಿತ ಪ ದೇಶಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಮಗುವನ್ನು ಹೊತ್ತ ಗ್ರೂ ಶಾ ಅಲೆದಾ ಡುತ್ತ, ಒಬ್ಬ. ರೈ ತನ ತ 
ಬಂದು ಮಗುವಿಗಾಗಿ ಹಾಲು ಬೇಡುತ್ತಾಳೆ. ಬೆಲೆ ಅತಿಯೆನಿಸಿ, ಈಗಾಗಲೇ ಮಾಡಿ 
ದಂತೆ ಮಗುವನ್ನು ಸುಮ್ಮನಾಗಿಸಲು ಮೊಲೆ ಕೊಟ್ಟು ಹಾಲೂಡಿಸುವ ಭ್ರಮೆಗೆ 
ತನ್ನನ್ನೂ ಮಗುವನ್ನೂ ಈಡು ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. ಅದು ಮಗುವನ್ನು ವಂಚಿಸುವುದಾದ 
ರಿಂದ ಆಕೆ ಮಗುವನ್ನು ದೃ ಹ್ಟಿಸುತ್ತ ಆ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಲಾರಳು. ಅದು ನಡೆ 
ಯದಿದ್ದಾ ಗ ಪುನಃ ರೈತನ. ಹಗ ಬಂದು ಹಾಲು ಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾಳೆ. ಮಗುವಿನ ಆರೋಗ್ಯ 
ಕೆಡಬಾರದೆಂದು ಹಾಲಿನ ಕೆನೆಯನ್ನು ತಿಂದು, ನಂತರ ಮಗುವಿಗೆ ಕುಡಿಸಿ ಮಿಕ್ಕ ದ್ದ ನು 
ತಾನು ಕುಡಿಯುವುದು ನಿಜಜೀವನದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿಯೇ ವ ರೀತಿ, 
ಹಾಗಾಗಿ ಇಡೀ ಆ ಸನ್ನಿ ವೇಶದಲ್ಲಿ, ಹಸಿದಿರುವ ಮಗುವಿಗೆ ಬೇಕಾಗಿರುವುದು ಈಗ 
ಹಾಲು. ಅದಕ್ಕಾ ಗಿ ಗೋಳಿಡುವ ಮ ನಃಸ್ಲಿ ತಿಯಲ್ಲ, ಅದರಿಂದ ಯಾವ ಪ ಪ್ರಯೋ 
ಜನವೊ ಇಲ್ಲ ಎ )ಿ ವುದು ಸ್ಪ ಪ್ಪ ವಾಗುತ್ತ ದೆ ಜತೆಗೆ, “ಹಾಲಿನ ಬೆಲೆ ಏರಿದೆ. ಎಂದ 
ರೈ ತನ ಮಾತು ಆಗಿನ ರಾಜಕೀಯ ಹಾಗು ಸಾಮಾಜಿಕ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 
ವಿಕಂದರೆ, ಆತ ಕ್ರೂರನೇನೂ ಅಲ್ಲ, 'ಸಮಯಸಾಧಕನೂ ಅಲ್ಲ. ಅಂಥ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಬದುಕನ್ನು ಕಷ್ಟಪ ಪಟ್ಟು ನಡೆಸಬೇಕಾದ ಒಬ್ಬ ಸಾಧಾರಣ ರೈತ ಅಷ್ಟೆ. 


ನಟರು ನಾಟಕದ ಸನ್ನಿ ವೇಶವನ್ನು ಆರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಳು ವುದು ತೀರ ಅಗತ್ಯ, 

ಅದಕ ನುಗುಣವಾಗಿ ನಟರ ನಟನೆಯೇ ಹೊರಡಿ ಯಾವುದೇ i ಅಭಿನಯ ಬ್ಯ 
ಅಥವಾ ಬೇರೆ ಇನ್ಶಾ ವುದರದ್ದೋ Copy ಖಾಗಬಾರದು. ಹಾಗಾದರೆ, ಬೇರೆ 
ಅರ್ಥ ಅನಗತ್ಯ ವಾಗಿ 'ಹುಟ್ಟ ಬಹುದು. ಹಾಲು ಮಾರುವ ರೆತಹಾಗು ಗೂಶ್ರಾ ಛ 
ಪಾ ಫ್ರಮಾಣಿಕತೆಯನ್ನು ಅಭಿನಯಿಸಿದ ನಟರ ಬಗ್ಗೆ ಬೆನವಿಟ್ಸ್‌ ಹೇಳಿದ ಒಂದು. ಉದಾ 
ಹರಣೆ, “ಹಣವನ್ನು ತಿಕ್ಕಿ ನೋಡಿ ಜೇಬಿನಲ್ಲಿಳಿ ಬಿಡುತ್ತ ರೈ ತ ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಎಷ್ಟೊ 
ದಿನಗಳಾದವು ಅನು. ವ ಸ ಭೂಪಾಲಿನ ie ಕಲಾವಿದ ಅಭಿನಯಿಸದ 
ಆದರೆ, ಇದನ್ನೇ ಜರ್ಮನ: ನಟನೊಬ್ಬ ತಾನು ನೋಡಿದ “ಮದರ್‌ ಕರೇಜ್‌' ನಾಟಕ 
ವನ್ನು ಅನುಕರಿಸಿ ಹಣವನ್ನು ಬಾಯಲ್ಲಿ ಕಡಿದು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದ. ಆ ನಾಟಕದ 
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ಸಂದರ್ಭದ. ಆ ಸ ಳದ ಜೂ! ಮಚೆ ಈ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ, ಮುಗ್ಗ ಹಳ್ಳಿಗರಿಗಿರಲು 
ಸಾಧ್ಯ ವಿರಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾಗಿ ಸರ್ವಾನ್‌ ನಟನ ನಟನೆ ತೀರ ಸ ುಳ್ಳಾ ಗುತ್ತ ದಃ 


ತೀವ್ರ ಸಾಮಾಜಿಕ ಕಾಳಜಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಬ್ರ ಕ್‌ ನ ಜನಜಾಗ್ಭ ತಿಯ ಅರಿವು 
ಹಾಗು ಯುದ ರ ವಿರೋಧೀ ಧೋರಣೆ ನಾಟಕದ ಪಾ _ರಂಭವಿಂದಲೂ ವ ವ್ಯ ಕ್ರ 'ಗೊಳ್ಳು ತ್ತದೆ, 
ರಾಣಿಯ ಬೆದರಿಕೆಯ ನಂತರ ಅವಳಿಂದ ತಪ್ಪಿ» ಸಿಕೊಂಡೋ ಎನ್ನು ವಂತೆ, ' ಸ 
ಸೇವಕಿಯ ಪ ಪ್ರಸಂಗ ಇಡೀ ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಅನ್ವ ಯವಾದರೆ, ದಂಗೆಯ. ಆ ಕ್ಷಣದಿಂದಲೂ : 
ಗಮನಕ್ಕೆ ಬರುವಂತೆ ಅದು ಬಡಜನರ, "ತುಳಿತಕ್ಕೊ ಳಗಾದವರ ಜಾಗ್ಭ ತಿಯೇ ಆಗಿದೆ. 
ದಂಗೆಯಿಂದಾಗಿ ಜನರೆಲ್ಲ ದಿಕಾ ಪಾಲಾಗುತ್ತಿ ದ್ದಾ ರೆ. ಸೈಮನ್‌ ರಾಣಿಯೊಡನೆ ರಕ್ಷಣೆ 
ಗಾಗಿ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿದೆ. ek ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ, ಗ್ರೂ ಶಾ.ಸೈಮ ನ್‌ ಕೇವಲ ತಮ್ಮ | 
ತಮ್ಮ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತ್ರ ಆಲೋಚಿಸ ದೆ “ನೀನೇನು ಮಾಡುತ್ತಿ "ಎಂದು. ಪರಸ್ಪ ರಲ್ಲಿ 
ಕಾಳಜಿ ತೋರಿಸ ತ್ತಾರೆ, ಈ ಪೆ ಪ್ರೇರಣೆಗಳ ಮೂಲಕವೇ ಮನುಷ್ಯ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು 
ಗು ರುತಿಸುವಂತಾಗುತ 2 ದೆ. ಬೆನಎರ್ಟ ರಪ ಶ್ರಕಾರ ಈ ಸನ್ನಿ ವೇಶದ ಎತ್ತ ೇಷಣೆ ಪಾತ್ರ 
ಗಳ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಗಳನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವ ಒಂದು ಮುಖ್ಯ ವಿಧಾನ ; ಇನ್ಯಾ ವ 
ವೈ ಚಾರಿಕ ವಿಮರ್ಶೆಗಾಗಿ ಅಲ್ಲ. ಅವರಿಬ್ಬ ರ ಪಿ ತಿ ನಟರಸತ್ತ ತದ ಅಭಿನಯದಿಂದ 
ಜಮ ಬೇಕು. ಕೇವಲ ಮೇಲು ಮೇಲಿನ ೩ ತಿಯ ಕ್ಲಿ ಷೆ ಮಾತು, ನಡವಳಿಕೆ 
ಯಿಂದಲ್ಲ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ "ರೋಮಿಯೋ _ಜಣಿಲಿಯೆಟ್‌'ನಾ ಇಟಕದಲ್ಲಿ ಜಣಲಿಯೆ 
ಪಾತ್ರದ 5 ನಟಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಹುಡುಗಿ ತನ್ನ ತಂದೆ ಆರಿಸಿದವನನ್ನು . ವರಿಸಿಲೊಪ್ಪದೆ ತನಗೆ 
ಬೇಕಾದವನನ್ನು ವರಿಸುತ್ತೆ ನೆಂದು ಹೇಳುವ ಪೆ ಪ್ರೇಮದ ಶಕ್ತಿ ಹಾಗೂ ಮಹತ್ವ, ಅಂಥ 
ಗಾಢ ಪೆ ಪ್ರೆ ಮದ ಮುಖಾಂತರವೇ ಇಡೀ ಸಾಮಾಜಿಕ ವ್ರ ವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಎದುರಿಸ ನವ 
ರೀತಿ ಆರಿವಾ ಗದಿದ್ದ ರೆಆ ಪಾತ್ರವನ್ನು ನಟಿಸುವುದೇ ಕಷ್ಟ ಕಥ ರಂಗದ ಹೊರಗೆ ಆ 
ರೀತಿಯ ಸಿದ್ಧ ತೆ ನಡೆದಿದ್ದಾ ಗ. ಲಗ ಮೇಲೆ ಅದು ತಗ್ಗಿ ಬಂದು ನಟನ 
ಪ್ರೇರಕ ಶಕ್ತಿ ಯಾಗಲು ಸಾಧ್ಯ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಯಾವುದೇ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ಮುಂದೇ 
ನ ರು ನಟರಿಗೆ ತಿಳದಿರುತ್ತದೆ, ಪಾತ್ರಗಳಿಗಲ್ಲ. ನಟರ ಅಭಿನಯ ಸಹಜ 
ವಾಗಿರುವುದಕ್ಕೆ ಪೂರಕವಾಗಿ ಪುತ್ರಗಳು ಸಂಭಾಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಏನನ್ನೊ “ಹೇಗೆ' ಹೇಳ್ಳ 
ತ್ತವೆ ಅನು ವುದಕ್ಕೆ ೦ತ 'ಏನನ್ನು' "ಹೇಳುತ್ತಿ ವೆ ಅನು ) ವುಎರತ್ವ ನಟರು ಹೆಚ್ಚು ಗಮನ 
ಹರಿಸಬೀಕಾದ್ದು ಆಗತ್ಯ. ಗ್ರೂ ಸಾ-ಸೈ ಮನ್‌ | ಇರುವ ಅಲ್ಪ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹೃ ದಯದು 
ಮಾತನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಿ ಲು ವ ಪ್ರೇಮಿಗಳು. ಇದನ್ನು ಅಭಿನಯಿಸುವ 
ನಟರಿಗೆ. "ಭಾವನೆಗಳು" ಅಭಿನಯದ ತಳಪಾಯವಾಗಿದ್ದ ರೂ ಅವರು ಅದನ್ನು 
*ಭಾವುಕ'ವಾಗಿ ಅಭಿನಯಸಬೇಕಾ ಗಿಲ್ಲ. ಉಕ್ಕು ವ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಹತೋಟಿಯಲ್ಲಿಡುತ್ತ 
ವರ್ತಿಸುವ ಪಾತ ಕ ಚಿತ್ರಣದಿಂದ ಭಾವನಾತ್ಮ ಕ ಸನ್ನಿವೇಶದ ಕಲ್ಪನೆ ಮೂಡಬೇಕು. 
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Cag: ಇತ 


ಇದನ್ನು ಬೆ ಕ್ಸ್‌ ತುಂಬ ಸೂಕ್ಷ್ಮಃ ವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾ ನೆ. ಸೈಮನ್‌ “ನೀನು ಆರೋಗ್ಯ 
ವಾಗಿದ್ದಿ Jef ಎಂದು ಕೇಳಿದ್ದ ಕ್ರೈ "ಹೌದು ಆರೋಗ್ಯ ವಾಗಿದ್ದ ನೆ. ಅಪರೂಪ ಕ್ಕೊ ಮೆ 
ಬಲಭುಜ ನೋವು ಬರುತ್ತೆ. ಜ್‌ ಬಿಟ್ಟರೆ ಇನ್ನೆ ಸ ಆಗೋದಿಲ್ಲ. ಯಾಕೊ ಸೆ 
ವರೆಗೆ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ದೂರು ) ಹೇಳಲಿಲ್ಲ” ಎ ಗ್ರ್ರೂ ಶಾಳ ವಸ್ತುನಿಷ್ಠ ವಾವ ಉತ್ತರ ತುಂಬ 
ಪ್ರಾ ಮಾಣಿಕ ಕಾಳಜಿ ಹಾಗೂ ಪಿ ಪ್ರೀತಿಪೊರ್ವಕವಷ್ಟೇ € "ಅಲ್ಲದೆ ಆದರಿಂದಾಗಿಯೇ 
ಅವರಿಬ್ಬ ರು ಪರಸ್ಪರರನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರ್ಥ. ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ ಕ್ಕೂ ಸಾಕ್ಷಿ. ಮುಂದೆ . 
ಸೆ ಮನ್‌ "ಚಳಿಗಾಲಿದಲ್ಲೂ ಹುಡುಗಿ ದ್ರಾಕ್ಷಿ ಬೇಕೆನ್ನು ತ್ತಾಳಾ?' ಎಂದು ಕೇಳದೆ ತನ್ನ 


ಬಡತನವನ್ನು ಸ ಚಿಸುವ ನೇರ ಒಣ "ಮಾತುಗಳ]್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದ ರೆ ಅದರ ಕಾವ್ಯಾ ತ್ಮ್ಮ ಕತೆ oh 


ಇಲ್ಲವಾಗುತ್ತಿ ಕ ಅಂದರೆ, ಇಲ್ಲಿ ನಾಟಕಕಾರ ನಾಟಕವನ್ನು "ಕಾವ್ಯ 'ವನ್ನಾ ಗಿ 
ತೋರಿಸುತ್ತ; ಲ್ಸ; ಮಾನವೀಯ ಸ ಸಂಬ ೦ಧಗಳನ್ನು ಪ್ರಾ ಮಾಣಿಕ ಪ್ರಿ ಪ್ರೀತಿಯ ಮಾಧುರ್ಯ 
ವನ್ನು ಅದೇ ಒಂದು "ಕಾವ್ಯ' ಅನ್ನು ವಂತೆ ಚೆತ್ರಿ ಸುತ್ತಿ ದ್ದಾ ನೆ. ಅದು ತುಂಬ ಭಾವ 
ನಾತ್ಮಕ: ಎಲ್ಲಂ ಅತಿಭಾವುಕವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸ್ಸೈಮನ್‌ನ ಪ್ರ ಪ್ರೀತಿ ಮಾತಿಗುತ್ತ ರವಾಗಿ 
ಗ್ರಾಶಾ ಅವನಿಗಾಗಿ ಕಾಯುತ್ತೇನೆ ದು ಹೇಳಿದ" ನಂತರ ಹಾ ವನ್ನು ತರುವುದು 


 ಬ್ರೆಕ್ಸ್‌ನ ಒಂದು ತಂತ್ರ, ಆದನ್ನು ಅಕೆ ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು ಹಃಡುವುದಿಲ್ಲ; ಅದು 


“ಕಾಯುವಿಕೆ' ಅಂದರೇನು ಎಂದು ತಿಳಿಸುವಂಥದ್ದು ಸ 


ಇವಲ್ಲದೆ, ಈ ಪ್ರದರ್ಶನ ದಲ್ಲಿ ನೈತಿಕ ಮೌಲ್ಯಗಳು ಸ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಶೈ ಲಿಯಲ್ಲಿ 
ವ್ಯಕ್ತ ಗೊಂಡು ಅರ್ಥವತ್ತಾ ಗುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಯುದ ಬಂದಿದೆ. ಈ | 
ಪ್ರೇಮಿಗಳು ಅಗಲಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇಂಥ ಅನಿಶ್ಚಿ ತ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲೂ ಈ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕರು 
ಪರಸ ಸರಸ ಸುಳ್ಳನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳೆ ಲಾರರು. ಆದ್ದ ರಿಂದಲೇ. ಸೈಮನ್‌ ತಾನು ಬರುವುದು 
ತಡವಾಗಬಹುದು ಹುಡುಗಿ ತ ತಾಳೆ ಯಿಂದ ಕಾಯಬೇಕಾಗಬಹುದೆನ್ನು ತ್ತಾ ಕ ಮನ್‌ 
ಆ ಮಾತಿನ ಜತೆಗೆ ಅವಳ ಕೊರಳಿಗೆ ಸರ ಹಾಕುವುದು ತುಂಬ ಬುವಾ 
ಚಿರಕಾಲ ಉಳಿಯುವಂಥ ಸಂಭ್ರಮದ ಕ್ರಿ ಯೆ. "ಆದರೆ ಆ ಬಡಜನರ ಗಡಿಬಿಡಿಯ 
ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಮಂಗಲ ಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಪಾದ್ರಿ ಯನ್ನಾಗಲೀ ಇನ್ಯಾರನ್ನಾಗಲೀ ಕರೆತರುವ 
ಅವಕಾಶವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆವರವರ ವಚನವೇ ಅವರಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿ. ಇದು ಅವರಿಬ್ಬರ 
ಪ್ರೇಮದೊಂದಿಗೆ ಇದ್ದ ಪರಸ ಥರ ಗೌರವ, ಗಾಢ ನಂಬಿಕೆಯ ಸೂಚನೆ ಕೂಡ. ಇಂಥ 
ನಂಬಿಕೆ ತೀರ ಅಗತ್ಯ. ಏಕೆಂದರೆ ತಾವು ಬದುಕುತ್ತಿ ದ್ದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ವಚನವಿತ್ತಿ ದ್ದೆ € 
ನೆಂದು ಹೇಳಿದ ಮರುಕ್ಷಣಕ್ಕೇ ಅದು ಮುರಿದು ಹೋಗುತ್ತಿ ರುತ್ತದೆ. 


ಯಾವುದೇ ಪಾತ್ರವನ್ನು ಸುಲಭ, ಸರಳೀ ಛೀಕೃತ ತೀರ್ಮಾನಗಳ ಚೌಕಟ್ಟಿ ನೊಳಗಿಡದೆ 
ದ್ವ ೦ದ್ಹಾತ್ಮಕವಾಗಿ ತೋರಿಸುವ ನಾಟಕೀಯ ತಂತ್ರ ಬ್ರ ಕ್ಸ್‌ ಬಯಸುವ ಸಾಫಲ್ಯ ದತ್ತ 
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ಸಾಗುತ್ತದೆ. ಅಂದರೆ ಪ್ರಶ್ನೆ-ವಾದ-ಚರ್ಚಿಯ ಮೂಲಕ ಜನರನ್ನು ಆಲೋಚನೆಗೆ 
ತೊಡಗಿಸುವ ರೀತಿ. | 


ಇಡೀ ನಾಟಕವೇ ಹಲವು ಕಥೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದು - ಅವೆಲ್ಲ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ಸ್ವತಂತ್ರ 
ವಾದವು. ಮೊದಲನೆಯ ಕಥೆ ಗ್ರೂಶಾ-ಮಗುವಿನದ್ದಾದರೆ ನಂತರ ಅಜದಾಕ್‌ ಅನ್ನುವ 
ವ್ಯಕ್ತಿ ನ್ಯಾಯಾಧೀಶನಾದದ್ದು ಬರುತ್ತದೆ. ಅಜದಾಕ್‌ ಹಳ್ಳಿಯ ಬುದ್ಧಿ ವಂತ, ಬಡ 
ಜನರ ಪರ ಅನ್ನಿಸಿಕೊಂಡವನು, ಭಿಕ್ಷುಕನ ವೇಷದಲ್ಲಿ ಬಂದ ರಾಜನಿಗೆ ಮೊದಲು 
ಆಶ್ರಯವಿತ್ತರೂ ಅವನ ನಡವಳಿಕೆಯಿಂದ ಉತ್ತಮ ಕುಲದವನಿರಬೇಕೆಂದು ಶಂಕಿಸಿ 
ಆತನ ಬಗ್ಗೆ ಜಿಗುಪ್ಸೆಗೊಂಡವನು, ನಿಷಿದ್ಧ ಬೇಟೆಯನ್ನಾಡಿ ಹೊಟ್ಟೆ ಹೊರೆದುಕೊಂಡು, 
ಅದರ ವಿಚಾರಣೆಗೆ "ಬಂದ ಪೋಲೀಸ್‌ ಶಾವಾನಿಗೆ "ನೀವೆಲ್ಲ ನರಭಕ್ಷಕರು, ಆದರೆ ನಾನು 
ಕೇವಲ ಮೊಲಭಕ್ಷಕ'. ಎಂದು ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ಶಾವಾನ ಸಂಕಟವೂ 
ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ. ಏಕೆಂದರೆ ಆತ ೫... ಸ್ನೇಹಿತ. ಆದರೆ ಪೋಲೀಸ್‌ ಉದ್ಕೊ "ಗ 
ದಲ್ಲಿದ್ದು ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯ ಪಾಲಿಸದಿದ್ದರೆ. ಕೆಲಸ ಕಳೆದ:ಕೊಳ್ಳುವಂತಹ ಸ್ಥಿತಿ. 


ಬ್ರೆ ಕ್‌ ಒಬ್ಬ ಸಮಾಜವಾದಿಯಾಗಿ ನಂಬಿದ್ದೆ ನೆಂದರೆ ಮನುಷ್ಯ ನಸ ಸ್ವ ಭಾವವನ್ನು 
ಕೇವಲ ವ ಕೊಟ್ಟಿ ದ್ವೆಂಬ ದೃಷ್ಠಿ ್ಪಿಯಿಂದ ಕಾಣಬಾ ರದು. ಸ ಪ ಬೆಳೆ 
ಯುವ ಪರಿಸರದ ಪ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ" ಅವನ ಜೀವಿತ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವನೊಳಗ ಸೇರಿ 
ಬೆಳೆಯುವಂಥದ್ದು. ಅದನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಬಹುದು. ಎಷ್ಟೊ € ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅಟ್ಟು 
| ಮನುಷ್ಯರ ನಿಜ ಸ್ವ ಭಾವೀ ಆಗಿರದೆ ಸಾಂದರ್ಭಿಕವಾಗಿ Lad ಹಾಗೆ ವರ್ತಿಸು 
ತ್ತಾರೆ. ಹಾಗಿಲ್ಲದೆ. ಮೂಲತಃ ಸಿಟ್ಟಿನವನೋ ಹೇಡಿಯೋ ಆದ ಮನುಷ್ಯ. ಬ್ರೆಕ್ಸ್‌ನ 
ಪ್ರಕಾರ ಯಾವ ರೀತಿಯ ಆಸಕ್ತಿ ಯನ್ನೂ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಕೆರಳಿಸಲಾಥ. ಹ ನ 
ಮೋಲೆ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ಕ್ರೂರಿ, ಮರ್ಜಿ. ಆ ವ ಒಳ್ಳೆ ಯವನೆಂದು ತೋರಿಸಿಬಿಟ್ಟ 
ರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರು ಹಾಗೆಯೇ ಎಂಬ ಸುಲಭ ತೀರ್ಮಾನಗಳಿಗೆ ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭ 
ದಲ್ಲಿ ನಾವು ಬಂದುಬಿಡುತ್ತೇವೆ. ಆದರೆ, ಯಾಕೆ ಪಾತ್ರಗಳು ಹಾಗೆ ವರ್ತಿಸುತ್ತವೆ, 
ಅವು ಹಾಗಿರಲೇಬೇಕೇ, ಅದಕ್ಕೆ ಹಿನ್ನಲೆಯಾಗಿರ.ವ ಸಾಮಾಜಿಕ ಪ್ರ ಕ್ರಿಯೆಗಳೇನು, 
ಕಾರಣಗಳೇನು ಎಂದು ಅನ್ವೈ ನ ನಾವು ಇಡೀ ಆ Nes ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯ. . ಅದನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸುವ ಅಗತ್ಯವಿದ್ದಾಗ, ಹಾಗೆ 
ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯ ವೇ ಎಂಬ 'ಅಂಶದತ್ತ ಲೂ ನಮ್ಮ ಆಲೋಚನೆಯನ್ನು ಹರಿಸುತ್ತೆ "ವೆ. 
ಇದೇ ಬ್ರೆಕ್ಸ್‌ ನ ion ತಂತ್ರದ ಮುಖ್ಯ ಎಚಾರ ಹಾಗು ಉದ್ದೇಶ. 


ನಾಟಕದ ಕೊನೆಯ ಹಂತ. ಈಗ ಪ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಬದಲಾಗಿದೆ. ರಾಜ ರಾಜ್ಯ ಕೈ 
ಹಿಂತಿರುಗಿದ್ದಾನೆ. ದಂಗೆ ಅಡಗಿದೆ. ಗ್ರೂಶಾ ಸಾಕಿದ ಮಗು ಯಾರಿಗೆ ಸೇರಬೇಕೆನ್ನು 


NR i AAT 


NN] 


NT 


ವುದರ ಬಗ್ಗೆ ಈಗ ವಿಚಾರಣೆ. ಒಂದು ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಆ ಎಚಾರಣೆ ಮಗುವಿನ ನಿಜವಾದ 
ತಾಯಿ ಯಾರು ಅನು ) ವುದರ ಬಗ್ಗೆ ಅಲ್ಲ; ಮಗುವಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಉತ್ತ ಮ ತಾಯಿ 
ಯಾರು. ಎನ್ನುವ ನಿರ್ಧಾರದ ಬಗ್ಗೆ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ರಾಣಿಯ ಗುಂಪಿನವರು 
ನ್ಯಾಯವನ್ನು "ಕೊಳ್ಳ ಬಲ್ಲರು. ಅಂಥ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಸೆಯೇ ಎಲ್ಲೆಡೆಯೂ ಇದೆ. ಆದರೆ 
ಗ್ರ ಶಾ ತಾನು ಮಗಂವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿದ್ದೆ ನೆಂಬ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಅದನ್ನು ತನ್ನ ದಾಗಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗಿದೆ, ಇನ್ನಾ ವ `ಮೂಲದಿಂದಲೂ ವ! ನ್ಯಾ ಯವನ್ನು ಪಡೆಯಲು 
ಶಕ್ಕ ಲ, 


' ಈಗ ವಿಚಾರಣೆ ನಡೆಸುವಾತ “ನಿಜವಾದ” ' ನಾ , ಯಾಧೀಶನಲ್ಲ. ಅಜದಾಕ್‌ 
ಎಂದು' ಅಡಿಗೆಯವಳು ಸಂತೋಷ ವ್ಯ ಕ್ರಪಡಿಸುತ್ತಾಳೆ. ' ಅಜದಾಕ್‌ ಬಡವರ ಪರ. 
ಒಂದು ವೇಳೆ, “ನಿಜವಾದ” ನ್ಯಾಯಾಧೀಶನೇ ಆಗಿದ್ದರೆ ಇವರಿಗೆ ಅಪಾಯ 'ಒದಗು 
ತ್ತಿತ್ತು. ಇಲ್ಲಿ ಗಾಶ್ರಾ ಹಾಗು "ಅಡಿಗೆಯವಳ ಮಾತುಗಳ ವಾದ, ಚರ್ಚೆಯ ರೂಪ 
ದಲ್ಲಿದೆ: ಅಡಿಗೆಯವರು. ಗ್ರೂಶಾಗೆ ಕೇಳುವ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಪ್ರೇಕ್ಷಕರೇ ಗ್ರೂಶಾಗೆ 
ಹಾಕುವಂಥಹವು. re ಗ್ರೂಶಾ ಮಗುವಿನ ಮೇಲೆ ಇರಿಸಿದ್ದ ಭಾವನೆ 
ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಅದರೆ “ಅಂಥ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ತಾನೆ. ಗ್ರೂಶಾ ಮಗುವನ್ನು 


8 ಸಾಕಬಲ್ಲಳು ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ. ಯಾವರೀ ತಿಯ ಗಾಢ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಗ್ರೂ ಶಾ ಮಗು. 


ವನ್ನು ಬೆಳೆಸುವ ಹಂತದಲ್ಲಿ ಮಗುವಿನ ಬಗ್ಗೆ ಹೊ ೦ದಿದ್ದಾ ಳೆ, ಅಲ್ಲದೆ, ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭ 
ದಲ್ಲಿ “ತನ್ನ ದಲ್ಲದ ಮಗುವನ್ನು ತನ್ನ ದೆಂದು ಹೇಳುವ "ಹಕ್ಕು ತೋರಿಸುವ ಮನೋ 
ಸ್ಥೆ ರದ ಸ ಸ ರೂಪವೇನು. ಎಂಬ ಆಲೋಚನೆಗೆ ಒಯ್ಯುತ್ತ ದೆ. ಆ ಪ್ರಶ್ನೆ ಹಾಕಿದ 
ಲೆಜಿಗೆಯವಳಿಗೂ ತಾನು ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ. ಆ ಮಗುವನ್ನು ಸಾಕುತ್ತಿ ದ್ದೆ ನೆ ಅನ್ನು ) ವುದಣ 
ತಿಳಿದಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರೇಕ್ಷಕರು ತಾವಾ ಗಿದ್ದ ರೊ ಆಗ ಹಾಗೇಯೇ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ವೆಂದು 


ಕೊಂಡು ಬಹು ಸುಲಭವಾಗಿ ಗ್ರೂ ಶಾಳಲ್ಲಿ "ತಮ್ಮ ನ್ನು ಕಂಡುಬಿಡುತ್ತಾ ರೆ, ಆದ್ದ ರಿಂದಲೇ 


ಅಡಿಗೆಯವಳ ಪ್ರ ಶ್ರ ಅಂಥ ವ ವ:ನಃ ಸತಿಗೆ ತಡಿ" ಹಾಕಿ, ಆಗ “ತಾ ವೇನು ಮಾಡುತ್ತಿ 
ದೆ ವು” ಎಂದು ತಮ ನ್ನ ೇ ಪ್ರಶ್ನಿ ಸಿಕೊಳ್ಳು ವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಗ್ರೂಶಾಳನ್ನು ಒಬ್ಬ 
ವಿಶಿಷ್ಟ ವ್ಯ ಕ್ರಿ ಯನ್ನಾ ಗ ಕೂಪಿಸುವುದು ಯಾವನು ಎಂಬ ವಿಷಯದತ್ತ ನಾವು ಗಮನ 
ವತ ಪ ಪೆ ಕ್ರೀರೇಪಿಸುತ್ತ ದೆ. | 


| ಅಜದಾಕ್‌ ಬಡವರ ಪರ ಎಂದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ದ ನಾಗಿದ್ದ ರೂ ಈ ವಿಜಾರಣೆಯ ಸನ್ನಿ 
ವೇಶದಲ್ಲೆ ಲ್ಲ ಆತ ಹಾಗೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ, "ಇದು ಕೂಡ sentimental ಅಲ್ಲ. 
ವಾದಿಗಳ ಸ ಸಹಕಾರವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನ್ಯಾಯ ಗೆಲ್ಲಲೂ ಅಸಾಧ್ಯ. ಗ್ರೂಶಾ ಹಾಗು ಅವಳ 
ಜನ ಸಹಕರಿಸಿದರೆ ಮಾತ್ರ ತಾನೂ ಅವರಿಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಬಲ್ಲೆ ಎಂದು ಸೂಚನೆ 
ಕೊಡುತ್ತಾನೆ, ಈಗ ಮಗು ತನ್ನದೆಂದು ಗ್ರಾ ಶಾ ವೃಢವಾಗಿ.. ಹೇಳಿದರೆ ಮಾತ್ರ 
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ಸಮಸ್ಸೆ pe ಬಹುದು. ಕೋರ್ಟಿನಲ್ಲಿ “ನೀವು ಹಣ ತೆರಲು ಸಿದ್ದ ರಿಲ್ಲ” ಎಂದು 
ಆಜದಾಕ್‌ ಗೂ ಶಾ ಗುಂಪಿಗೆ ದೂಷಿಸಿದಾಗ “ಚರಿತ್ರೆ ಯುದ್ದ ಕ್ಕೂ ನಿವ ನು ಒ೦ಥ ವ್ಯಕ್ತಿ 
ಗಳು ನ್ಯಾ ಯ ಬೇಕೆನ್ನು ತ್ತಾರೆ: ಆದರೆ ಅದಕ್ಕಾ ಗಿ ME ಮಾತ್ರ ಸಿದ್ದ ರಿಲ” 
ಎಂಬ ಕಟುಟೀಕೆಯೂ ಅವನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿದೆ. ಹೇಗಿದ್ದರೂ ಕೊನೆಯಲ್ಲ ಮಗು ' 
ಗ್ರೂಶಾಗೇ ಸೇರುತ್ತದೆ. 


ಒಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ಇಡೀ ನಾಟಕ ಈಗ ಮನುಷ ಷ್ಕ ನಾಗರೀಕತೆ ಯಾವ ಹಂತವನ್ನು 
ತಲುಪಿದೆ. ಆಂ ಶ್ರಜ್ಞೆ ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವರ್ತಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಅಂಶಗಳತ್ತ ನಮ್ಮ 
ಗಮನ ಸೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ” ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ರಾಣಿ ಪ ಕೃತಿಪಾದಿಸುವ ನೆ ನೈಸರ್ಗಿಕವೋ, ರಕ್ತ 
ಸಂಬಂಧವೋ ಹೀಗೆ ಪೂರ್ವನಿರ್ಧಾರಿತ ಜಮ, ಮೌಲ್ಯ ಗಳ ಬದಲಿಗೆ ಗ್ರೂಶಾ ಪ್ರತಿ 
ಪಾದಿಸ:ವ ಸಾಮಾಜಿಕ ಹಾಗು ನ್ಸೆ ತಿಕ ಮೌಲ್ಯ ಗಳು, ಆ ರಕ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ವ್ಯ ಕ್ರ 
ಗೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದ ಮಾನವೀಯತೆ ಮುಖ್ಯ ವಾಗುತ್ತ ದೆ. ಜತೆಗೆ ಬ್ರೆಕ್ಸ್‌ ಸೂಚಿಸುವಂತೆ | 
ಈಗಿರುವ ಸಾಮಾಜಿಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನ ಒಳ್ಳೆಯತನದಿಂನ ಅವನಿಗೆ ತೊಂದ . ' 
ರೆಯೇ ಹೊರತು ಒಳ್ಳೆಯದಾಗವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾಗಿ ಅವನ ಒಳ್ಳೆಯತನದ ಉಪ. 
ಯೋಗವಾಗಬೇಕಾದರೆ ಈಗಿರುವ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯನ್ನೇ ಬದಲಿಸಬೇಕು. 


ಭಾರತೀಯ ಕಲೆಯ ಬಗ್ಗೆ. ಜಾನಪದ ಹಾಗು ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿ:ಕ ರಂಗಭೂಮಿ 
ಬಗ್ಗೆ ಬೆನವಿಟ್ಸ್‌ ತುಂಬ ಗೌರವಾ ದರಗಳಿಂದ 1 ಟ್ಟ ಯಾವುದೇ ದೇಶದ 
ಜನರಿಗೆ ಅವರವರ ಸಾಮಾಜಿಕ, ರಾಜಕೀಯ ಹಾಗೂ ಸಾಂಸ್ಕತಿಕ ಜೀವನ ಶ್ರ ಲಿಯ 
ಮೂಲಕವೇ ಬ್ರ ಕ್ಸ್‌ ನಂತಹ ನಾಟಕಕಾರರ ವಿಚಾರಗಳು ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವ್ಯ ಕ್ರ ಗೊಳ್ಳ 
ಬೇಕು ಬರ್ಚ್‌ ವಿಟ್ಸ್‌ ರವರ ಪ್ರಾ ಮಾಣಿಕ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಹೀಗೆ ಹತ್ತು ದಿನ 
ಗಳವರೆಗೆ ನಮ್ಮೊಡನೆ ಇದ್ದು. . ನಾಟಕವೊಂದನ್ನು ದೃಶ್ಮೀಕರಿಸಿದ ಫ್ರಿಟ್ಸ್‌ ಬೆನವಿಟ್ಸ್‌ 
ರಂಗಭೂವಿ ಹಾಗು ಬದುಕು ಇವೆರಡರ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ನಮಗೆ ಅತಿ ನಿಕಟವಾಗಿ 
ತಿಳಿಯಪಡಿಸಿದರು; ಅಂಥದೇ ಆಪ್ತ ತೆಯಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಬ್ರೆಕ್ಟ್‌ ನನ್ನು ಪರಿಚರಿಸಿದ ಅಪೂರ್ವ 


ಕತಿ 
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ಕಮ್ಮಃ ನೆಯ ಕರಿಮಣ್ಣ ಹುಡುಗ 
ತ ಲ ಅದಮ್ಯ 
ಆಸೆಗಳನ್ನು ತನ್ನ. ಗುಲಾಬಿಗಣ್ಣಿ ನ ಜೆಲಾಫೆ 
ಗುಲಾ ಬಿಗೆ ಪೇರಿಸಿ: ಬರೆದಂಥ ಕಾವ್ಯ 
ಗುಲಾಬಿಯ ಅಗಲಗಣ್ಣಿನ ಹಾಗೇ 
ಇಷ್ಟ ಗಲ ತೆರೆಕೆಣಂಡಿತು. . `: 


ಅದರಲ್ಲಿ ಗುಲಾಬಿಯ 
ಕುಲುಕುಲಿಸುವ ಗಲ್ಲ. 
ಗಲ್ಲಕ್ಕೊಂದು ಮುತ್ತಿಡಲು 
ಚಿಗುರೊಡೆದ ಮೊಡವೆ. 


ಮೊಡವೆಗಿಂಥಲೆ ಬಂಗಾರದೊಡವೆ ? 
ಮುಖ ಹಿಂಗಾರ ಸೂಸಲು ಮೆಲ್ಲ 
ಗೋಧಿ ರಂಗಿನ ನಗುಮಾರಿ 
ಗುಲಾಬಿ ಸುಕುಮಾರಿ... 


ಹೀಗೆ ಕರಿಮಣ್ಣ ಹುಡುಗ 

ತನ್ನ ಕನವರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಫಲವತ್ತಾಗಿ 
ಮುಳುಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ದು ದು 

ಗುಲಾಬಿಗೆ ಗೆೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಎಲ್ಲಾದರು ಎದುರಿಗೆ ಕಂಡಾಗ 

ನೀರು ಹೊತ್ತು ನಡೆವಾಗ 

ಇಲ್ಲಾ ಪುಸ್ತಕ ತೆರೆದು ಕೂತಾಗ . 

ತನ್ನ ಅಗಲ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ನಕ್ಕಂತಾಗಿ ಗುಲಾಬಿ 


ಎದೆಹೊಕ್ಕಿದ ಪ್ರೇಮ ಕೂಸು 
ಕರಿಮಣ್ಣ ಹುಡುಗನಿಗೆ 


ಹೋ ವವ 72222722272222272020222222222222/222/22272222002002222222222ಾಾಾಾ ರಾರಾ 
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ಟ್ರ ಇಷ್ಟು (ತ ಮಾಡುತ್ತೆ ಂದು. 

pp a ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಆಗ ಅವಳಿಗೆ ಇನ್ನೂ ಚಿಕ್ಕ ವಯಸು. 

[ತ 

ಅಲ್ಲಿಂದೀಚೆಗೆ ಗುಲಾಬಿಗೆ ' 
ಪುಸ್ತಕದ ತುಂಬ ಕರಿಮಣ್ಣ ಹುಡುಗನದೆ 
ಚಿತ್ರ. ಹಾಳೆಗಳೆಲ್ಲ ವಸ ಂತದ ಪತ್ರ. 
ಓದುವುದೆಲ್ಲ ಅವನ ಕಾವ್ಯ. 
ನಸುವುದಿಲ್ಲ ಬಿಟ್ಟವನ ಅನ್ಯ. 

ಇದು ಗೆೊತ್ತಾಗಿ | 

ಅವಳಮ ನಿಗೆ ಅಪ್ಪ ನಿಗೆ. 

ಗುಸುಗುಸು ಗೊತ್ತಾ ದರೆ ಊರಿಗೆ 


ತಮ್ಮ ಜಾತಿಯ ಮಾನ ಮೋ ಜು " 
ಗುಟ್ಟು ಗಿ ಕರೆಸಿ ಕರಿಮಣ್ಣ ಹುಡುಗನಿಗೆ . . 
ಹೆದರಿಸಿ ಪ್ರಾ ಣಕ್ಕೆ. 

ತಳ್ಳಿ ದರು ಗುಲಾಬಿಯ ಕಗ್ಗ ತ್ವಲ ಕೊಣೆಗೆ. 


ಈಗ ಕರಿಮಣ್ಣ ಹುಡುಗ 

ಕಂಗಾಲಾಗಿ ಸೊರಗಿದ್ದಾ ನೆ ಗುಲಾಬಿಗೆ ಕೊರಗಿ, 
ಸು ಟೆ ಬೆರುಳುಗಳಿಂದ 

ಕಟ್ಟು ತ್ತಾನೆ ಕಾವ್ಯ ಈಗಲೂ ಗುಲಾಬಿಗಾಗಿ, - 


ಅತ್ತ ಗುಲಾಬಿ ಆ ಕಗ್ಗತ್ತಲ 

ಕೋಣೆ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ' 

ಇದಿದ್ದಾಳೆ ಬರಬಹುದಾದ ತನ ನಲ್ಲ 
ಕರಿಮಣ್ಣ ಹುಡುಗ ಕಾವ್ಯ ಓಲೆಯಲ್ಲೈ 


ಆದರೆ ಕರಿಮಣ್ಣ ಹುಡುಗನ | 
ಕಾವ್ಯ ಪತ್ರ ವನ್ನು ಕೊಂಡೊಯ್ಯು ವರು ಯಾರು ? 
ಕೊಟ್ಟು, ಗೀಸ Pd ವದನ 

ಮತ್ತೆ ಅತಳಿಸುವವರು ಯಾರು ? 


ಶಿ, ಮೈ ತ್ಕುಂಜಯ 


ಶೂದ್ರ | ನ 100 
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Pi” ಪ್ರತಿ 


ಜೂನ್‌ ತಿಂಗಳಿನ ಸ್ವಚ್ಛ ಬೆಳಗಿನಲ್ಲಿ 

ಆಗಷ್ಟೆ € ಅರಳಿದ ಯತೆ 

ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿ 

ಅದಾದರೋ ಸುಶ್ರಾವ್ಯವಾಗಿ 
ಹಾಡಿದ ವಿರಹ ಗೀತೆ 

ನನ್ನವಳಾದ ನೀನು 

ಕಡೆದಿಟ್ಟ ಸುಂದರ ಕಲೆ 

ಮುಳುಗಿದ್ದೀಯೆ ನೀನು 

ಪ್ರೀತಿಯ ಆತ್ಮ ೦ತ ಆಳದಲ್ಲಿ 

ವಾವ ಗ ತಿಸುತ್ತೇನೆ 

ನಿನ್ನನ್ನೇ ಚಟಾ ಆಗಿ 

ಆ ಸಮುದ್ರ ಬತ್ತುವವರೆಗೆ 

ಬತ್ತಿ. ಬರಡಾಗುವ ತನಕ.ಪ್ರಿ ಯೆ 

ಮತ್ತೆ ರವಿಯ ಬಿಸಿಲಿನಾ ಘಾತಕ್ಕೆ 

ಕಲ್ಲುಗಳು ಕರಗ:ವವರೆಗೆ. 


ಈ ಪಯಣದಿಂದ ಸ್ವ ಲ್ಪ ಬಿಡು 
ದಣಿವಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಷ್ಟು ಆಲ್ಪ ಕಾಲ 
ಅನಂತರ ಪುನ; ನಿನ್ನೆಡೆಗೆ 

ಮರಳುತ್ತೇನೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 

ಅದೆಷ್ಟು ಸಹಸ್ರ ಮೈ ಲು ಸಾಗಿದ್ದ ರೂ ಕೂಡ. 


ಕವನ : OMY LUVE'S LIKE A RED, RED ROSE. 
ಕವಿ: Robert Burns 
ಕನ್ನ ಡಕ್ಕೆ ರೂಪಾಂತರ ; ರವೀಂದ್ರ ಭಟ್ಟ ಕುಳಿಬೀಡು, 


*ರವೀಂದ್ರಭಟ್ಟ, ಕುಳಿಬೀಡ್ಕು ಎಂ.ಎ, ಮಾವಿನ ಗುಂಡಿ, ಅಂಟೆ ಸಿದ್ದಾ ಪುರ 581355 
ತ್ತರ ಕನ್ನಡ ¢ 


ಕಾ ನ್ಯಾನಲೋಕನ 
ಕ, ಎಸ್‌. ರಾಧಾಕೃಷ್ಣ 


ನವ್ಯ ಕಾವ್ಯ ಎಷ್ಟು ಬೇಗ ಬಂದು ಚ್ಚ ಯ ಸಿ ಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನು ತಲುಪಿತೋ 
ಆಷ್ಟೇ ಬೇಗ ಹೊರಟು ಹೋಯಿತು. ಬರುವಾಗ ಇದ್ದಷ್ಟು ಸಾವಧಾನ ನಿರ್ಗಮಿಸು 
ಇಗ ಅದಕ್ಕಿ ರಲಿಲ್ಲ ಪರಂಪರೆಯ ಭಾಗವಾಗಿ ಸ ಯಾವುದೇ ಕಾವ್ಯ 
ಮಾರ್ಗಕ್ಕೂ pS ದುರಂತ ಸ್ಟ ತಿ ಇದು, ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ಕಳಕಳಿಯನ್ನು 
ವ್ರ ಕ್ರ ಪಡಿಸಡೇಕಾಗಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅದು ಎಬ್ಬಿ ಸಿದ ಗೊಂದಲ. ಹುಟ್ಟು ಹಾಕಿದ 
ಪ್ರ ಈ ಗಳು, ಮುಖ್ಯ ವಾಗಿ ಕನ್ನ ಡದ ಅತ್ಯ ತ ಶ್ರೆ ಪ ರಾದ ಕೆಲವು ಕವಿಗಳನ್ನು ಘಃ 
ಮಾರ್ಗ ನೀಡಿದೆ ವಹಿ ಕಾರಣಕ್ಕಾ ಗಿ ನೂ ಅನಂತರ ಅದರಷ್ಟೇ ಅವಸರಜನ್ಯ 
ವಾದ ಕೆಲವು ಕಾವ್ಯ SHER ಉದ ್ಫೈವವಾಗಿರುವುದನ್ನೂ ಚಿಂತಿಸುವುದು ಈ 
ಸಂದರ್ಭ ದಲ್ಲಿ ಅತ್ರ ಸಿ ಅವಸರವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. | 


ಚಂಡಮಾರುತ ವೇಗದಿಂದ ಬಂದು ಮರೆಯಾದ ನವ್ಯ ಮಾರ್ಗ ಭಾರತೀಯ 
ಕಾವ್ಯ ಪರಂಪರೆಗೆ ಅನ್ಯ ವಾದ ಆಶಯಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿತ್ತೆ ನ್ನುವುದು ನಿರ್ವಿವಾದ, 
Ek ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಈ ried ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠ ರಾದ ಕವಿಗಳ ಸಾಧನೆಯನ್ನೆ ನೂ 
ಅಲ್ಲಗಳೆದಂತಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದುಕೊಂಡಿದ್ದ ನೆ, ಮತ್ತು ಮೇಲೆ ಮಾಡಿದ ಅಪಾದನೆ 
ನವೋದಯ ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕೂ ಅನ್ವಯವಾಗುತ್ತ ದೆ. ಒಂದು ರೀತಿ ಯಲ್ಲಿ ಇವಳ 
ಸೀರೆಯನ್ನು ಅವಳಿಗುಡಿಹ, ಅವಳ ತೊಡುಗೆಯನ್ನು ಇವಳಿಗೆ: ಹಾಕಿ ಆನಂದಿಸಿ 
ಹಾಕಲು ನಮ್ಮ ಕವಿಗಳು ತೊಡಗಿದಾಗಲೇ ಅವಿಚ್ಚಿ ನ್ನವಾಗಿ ಹರಿದು ಬಂದಿದ್ದ 
ಜೀವಂತ ಪರಂಪರೆಯೊಂದು ಕತ್ತರಿಸಿಹೋಯಿತು. ಕಾವ್ಯ ರಚನೆಗೆ ಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಸಿದ್ಧ ತೆ 
ಗಳು ಅನವ ವಶ್ಯ ಕವೆಂದು ತೋರಿದವು. ಹಳೆಯ ಕಾವ್ಯ BE ಬಂಧಗಳು ಹಣರ 
ಕಾವ್ಕರಚನೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬೇಡವಾದುವು. ಹಾಗೆ ಹೊಸರೂಪಗಳು ಸೃಷ್ಟಿ 
ಯಾಗುವುದು ಕಾವ್ಯದ ಜೀವಂತಿಕೆಯ ಲಕ್ಷಣವೆಂಬ ಅರಿವು ನನಗಿದೆ. ಆದರೆ ಆ 
ಛಂದೋ ರೂಪಗಳು ನಮಗೆ ಸುಲಭ ಗ್ರಾಹ ವಲ್ಲ ಅನ್ನುವ ಕಾರಣಕ್ಕೆ ಜೀವಂತಿಕೆಯ 
ನೆವ ಹೂಡುವುದು ಪರಂಪರೆಯನ್ನೂ kh ದೂಡಿದಂತೆ ಎನ್ನು ವುದು ಹಚ್ಚು 
ಸತ್ಯವಾದ ಮಾತು. ಅಡಿಗರು, ಗೋಕಾಕರು, ನರಸಿಂಹಸ್ಥಾ ಮಿ ಹೀಗೆ ಕೆಲವು 
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ಮೊದಲ ನವ್ಯ ಕವಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಕನ್ನಡ ಛಂದೋರೂಪಗಳು ಅಭ್ಯಾಸ । ಯೋಗ್ಯ ಕ 


ವೆಂದು ಜ್‌ ಮಂದಿ ನವ ಗಳಿಗ "ಕಂಡಿಲ್ಲ. 


ನಮಗೆ ಇಂದು ಬೇಕಾದುದು ನವೋದಯ, ನವ್ಯ, ಬಂಡಾಯ ಯಾವ 


ಕಾವ್ಯವೂ ಅಲ್ಲ. ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ಈ ಎಲ್ಲ ಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲಣ ಶ್ರೇಷ್ಠ 


ವೆನ್ನ ಬಹುದಾದ ಕಾವ್ಯ ರಚನೆಯಾಗಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಮರೆತಿಲ್ಲ. ಯ: 


"| ಆಚ ತ ಭಾರತೀಯವಾದ ಆಶಯಗಳನ್ನೊ ಳಗೊಂಡ, ಅಚ ಭಾರತೀ ಯವಾದ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ 


ಯನ್ನೂ ತನುವಾಗಿಸಿಕೊಂಡ ಕಾ ವೃರಚನೆಯಾಗಬೇಕು. “ ಅಂಥಕಾವ್ಯ ಪ್ರೊ ಇ 


| ಹೆಚ್ಚು ರಚನೆಯಾಗಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವುದು ಫೆನಮಾ ದರೆ ಕಾವ್ಯ ಪರಂಪರೆಯ Bes ಅರಿವ 


ತ್ತದೆ. ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ನವೋದಯದ ಮಹಾ ಸಾಹಿತಿಸಳಿಂದ ಅಥವ ಅಲ್ಲಿನ ನವ್ಯ ಸಂಪ್ರ 
ದಾಯದ ಪ್ರ ವರ್ತಕರಿಂದ ಪೆ ಪ್ರೇರಿತವಾದ ಕಾವ್ಯ ಮಾರ್ಗಗಳು ನಮ್ಮ ಸಂದರ್ಭದ 
ಆಶೋತ್ತ ರಗಳನ್ನೂ . ದುಃಖ ಖಖೇದಗಳನ್ನು ಅಭಿವ್ಯಕಿ  ಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸೋಲುತ್ತ ವೆ. ಎಲಿ 


.. ಯಟ್ಟಿನಶಕಾವ್ಯವನ್ನು ಓದಿ ಆನಂದಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಜಿವನ ಕಾವ್ಯ ದ ಅನುಭವ ಸಾರವನ್ನು 
ಹಿಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು ಅನ್ನುವುಡು ಅನುಚಿತವಾದ ಮಾತು. 'ರೀವಿಸ ಸ್‌ ನಿಗೆ ಎಲಿಯಟ್ಟಿ ನ 


ಕಾವ್ಯ ದ ಅಭಿವೃ ಕ್ರ ಯಜೊತೆಗೇ ಅವನ ಕಾವ್ಯ ದ ಅನುಭವವೂ ಅತ್ಯ ತಜರೂರಾದಿದು 
ತು ಅನಿಸಿದ್ದ " ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣಗಳುಂಟು. ಆದರೆ ಅದೇ ಕಾಡಲು ಭಾರತೀಯ 
ನಾದ ನನ್ನವೂ "ಆಗಬೇಕಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿನ ವಿಮರ್ಶಕ ಪ ್ರಜ್ಞೆಗೆ ಜರೂರೆನಿಸಿದ್ದು ಇಲ್ಲಿನ ವಿಮ 
ರ್ಶಕ ಪ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಗೂ ಜರೂರು ಎನಿಸಿದರೆ ವಿಮರ್ಶೆ ವಿಮರ್ಶೆಯಾಗಿ ಉಳಿಯಲು ಬಾ 
ಅಂದರೆ ಕಾವ್ಯ ದ ಅನುಭವಸಾರ ಆಯಾಯ ಸಂಸ್ಥ ತಿಯ, ಕಾವ್ಯ ಪರಂಪರೆಯ ಮೂಲ 


ತ :ಸೂತ್ರ ವಾಗಿರಬೇಕು ಅನ್ನುವ ವರಾತು ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಅಡಿಗರ ಮೋಹನ ಮುರಲಿ 


"ಹಾಗೂ ರಾಮದವವಿ: ಯ ದಿನ ಹೆಚ್ಚು ಭಾರತೀಯವಾದ ಕವನಗಳು ಎಂದು ಹೇಳ 
ಬೇಕು. ಎರಡನೆಯ ಪದ್ಮ ದ ಬಂಧ ಕೊಂಚ ಶಿಥಿಲವೆನ್ನಿಸಿದರೂ ರಾಮಾನ:ಜಂ ಅವರ 
ರಾಮಚಂದ್ರ ಶರ್ಮರ ಕಾವ್ಯಗಳು ಪರಂಪರೆಯ ಭಾಗವೆನ್ನಿ ಸದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 


ಅವರ ವಿಮರ್ಶಕ 'ಪ್ರಜ್ಞೆ ಭಾರತೀಯವಾಗಿಲ್ಲದಿರುವುದು. ಜಿ. ಎಸ್‌. ಸಿದ್ದ ಲಿಂಗಯ್ಯ 
ನವರ ಮಿಧಿಲೆಗಿಲ್ಲಿಂದಲೇ ಹಾರಿಯೇನು ಗುರು? ಕವನ ಕಾವ್ಯವಾಗಿ ಶಿಥಿಲಸೌಧ 
ವನ್ನೊಳಗೊಂಡಿದ್ದರೂ ಅವರ ಇತ್ತೀಚಿನ ಸೇಬಿನಗಿಡ ಅಥವ ಮುದುಕ. ಮಗು- ಗೊಂಬೆ 


'ಕವನಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಆದರಣೀಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಕೆನೆಯ ಎರಡು ಕವನಗಳು 


 ಕೆವನಗಳಾಗಿ ಹೆಚು ಬಿಗಿಯಾದ ಬಂಧಗಳಾರಿವೆ. ಎಂಬುದನ್ನು ಅರಿತೂ ಈ ಮಾತು 


ಚ 
| ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಶಿವಪ್ಪ ಕಾಶರ ಮರುಳ ಶಂಕರದೇವನಂತೂ ಅಚ್ಚ ಭಾರತೀಯವಾಹ 


ಕವನ. ಇದೇ ಮಾತನ್ನು ಕವನವಾಗಿ ಅಷ್ಟೇ ಸ ಸಫಲವಾಗಿರುವ ಕಟ್ಟ ಡದ ಕೆಲಸಗಾರರು 
ಎಂಬ ಪದ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಲಾಗದು, ಬೇಂದ್ರೆ ಮತ್ತು ಮಧುರಚೆನ್ನರಂತೆ ಕವಿಯ 


'ಇಡೀ ಕಾವ್ಯಶಕ್ತಿ ಪ್ರತಿಭೆ ಭಾರತೀಯವಾಡಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು ಈ ಶತಮಾನ 
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ಜಾಹಿ ಕತ ಇಶಾ ಗರಿ ಕ ಒ್ರಷ್ರುತ್ಯಷ್ತು . ಇತ  ಅಾರ್ಷಾಣಾಕರ್ತಾ 


ದಲ್ಲಂತೂ ವಿರಳವೆಂದೇ : ಹೇಳಿಬೇಕು. ಈ ಮಾತಿಗೆ ನರಸಿಂಹಸ್ವಾಮಿಯವರೂ 
ಹೆಣರತ ೮ವೆಂದರೆ ತಪ್ಪಾ ಗಲಾರದು, ; 


ಪ್ರಾ ಸ ಪಂಪನನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಅಡಿಗರವರೆಗೆ ಕಾವ್ಯಶಿಲ್ಪದ ಬಗ್ಗೆ, ಅದರ 
ನಿರ್ಮಾಣ ಶಕಿ » ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರಜಾ ಇ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಯೋಚಿಸಿ ಕಾವ್ಯ “ಬರೆದವರು ಇಲ್ಲವೇ 
ಇಲ್ಲವೆನ್ನ ಬಹುದು. ಆಂದ ಮಾ ಕೆ ಇವದಿಬ್ಬ ರನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಶ್ರೆ ಷ್ಟ ಕವಿಗಳು ಅಥವ 
ಕಾವ್ಯ ಜನ್ಮ ತಾಳಿಯೇ ಇಲ್ಲ ಎನ್ನುವ ಮಾತು ಹೇಳಿದಂತಾಗಲಿಲ್ಲ. ಹರಿಹರ, ಕುಮಾರ 
ವ್ಯಾಸ. ಮುದ್ದ ಣ್ಣ ರು ಹಾಗೂ ಬೇಂದ್ರೆ ಪುಟ್ಟಪ್ಪ, ನರಸಿಂಹಸ್ವಾ ಮಿ, ಪುತಿನ ಅಂಥ 
ವದು ಶ್ರೆ ಷ್ಠ ಎನ್ನ ಬಹುದಾದ ಕಾವ್ಯ ರಚನೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಆದರ ಈ ಯಾವ ಕವಿ 
ಯ ಲ್ಲಿಯೂ ವಿಮ ರ್ಶಕ ಪ ಕ್ರಷ್ಣ ಆತ ವಿರೋಧಿಯಾಗಬಲ್ಲಷ್ಟು ಶಕಿ ಿಯುತವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ 
ಎನ್ನು ವ ಮಾತು ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಸ ಹರಿಹರರದಂತೂ ಅತ್ಯ ಗಾ ಸಹಜವಾದ ಕಾವ್ಯ 
ಪ ಪ್ರತಿಭೆ. ಅಷ್ಟೇ ಸಮರ್ಥವಾದರೂ. ಹೌದು. ಆದರೆ ಅವರಲ್ಲಿನ ವಿಮರ್ಶಕ ಪ ಜೆ 
ಸಾರ್ಥಕವಾಗಿ ಚ ' ಮಾಡಲಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಅವರ ಕವಿ ಪ್ರತಿಭೆಯಲ್ಲಿನ ತೀಕ್ವ ತೆ 
ಓತಪ್ರೋತವಾಗಿ ಒಂದೇ ಸಮನೆ ಹರಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಕಂತ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿಯೇ 
ಬೇಂದ್ರೆ ಪುಟ್ಟಪ್ಪನವರು ಶ್ರೇಷ್ಠವೆನ್ನ ಬಹುದಾದ ಕವನಗಳನ್ನು ಬರೆದಂತೆಯೇ ಅತಿ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ರಚಿಸಿ ಸಿದ್ದಾ ರೆ, | 


ಪಂಪಕವಿಯ ಪ ರ್ರತಿಭಿಗೆ ಅವನ ಸಂಯಮ ಅಚ್ಚು ಕಟ್ಟ ನ್ನೂ, ಹರಿತವನ್ನೂ 
ತಂದೀಯುತ್ತ ದೆ. ಅಡಿಗರದೂ ಅಪ್ಪೆ € ನಿಶಿತವಾದ ವಿಮರ್ಶಕ ಪ ಜ್ಜ ಎನು ವುದರಲ್ಲಿ 
ಎರಡು ಮಾತಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅವರ ಕೆಲವು ಒಳ್ಳೆ ಯ ಪದ್ಮ ಗಳನ್ನು 'ತುಂಬ ಸಮರ್ಥ 
ವಾಗಿ ಇಂಗ್ಲೀಷಿಗೆ ಅಥವ ಬೇರೆ ಯಾವುದೇ ಭಾರತೀಯವಲ್ಲದ ಭಾಷೆಗೆ ಭಾಷಾಂತರಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟರೆ ಅವರೆ ಕೌ ಎವ್ಯ ಭಾರತೀಯದೆ ಎಂಬ ಸಂಶಯಂ ತರುವಷ್ಟು ಅನ್ಮ'ಡೇಶಿಯ 
ವಾಗುತ್ತ ದೆ. ಹರಿಹರನನ್ನು ಅಥವ ಮಧುರಚೆನ್ನರನ್ನು Re, ನೋಡಿ. ಅವರ 
ತಾಜಾ ಕನ್ನಡತನ ಯಾವ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಾದರೂ ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಇದು ದೇಶಿಯ 
ವಾದ, ಪಾರಂಪರಿಕ ಸಂಸ್ಕಾರ ಜನ್ಮ ಷ್ರತಿಮಾರೂಪಕಗಳು ಹಾಗೂ ಇನ್ನಿತರ ಕಾವ್ಯ 
ಪರಿಕರದ ಮಾತಲ್ಲಿ, ಕಾವ್ಯದ ಮೂಲ ತುಡಿತವೇ ತನ್ನ ಮೂಲ . ಪರಂಪರೆಯದು 
ಎನ್ನುವ ಮಾತು. ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಗೊ ಹೇಳಬಹುದು. ಅಡಿಗರ ಹಾಗಣ ಅವರ 
ಕಾವ್ಯ ದಿಂದ ಪೆ ಕ್ರೀರಿತರಾದ ಅನೇಕ ಕವಿಗಳ ರಚನೆಗಳನ್ನು ಓದಿದಾಗ ಇವರು ಯುರೋ 
ಪಿನ " ಣವೃಮಿಮಾಯಯ ಹು ಪಠಿಚಯ ಉಳ್ಳವರು. ಇಂಗ್ಲಿ "ಷ್‌ ಬಲ್ಲವರು ಎಂಬುದ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ Rr ಟಕ ಅನ್ಯ ದೇಶಿಯ ಹಾಗೂ ಪರಂಪಠಾಶೂನ್ಯ ವಾಗಿ 
ಬಿಡುತ್ತದೆ ಕಾವಾ ನುಭವ. ಇದೇ ಮಾತನ್ನೂ ಮಧುರಚೆನ್ನ ರ ಕಾವ್ಯ ದ ಬಗ್ಗೆ ಯಾಗಲೀ. 
ಬೇಂದ್ರೆಯವರ ಕಾ ವ್ಯ: ಸಂಪಶ್ತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಯಾಗಲೀ, ಶಿವಪ್ಪ ಕಾತರ ಕೆಲವು ಕವನಗಳ 


ಬಗ್ಗೆ ಯಾಗಲೀ ಹೇಳಲಾಗದು. ಯಾವ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಓದಿದರೂ ಆಪ, ಅಚ್ಚೆ 


ಭಾರತೀಯವಾದ ಕಾವಾ ನುಭವ ಗೋಚರಿಸುತ್ತದೆ. ನನು ಹೇಳಬೇಕಾದ ಮಾತಿದು: 


ನಾವು ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ ಆ ಬೇರೆ ಯಾವುದೇ ವಿದೇಶಿಯ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿನ ಛುದೋ 


1. ರೂಪ ಗಳನ್ನು, ಅಲ್ಲಿಯ ಕವನ ಕಲೆಯ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಕಲಿಯುವಾಗ, ಪ್ರಜ್ಞಾ 


ಪೂರ್ವಕವಾಗಿಯಲ್ಲದಿದ್ದ ರೂ ಅಲ್ಲಿಯ ಕವನಗಳ ಅನ. ಭವ ಸಾರವನ್ನು ಕರರ 
ತ್ತೇವೆ ಎನ್ನುವುದು ಹ ಗೆ ಮಾಡಿದಾಗ ಅಡಿಗರಂಥ ಶ್ರೇಷ ಕವಿಗಳ ಕಾವ್ಯ ಪ್ರತಿಭೆಯ 


ಕುಲುಮೆಯಿಂದ ಸೊಗಸಾದ ಕಾವ್ಯ ಡೂ ಅದು ಅಚ ಭಾರತೀಯವಾಗಿ 


ಉಳಿಯಲಾರದು ಎನ್ನು ವುದು. "ಟೀಗೆ ಆದಾಗ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಪ ರತಿಭೆಯಿಂದ ಪರಂ 
ಪರೆಗೆ ದಕ್ಕ ಬೇಕಾದದ್ದು. ದಕ್ಕ ದೆ ಅದಕ್ಕೆ ಅನ್ಯಾ ಯವಾಗುತ್ತ ದೆ ಎನ್ನು ವುದು. ಆದುದ 
ರಿಂದಲೇ ಗೆ ನವೋದಯ 'ನವ್ಮಮಾರ್ಗಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಬಂಡಾಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಹೆಚ್ಚು 
ಭಾರತೀಯವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ ದುರದೃ ಪ್ರ ಕರವೆಂದರೆ ಇಲ್ಲಿನ ಹೆಚ್ಚಿ ನ ಕವಗಳು ನವ, 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ ಪ್ರವರ್ತಕರ ಕಾವ್ಯ ರಚನೆಯ ಕೌಶಲವನ್ನು ಮೆಚ್ಚು ವವರಾದ ರ ರಿಂದ ಟ್ರ 
ಕಾವ್ಯದ ಲೋಪದೋಷಗಳೇ ಇಲ್ಲಿನ ಕಾವ್ಯ ದಲ್ಲೂ ನುಸ ಅಜಿಡುತ್ತ ವೆ ಎನ್ನು “ವದು. 


ಲ್‌ 


ಪ್ರಜ್ಞೆ ಮತ್ತು ಪರಿಸರದ ಕಲ್ಪನೆಯಿ:ರುವ ಜನ ಪರಿಸರದಿಂದಲೇ ಮೂಡಿದ 
ಬೌದಿ ಕತೆಯನ್ನು ಕಾವ್ಯವಾಗಿಸಬೇಕು. ಪ್ರಜ್ಞೆ , ಷೆರಿನರ, ಕಾವ್ಯ ಈ ಮೂರೂ 
ಒಂದಾದಾಗ ಮಾತ್ರ ಹೆಚ್ಚು ಸಮರ್ಥವಾದ ಕಾವ್ಯ ಮೂಡುಶ್ರದೆ. ಓದುಗನ ಬಗ್ಗೆ 
ಉಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ತನ್ನ ಬೌದ್ದಿಕ ಸಾವ: ಗ್ರಿಯೆಅವನ್ನೂ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಆರೋಪಿಸಿ ಸಾ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ರಚನೆ ಮಾಡಿದರೆ ಅದು ಉತ್ತ ಮ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಾದಾಗಲೂ ಅನಿಪೇ ಕ್ಷಣೀಯವಾಗುತ್ತ ದೆ 
ಎಂದು ನನ್ನ ಭಾವನೆ. ಈ ಕಾರಣಕ್ಕಾ ಗಿಯೇ ಹರಿಹರ ತನ್ನ ಎಲ್ಲ ಮಿತಿ. ದೌರ್ಬಲ್ಯ 
ಗಳನ್ನೊ ಛಗೊಂಡೂ (ಅಚ್ಚ ಭಾರತೀಯನಾಡ ಸಂಪೂರ್ಣಾನಂದದಲ್ಲಿ ಬರೆದು ಕಾವ 
ವನ್ನು 'ಜಾಳುಮಾಡುವುದು ಅವುಗಳಲ್ಲೊಂದು) ನನಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಹತ್ತಿರದವನಾಗುತ್ತಾ ನೆ. 
ಘೂ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲೇ ಇನ್ನೊಂದು ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿಬಿಡಬೇಕು. ಈ ಶತಮಾನದ 
ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಮುದ್ದಣ್ಣನಿಗೆ ಇಂಗ್ಲಿ ಷ್‌ ಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಿವಿಧ 
ಪ್ರಾಕಾರಗಳ ಸಂಪೂರ್ಣ. ತಿಳಿವಳಿಕೆಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಆತ ಇನ್ನೂ 
ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ದಶಕಗಳು ಬದುಕಿದ್ದು. ನವೋದಯದ ಆರಂಭದ ತರುವಾಯ 
ಅವನು ಕಾವ್ಯ ಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಿದ್ದ ರೆ ಅವುಗಳ ಸ್ವರೂಪ ಎಂತಿರುತ್ತಿತ್ತು ಎಂಬುದನ್ನು 
Mek ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯಸ ಸ್ಪಷ್ಟ ಷ ವಾಗುತ್ತದೆ. ಕುಹಕದಿಂದ ಅವನ ಕಾವ್ಯ 
ಇನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿರುತ್ತಿತ್ತು ಎಂದು ಹೇಳುವುದು ಸುಲಭ. ಅಂಥ ಮಾತನ್ನು ಕೆಲವ 
ರಾದರೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಎಂದು ನಾನು ಬಲ್ಲೆ. ಆದರೆ ಅದು ಕಾವ್ಯವಿಣಮಾಂಸೆಯಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಮಾತು: ನಿರಂಕುಶಮತಿಗಳಾಗಿ. ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು 


56 ಶಕದ. 


rd 


ಬೆಳಸಿಕೊಳ್ಳಿ ಇತ್ತಾ ದಿ ಯಔಿರೆಣಖನಿ6ದ ಕಲಿತು ಬಸನ ಡುವ ಕವಿಪ ಜ್ಜ ಗೆ ಕಲ್ಪ; 
ಗಿದ ರ ಆಹರ ಶ್ರೀರಾಮ ಪಾದಸ್ಪ ರ್ಶದಿಂದ ಮಾನ 'ವರೂಪಿಯಾದಳು ಎನು ವುದರಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ವಿರೋಧಾಭಾಸವೊ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ವೈ ಜ್ಞಾ ನಿಕ ದೃ ಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಅನೇಕ 
ಅವೈ ಜ್ಞಾ ನಿಕ ವಿಷಯಗಳನ್ನೊ ಳಗೊಂಡ ರಾಮಾಯಣದ ವಸ್ತು “ತನ್ನ | ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ 
A ಎಂದಣ ಅನ್ನಿಸ ವುದಿಲ್ಲ, ಅಂದಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಜ್ಯ ಭಾ ಕಿತ 
ಗಳನ್ನು ನಾವು ಮಠೆತುಬಿಡಬೇಕಿಂದು ನಾನು ಹೇಳುತ್ತಿ ಲ್ಲ. ಅಭಾರತೀಯವಾದ 
ಬೌದ್ದ p ಮೂಸೆಯಲ್ಲಿ ಭಾರತೀಯವಾದ ವಸ ವನ್ನ ಟ್ಟು ಗ ಆಗುವ ಅನಿವಾರ್ಯ 
ಗೊಂದಲಗಳು, ವಿರೋಧಾಭಾಸಗಳು ಕಾವ್ಯ ರಚನೆಗೆ ಪೂರಕವಾಗಿರುವುದಿಲ ಎಂಹು 
ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಉದಾಹರಣೆ ನೀಡಿದೆ. ಭಾರತೀಯವೆಂದರೆ ಕಬಂಧನಿಗೆ 
ಯೋಜನ ಉದ್ದ ಕೈಗಳಿದ್ದವು, ಕಪಿಯೊಂದು ನೂರು ಯೋಜನ ಅಗಲದ ಸಾಗರ 
ವನ್ನು ಹಾರಿತು. ಎಂಬು ದನ್ನು el ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳು ವುದು ಅಥವ ಚಾರ್ವಾಕದರ್ಶನ 
ದಂತೆ ಐಹಿಕ ಭೋಗಕ್ಕೆ ತನ್ನೆ ನ್ನು ರ್ಣವಾಗಿ ತನ ನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಸಿಕೊಳು ವುದು ಇವು 
ಎರಡರೆ ನಡುವಿನ ಸಿ ತಿ ಖಂಡಿತಬಾಗಿಯ ನ ಭಾರತೀಯವಲ್ಲವೆಂದು ನನ್ನ ಸ 


ನಾವು ಶ್ರೆ ಆಷ್ಟ ಎನ್ನುವ ಕಾದಂಬರಿ. ಕಥೆಗಳು ಈ ಜಾತಿಯವೆ. ಭಾರತೀಪುರ 

ದಷ್ಟು ಸುಸಂಬದ್ಧ ವಾಗಿ ತವಾದ ಕಾದಂಬರಿಯ: ನ್ನು ನಾನು ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ಓದಿಲ್ಲ. 
ಆದರ ಪ್ರ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಓದಿದಾಗ (ಈ ಸಮ ಯದಲ್ಲಿ ಗತಿಸಿತಿ ಬಿರುಕು, 
ಶಿಕಾರಿ, ದೇಸಾಯಿಯವರ ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಬಿಡಬೇಕು) ಅಥವ ಈ ಲೇಖನ 
ಬರೆದ ಇನ್ಶಾ ವುದೇ ಕಥೆ ಕುದಂಬರಿಯನು ಓದಿದಾಗ ಈತ ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ಬರೆಯ್ಯ 
ಶ್ರಿ ದ್ದಾ ರೆ ಬ ವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ರೆ ಇವರು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಕನ್ನ ಡದ ಲೇಖಕರೆ ಎಬ 
ಅನುಮಾನವಾಗಿಬಿಡುತ. ತ “ಎಕೆ ಈ ಮಾತು 'ಹೇಳುತ್ತಿ ದ್ದೆ "ನೆಂದರೆ ಬೌದ್ದ ಕ ಪಾತಳಿ 
ಯಲ್ಲೇ ಕೆಲಸಮಾಡುವ ಬರಹಗಾರನ ಪ  ತಿಭೆ ನಮ್ಮ ಸನಿ ವೇಶದಲ್ಲಿ ಅಭಾರತೀಯ 
ಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ. ಅಂದ ಮಾತ್ರ ಕ್ರೈ ಬುದ್ಧ ಯ ಮಹತ್ವ ಕಾದಂಬರಿಕ್‌ರನಿಗಿಲ್ಲ | 
ಎಂದೇನೂ ಹೇಳಿದಂತಾಗಲಿಲ್ಲ "ಎಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೆ ನೆ. ಅನಂಶಮೂರ್ತಿಯವರ, 
ಚಿತ್ತಾಲರ, ಲಂಕೇಶರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಶಕ್ತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಆಪಾರ ಗೌರವವನ್ನಿ ಟ್ಟುಕೊಂಡಿರು 
ವವನು ನಾನು. ಆದರೆ, ಗಂಗವ್ವ ಗಂಗಾಮಾಯಿಯನ್ನು ತೇಜಸ್ವಿ ದೇವನೂರರ ಕಥೆ 
ಗಳನ್ನು ಒಂದು ಕಡೆ ಭಾರತೀಪುರವನ್ನು (ಅದರ ಜೊತೆಗೆ ಹೆಸರಿಸಿದ ಇನಾ ವುದೇ 
ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು) ನನಗೆ ತುಂಬ ಇಷ್ಟ ವಾಗಿರುವ (ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು "ಎರೋ 
ಧಾಭಾಸವಿದೆ ಎಂದು ಅರಿವಿದೆ) ಪ ಶ್ರಕೃ ತಿಯ ನ್ನು ಕ್ಲಿ ಕ್ಲಿ ಷ್‌'ಜಾಯಿಂಟನ್ನು ಇನ್ನೊ ೦ದು 
ಕಡೆಯಿಟ್ಟು ಎರಡನ್ನು ಇಂಗ್ಲಿ ಹಿನ ಓದಿ. ಮೊದಲ ಜೊತೆಯವು "ಯಾವ 'ಭಾಷೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಓದಿದರೂ ಯ, ಕನ್ನಡದ ಕೃ ತಿಗಳು ಎಂಬುದು ಸ್ಪ ಪ ಕ ವಾಗಬಲ್ಲಷ್ರು 
ದೇಶೀಯ?' ಎರಡನೆಯವು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಓದಿದಾಗಲೂ ಅಭಾರತೀಯನೆ. ಆರ್‌ 
ನಾರಾಯಣಠನ್ನು ಇಂಗ್ಲಿ 'ಷಿನಲ್ಲಿ' ಒದಿದಾಗಲೂ ಅವರ ಕ್ರ ತಿಗಳು eh RE 
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ತ್ತವೆ. ಇಂಗ್ಲಿ ೇಷಿನಲ್ಲಿ ಬರೆಯುತ್ತಿ ರುವ ನಮ್ಮ ಬರಹಗಾರರು ಇಂಗ್ಲಿ ಷಿನಲ್ಲಿ ಬರೆಯುವ 
ಅಗತ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ಒಳ್ಳೆ ಯ ಕೃತಿ ರಚನೆ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ ಎನ್ನು ವ ಮಾತು ಬೇರೆ. 


ಇಷ್ಟು ಹೇಳುವ ಉದ್ದೆ ೇಶವೇನೆಂದರೆ, ಇಷ್ಟೊ ಂದುಸ ಇಮಧಥ್ಯ ೯ವಿರುವ ನಮ್ಮ 
ಕೆಲವು ಸ ಪರಂಪರೆಯ ವೆ: ಲದಲ್ಲಿರುವ ತುಡಿತವನ್ನು ಆ ಪರಂಪರೆಯ 
ವಿಮರ್ಶಕ ಪ ರಜ್ಜ ಯಲ್ಲಿ ಎರಕಹೊಯ್ದು ಸಾಹಿತ್ಯ ರಚನೆ ಮಾಡಿದ್ದರೆ ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ತ 
ಎಷ್ಟೊ ೦ದು ಶ್ರಿ ಯ ಂತವಾಗಿರ ತ್ತಿತ್ತು “ಎಂದು ಅರಿಯುವುದು "ಮತ್ತು ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ 
ಸಾಹಿತೃಸ್ಥ ಷ್ಟಿ ಏಕೆ ಇದ್ದಕ್ಕಿ ದಂತೆ "ಸೊರಗಿಹೋಯಿತು ಎಂಬುದರ ಕಾರಣಗಳನ್ನು 


ಅರಸುವುದು. 
೪ 


ಒಂದು ಪಕ್ಷಿಯ ಕಥೆ 


ಕ್ರೌಂಚ ಪಕ್ಷಿಯ ಶೋಕ ಬ್ಯಾಡನೊಬ್ಬ ನ 
ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಡಗಟ್ಟಿ ದಂತೆ 

ನನ್ನ ಪಕ್ಷಿಯ ತೊಕ | 
ಯಾರ ಎದೆಯ ಹಾಡಾಗುವುದೊ 


ಈ + ಜೆ 


ಕಣ್ಣ ಗೆಟಕುವಂತೆ ಹರಿದ ಹಸಿರು ತೊರೆಯ 
ಕವಲೊಡೆದ ಎತ್ತ ರದ ಹಸಿರು ಅಂಚಲ್ಲಿ 

ಜೋಡಿ ಗೋಜನಕ್ಕಿಗಳು ಸಹಜ ಲಲ್ಲೆ ಯಿಂದ 
ಉರಿಯಂಟದ ಲೋಕಗಳ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ 

ಸ್ವಪ್ನ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಗಳ ಗಡಿದಾ ಟ್ರ! 
ಗಾಜುಗಣ್ಣಿ ನ ನ ಡಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದರಲ್ಲೊಂದು ಕಾಣಿತ್ತ 
ಕ್ಕೆಗರಿಗಳೆ ನೀ ಲಿಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಮೈ ಮರೆತು. NE 


ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂತೋ ಕಾಣೆ ಆ ಬಾಣ. 

ಹೇಗೆ ನಾಟಿತೋ ಕಾಣೆ ಆ ಬಾಣ 

ಬಾಣ ನಾಟುವಂತೆ ಆ ಬಾಣ ನಾಟಿ 

ಆ ಪಕ್ಷಿಯ ಎದೆಬಗೆದು ಬಿಸಿ ನೆತ್ತರ ಬಸಿದಿತ್ತು 


ತ ನಾಸಾ ನಾಸಾವಾಕಾವಾ ಕಾಗ ಘೂ ;)/ಘಗ ಅಳ ಭಾ ಾಘಕಾ ಕ ಕಗ ಅಶರಶಫಾಕ ಫಘೂಘಶಘಶಫಾಚಕ ಟರ 
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ಒಬ್ಬೊ ೦ಟಿ ಗೆೋಜನಕ್ಕಿ ಸಂಗಾತಿಯ 
ಜೀವ ಪಕ್ಷಿ ಹಾರಿಹೋದುದ ಕಂಡಂಥವನಾಗಿ 
ದಿಕ್ಕುಗಳು ದಿಕ್ಕೆಡುವಂತೆ ಏರಿ ಜಿರಿದಂತೆ 
ನೆಲಬಗೆದು ಮುಗಿಲೇರಿ ಅರಸುತ್ತಾ 

ಸಾವಿರ ಕಣ್ಣಿ ನ ಪಕ್ಷಿಯ ಕೇಳಿತು 

“ಎಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಗೆಳತಿ”? 


ಎದೆಹಾಲ ಸುರಿಸಿ ನನ್ನ ಮೈದಡವಿದವಳು 
ಮುಂಗೈ ಯ ಮೇಲೆ ನನ್ನ ಆಡಿಸಿದವಳು 
ಮನತುಂಬಿದ ನೀಲಿ ಸೆರಗಿನವಳು 
ಕೊರಳ ಹಾಡಿನಲಿ ನನ್ನ ಕರುಳ ವೂಟಿದವಳು 


ಜೀವ ಪಕ್ಷಿಯ ನೆರಳಿಗೆ ಜ್ಯೋತಿಯಾಗಿ 
ಹಗಲ ಅಂಗೈಯಲ್ಲಿ ಉರಿವ ದೀಪವಾಯಿತು. 


ಜಿ. ವಿ. ಆನಂದಮೂರ್ತಿ 


ಕ 


ಮತ್ತೊಂದು ಗೋವಿನ ಹಾಡು 


ಇದ್ದ ಬೆಳಕನು ಬಳಿದು ಮೂಟೆಕಟ್ಟಿ ದ ಇರುಳು 
ಹೊತ್ತೊ ಯ್ಯುವಾಗ ರವಿ ಹೆಣತ್ತುರಿದು ಕೆಂಪಾದ 

ಕೋಪದಿಂದೊದ್ದ ಬುವಿ ನಿತ್ರಾಣ ಕಾಲಿಂದ 
ಎದ್ದಿತ್ತು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕೊಂಚವೇ ಧೂಳು 


ಪಕ್ಷಿ ಹಿಮ್ಮೇಳದಲಿ ವಿಜಯ ಕಹಳೆಯ ವೆಣಳದಿ 
ಕ್ಷೀಣ ಚಂದ್ರನ ಮೊಗವ ಕವಿದ ಮುಗಿಲು 
ಕವಿದ ಕತ್ತಲೆ ರಾಜ ಗೂಬೆ ಬಾವುಲಿ ಪ್ರಜೆ 
ಹಸಿದ ಹುಲಿ ತೋಳಗಳೆ ವಂದಿ ವಾಗಧರು 


ಮುಂದೆ ನೆನಪಿಗೆ ಬರದೆ ಹಾದಿತಪ್ಪಿ ದ ಗೋವು 
ದಿಕ್ಕೆಟ್ಟು ಆಸರೆಯ ಆಸೆಯಲೆ ಓಟ 
ನೋಟಕೆಟುಕದ ದಾರಿ ಕಲ್ಲುಮುಳ್ಳುಗಳಡ್ಡ 
ಹೆತ್ತ ಕರುಳಿನ ವೇಗ ತಗ್ಗಲಿಲ್ಲ 


ES I ಬಗ ಯ ಯಬ ES NE 
ಸ ಸ್ವಾ ಮಿತಾಥ್‌, ಗೌನಿಪಲ್ಲಿ, ಶ್ರಿ ೇನಿವಾಸಪುರ ತಾ ಕೋಲಾರ ಜಿಲ್ಲೆ -563135 
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ಮುಂಜಾವು ಮನೆಬಿಟ್ಟು ಸಂಜೆಯಲಿ ಹಿಂದಿರುಗಿ 
ಎದುರು ನೋಡುವ ಕರುವ ಸ ಸಂತೈಸಿ ; ಮೈ ದಡವಿ 
ಮೊಲೆಯ ಹಾಲನ್ನು ಜೆಸಿ ಮುದ್ದಿ ಸಿ ಮೈನಕ್ಕಿ 
ತೃಪ್ತಿಯಲಿ ಮಲಗುವುದು ದಿನದ ಪರಿಪಾಠ 


ಇಂದು ಕಂದನ ಗತಿ ? ಯಾರುಂಟು ಗಮನಿಸಲು 
ಅಳುವ ಕಣ್ಣೊ ರೆಸಲು ಅಪ್ಪಿ ಮುದ್ದಿ ಸಲು 
ದುಗುಡ ನದಿಯೊಳವ ಸುಳಿಯ ಒತ್ತೆ ಡದಲ್ಲಿ 
ತೇಲುತ್ತ ಮುಳುಗುತ್ತ ನಡೆದಿತ್ತು ಪಯಣ. 


ತೆ 


ಪಕ್ಕ ಬೆಟ್ಟದ ಕಟ್ಟೆ ಜಾರಿದರೆ ಪಾತಾಳ 

ಕಷ್ಟ ದ ದಿ ಮುಂದೊಂದು ಕಪ್ಪು ಗುಪೆ 
ಬಂಡೆ ಮೇಲಿಂದಿಣುಕಿ ಕಾಡ ಮೂಲೆಗಳಿಂದ 

ಬರುವ ಮಿಕಗಳ ನ ಕೊಬ್ಬಿ ತ್ತು ಭು 


ಮುಂದೆ ತಪ್ಪಿದ ಗೋವ ಕಂಡು ಗಹಗಹಿಸಿತ್ತು 
ಮತ್ತೆಲ್ಲಿ ಹೋದೀತು ನನ್ನ ಈ ತುತ್ತೆಂದು 
ಅಚ್ಚ ಬಿಳುಪಿನ ಬಾಲ ಹೊಳೆವ ಮಿಂಚಿನ ಕ 
ನೆನಪಲ್ಲೆ € ಓಡಿತ್ತು ಆ ಆಕಳು 


ಇದ್ದ ಕಿದ್ದ ೦ತೆ ಅಡ್ಡ ಗಟ್ಟಿ ತು ಹುಲಿಯು 
ಒಡಲಲ್ಲಿ” ಛಳಿ ಹತ್ತಿ ನಡುಗಿತ್ತು ಗೋವು 
ಬೇಡ ಹುಲಿರಾಯನೇ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳು ವೆ ನಿನ್ನ 
ಬೀದಿ ಪಾಲಾಗುವುದು ನನ್ನ ಕಂದ” 


ಗಂಡಬಲಿಯಾದ ಕಸಾಯಿಖಾನೆಯೊಂದಕ್ಕೆ 
ವಿಧಿಯೆಲ್ಲ ಜೀವಿಸಿದೆ ಕಂದನೇಳಿಗೆಗೆ 

ಸುತ್ತಜ್ಞಾ ಲೆಯ ಮಧ್ಯೆ ಸತ್ತು ಬದುಕಿದೆ ಹೇಗೋ 
ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು ಮತ್ತೆ ಬರಲಾರೆನಿತ್ತ 


A 1... 
ಸ \ 
ಕೈ | 


ಶೂದ್ರ 


ಅಸಹಾಯಕಳು ನಾನು ಒಂ&8 ಹೆಣ್ಣು 
ದುಡಿದು ಸಲಹುವೆ ಹೇಗೋ ಕಂದನನ್ನು 
ನಿನಗೂ ಇರಬೇಕಲ್ಲ ಅಕ ತಂಗಿಯರು 
ತಿಳಿದುಕೋ ನನ್ನ ನ್ನ್ನ ಅವರಂತೆಯೇ ಎಂದು. | 


ಬೇಡಿತ್ತು ವ್ಯಾಘ್ರನಲಿ ಹಚ್ಚೆ ದ್ರೆ ನ್ಯ ದದೆಣಂದಿ 
ತುಂಬಿಮನದಗಲ. ಬದುಕುವಿಚ್ಛಿ" 

ಹರಿದ ಕಣ್ಣಿ "ರಿಗೆ ಬೆಟ್ಟ ಕರಗಿತ್ತ ನೊ 
'ಚಲಿಸಲಿಲ್ಲ. ಹುಲಿ ಅದರ ಬೇಡಿಕೆಗೆ 


ತಪ್ಪು ನಿನ್ನದೇ ಗುಂಪುಬಿಟ್ಟೆ ೇಕೆ ಬಂದೆ 
ಅದರಲ್ಲೂ. ಕತ್ತಲಲಿ ಕೊಬ್ಬೆ ಷ್ಟು ನಿನಗೆ 
ನನಗಿಲ್ಲಾ ಕರುಣೆ ಶಾಪದುದಿಗಿಲು 
ಹಸಿದ ಜಠರದ ಜ್ಞಾಲೆ ಎಲ್ಲಕೂಮಿಗಿಲು 


ಸಿಗುವುದೇ ಅಪರೂಪ ಒಂಟಿ ಬೇಟೆ 
ಅದಕೆ ಒಗ್ಗ ರಣೆ ಈ ಅಳುವುಬೇರೆ 
ಬಿಡಲಾರೆ ನಿನ್ನ ನ್ನು ಕರಗಿ ಕಣ್ಣಿ ರಿಗೆ 
ಬಾಯೂ A ನಮಿಸಿಕೋ ನನ್ನ ದ್ರೆ ವಕ್ಕೆ 


ವ್ಯಾಫ ಿಕೌರೈವ ವ ಕಂಡು ಹೆದರಿ ಓಡಿತ್ತಿರುಳು 
ಆರ್ತನಾದವ ಕೇಳಿ ಕಾಡೆಲ್ಲ ಸ್ಪ ಸ್ಥಬ್ಧ 

ಹಗಲು ಮೇಯಲು ಬಂದ ಮಿಕ್ಕ ದನಗಳ ಮಂದೆ 
ಮೇದು ಹಿಂತಿರುಗಿತ್ತು ಎಂದಿನಂತೆ. 


— ಸ್ವಾಮಿನಾಥ್‌ 
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ಮನಸೊಳಗಿನ ಕನಸು 


ಹಿಂಗಾರ ಧಿರಿಸಿನಲಿ 

ವಾಲುತ್ತ ಬಳುಕುತ್ತ 

ಊರ ಮುಂದಿನ ತೇರು 
ನನ್ನ! ಅಟ್ಟಿಯ ಮುಂದೆ 
ಹೊಸಲ ತಿದ್ದಿ ದ ರಂಗೋಲಿ 
ಮೆಟ್ಟಿ ಹರಿದೀತೆ ? 


ನನ್ನ ಕೇರಿಯ ಮರದ 

ನೆರಳಿನಲಿ/ ಅರೆಗಳಿಗೆ 
ದವನ ಕುಡಿ, ಹೂಎಸಳ 

ಉದುರಿ ಚೆಲ್ಲುತ್ತ 

ತಡಿಕೆ ಬಾಗಿಲ ಹಸಿರ 

ತೋರಣವ ಬೆಸೆದು 

ಕುಲುಕಾಡಿ ನಕ್ಕೀತೆ ? 

ನಮ್ಮಪ್ಪ ದ್ಯಾವರೆ 

ನೀ ಕುಳಿತ ಗುಡಿ 

ಮಂಟಪದ ಮೇಲ್ಲಾಸು 

ಅಂಟಿ ಕಚ್ಚಿ ದ 

ಕಲ್ಲು ಮಣ್ಣ ನ ಗಾರೆ 

ನನ್ನ ವರ ಬೆವರಲ್ಲೇ ತೊಯ್ದು 

ಅಭಿಷೇಕ ಗೊಂಡದ್ದು 

ತೇರ ಎಳೆಯುವ ಪುಲಕದ 

ಕನಸ ನ್ನ್ನ ಹೊತ್ತು 

ಸವೆದು ಉರುಳಿತ್ತು 

ಫನ್ನೆ ಲ್ಲ ತಲೆ ಮಾರು 

ಮುಂದಿಗಾದರು ಆ ಕನಸು 


ನನಸಾಗಿ ಬೆಸೆದೀತೆ ? 


--ಉತ್ತನೂರುರಾಜನ್ನ್ಮು ನಿ. ಶೆಟ್ಟ 


ಉತ್ತನೂರಾ ರಾಜಮ್ಮ ವಿ, ಶೆಟ್ಟಿ, w/ಂ ವಿಶ್ವನಾಥ ಶೆಟ್ಟಿ, ವಕೀಲರು, ಚಿಂತಾಮಣಿ, ಕೋಲಾರಬಿಲ್ಲೆ 


ನನ ಬ್ರೀತಿಯ ಹಿರೋಪಿನೂ —ಒಂದು ಟಿಪ್ಪಣಿ 


| --ಬಂದಗದ್ದೆ ಸೌಧಾಸ್ನ ಷ್ಣ 


| 
| 


೧೯೮೩ರೆ ಅಳ್ಟೊ €ಬರ್‌ ರಾತ್ರೆ ಚಳಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಚ್ಚ ಗೆ ಶಾಲು ಹೊದ್ದು ಹೆಗ್ಗೊ 
ಡಿನ ಶಿವರಾಮಕಾರಂತ ರೆಂಗಮಂದಿರದಲ್ಲಿಕೂತು ಅಲೆನೀರೆನ್ನ (ALAIN RENAIS) 
ನಿರ್ಮಿಸಿದ HIROSHIMA MON AMOVR ಸ ಚಲನಚಿತ್ರ ನೋಡಿ 
: ತಲಣಗೊಂಡೆ. ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌, ಫ್ರೆಂಚ್‌ ಮತ್ತು ಜಪಾನಿ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಭಾಷಣೆ ಇದ್ದು ದ 
ರಿಂದ ಪಾತ್ರಗಳು ಆಡುವ ಎಲ್ಲಾ ಮಾತುಗಳೂ ಅರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಕೇವಲ ನೋಡಿದ್ದ 
`' ರಿಂದಲೇ ಮನಸಿ ನ ಆಳವನ್ನು ಆ ಚಿತ್ರ ಕೆಣಕಿತು, ಮಾರ್ಗೊರಿತಾ ದುರಾಸ್‌ 
ಬರೆದ ಚಿತ್ರ ಲೇಖನವನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದಿಸಿದ ಕೆ.ವಿ. ಸುಬ್ಬಣ್ಣ “ಮೊದಲ 
ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ” ಹೀಗೆ ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ. 


“೧೯೩೯ರಲ್ಲಿ ಎರಡನೇ ಮಹಾಯುದ್ದ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಮುಂದೆ ಈ 
ಹೋರಾಟದಲ್ಲಿ ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಕೂಡಿಕೊಂಡ ಅಮೇರಿಕಾ ೧೯೪೫ರಲ್ಲಿ ಹಿರೋಶಿಮಾ 
ನಾಗಸಾಕಿಗಳ ಮೇಲೆ ಆಣುಬಾಂಬ್‌ ಹಾಕಿ ಜಪಾನ್‌ ಶರಣಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿತು, ಆ 
ಸಮಯ ಕೆ ಹಿರೋಶಿಮಾ ಇನ್ನು ಯಾವತ್ತೂ ಹುಟ್ಟಲಾರದೆನ್ನು ವಂತೆ ನೆಲಮಟ್ಟ ನಾಶ 
ಗೊಂಡಿತ್ತು ಇ ಬಗೆ, mh ಪುನಃ ಹುಟ್ಟ ದಿರಲಿಲ್ಲ. (ವಿನಾಶ ಪ್ರಲಯ ಮ 
ಮರುದಿನವೇ ಮಣ್ಣ ನ ಅಳದಿಂದ ಳಳ ಉಮ್ಮಿ ಉಮ್ಮು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬರತೊಡಗಿ 
ದ್ದವು. ಹದಿನ: ಲ್ಪ ನಿಯ ೨ ದಿನಕ್ಸಾ ಗಲೇ ಆ ತನಕ ಯಾವತ್ತೂ. ಕಂಡು ಹೀಳದ ಸೊಕು 
ಸೊಮ: ು ಗಳಿಂದ ಬಿ ಜಟ್‌ ಸುಂದರ ಹೂವುಗಳು ನೆಲವನ್ನು ಸೀಳಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ 
ನೆಗೆದು, ನಿಂತಿದ್ದೆ ವು. “ಮತ್ತೆ ರಡು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಹಿರೋಶಿಮಾ ಹೂವಿನ ಭಾದರವನ್ನು 
ಹೊದ್ದು ಕೊಂಡಿತು.) ಕೇವಲ ಹದಿನೈ ದು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಹಿರೋಶಿಮಾ ನಿರ್ಮಾಣ, 
ಗೋಡು ನಿಂತಿತು. ಜರ್ಮನ್‌ ಸೈನಿಕನ ಜತೆ ಫೆ ಫ್ರೆಂಚ್‌ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಯುದ್ದದ 
ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಉರಿದು ಹೋದ ಆಕೆಯ ಪ್ರೇಮ, "ಆಗೆ ಜಪಾನ್‌ನಲ್ಲಿ ಹ ವಾಸ್ತು 
ಶಿಲ್ಪಿ ಯ ಸಾನಿಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಭಸ ಮ ಕೇವಲದಿಂದ 'ಉದ್ಭ ವಗೊಂಡು ನಿಂತ ಹಾಗೆ ನಾಶಶೇಷಗಳ 
ಭಸ್ಮರಾಶಿಯೊಳಗಿಂದ ಹಿರೋಶಿಮಾ ಮತ್ತೆ ತಲೆ ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡಿತು. ಇದೀಗ ಕಾಂಕ್ರೀ 


| * | pe 3 ್ಕ 
ಬಂದಗದ್ದೆ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣ, ಬಂದಗದ್ದೆ, ಕೆಳದಿ (ಆಂಚೆ), ಸಾಗರ (ತಾ) ಶಿವಮೊಗ್ಗ ಜಲ್ಲೆ 


ಟಿನ ವಜ್ರ ಕವಚ ತೊಟ್ಟು SEs ವೈಭವದಿಂದ ಸೊಗೆಸಿ ನಿಂತಿರುವ 


ಯಕ್ಷನಗರಿ, ಆಗಿನ 'ಹಂನೆ, ವಿನಾಶ, ಯಾತನೆಗಳಿಲ್ಲ ಈಗ ಇಲ್ಲಿ ಮೂಸಿಯೆಮ್‌ನ 
ಪ್ರದರ್ಶಕ ವಸ್ತುಗಳು”, 


ವಿಧ ವಿಧ ಬೆಳೆಗಳು ಬೆಳೆಯುತ್ತಿ ರುವ ಈ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಬದುಕುತ್ತಿರುವ ಎಲ್ಲರ 
ಅಹಂಕಾರ, ಅಟ್ಟಹಾಸ, ಅಹಂಕಾರಗ' ಳನ್ನೂ, ಐಶ್ವ ರ್ಯೆಗಳನ ಬಾ. ಅಣುಬಾಂಬ್‌ ಬೂದಿ 


ಮಾಡಬಲ್ಲದು. ನಮ್ಮ ಅನುಕೂಲಗಳಿಗೆ ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಂಡ ಕಟ್ಟಡ, ವಾಹನಗಳು, ಗಿಡ 


ಮರೆ, ಬಳ್ಳಿ ಗಳು ಬೂದಿಯಾಗುವ ಕಲ್ಪ ನೆನನ್ನನ್ನೂ ನಡುಗಿಸಿತು. ಕೇವಲ ೧೫ ವರ್ಷ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಹಿರೋಶಿಮಾ ನಿರ್ಮಾಣಗೊಂಡ ಸಂಗತಿ ತಲ್ಲಣವನ್ನು ಕಮ್ಮಿ ಮಾಡಿ, 
ನೆಲದ ಗರ್ಭದ ರಹಸ್ಯ ದತ್ತ ಯೋಚಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿತು, 

ಅಣು ವಿಕೆರಣಪೋ ಅಥವಾ ಬೆವರಿನ ಹನಿಗಳೋ ಅಥವಾ ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಉರು 
ಬಾಡಿ ಎದ್ದ ದೇಹೆಗಳೋ- ಏನೆಂಬುದೇ ತಿಳಿಯದಂತೆ, ಕೊನೆಗೆ ಗಂಡು-ಹೆಣ್ಣು ದೇಹ 
ಗಳು ಮೆ ಥುನದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದಂತೆ ತೋರುವ ದೃಶ್ಯದಿಂದ ಪಾ ್ರಿರಂಭವಾಗ-ವ. ಈ 
ಚಿತ್ರ ದಲ್ಲಿ" "ಕಣ್ಣಿ ಲ್ಲಾ ಒಟ್ಟಿ ಗಿ೮ಲಿಕ್ಕೂ Loh ಅಗಲಲಿಕ್ಕೂ ಆಗದ ಸಂದಿಗ 
ಸ ತಿಯಲ್ಲಿ ವಿದಾಯ ಹೇಳ: ವುದರಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರ pe ುಕ್ತಾ ಯವಾಗುತ್ತ ದೆ | 


ಚಿತ್ರ ದ ನಡುವೆ ಒಂದಷ್ಟು ಮಕ್ಕ ಳು ಪೋಸ್ಟ ರುಗಳನ್ನೂ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ನಡೆ 
ಓರುವ ದ್ಯ ಶ್ಯ. GAAS ಮತ್ತು ಹೈ ಡೆ €ಜನ್‌ ಮಿ ಗಳ ಶಕ್ತಿ ಗಳೆ ಬಗೆಗೆ 
ಆ ಪೋಸ ಸ್ಪರುಗಳು ಹೇಳುತ್ತ ಪ್ರಪಂಚ aE ಸಾರುತ್ತದೆ. ಪೋಸ್ಟ ರು 
ಗಳ ಎರಡನೇ ಸರಣಿಯಲ್ಲಿ ತ್ರಾ ಪೋಸ್ಟ ರ್‌ “ಈ ಅಸಾಧಾರಣ ಸಾಧನೆ ಮನು 
ಷ್ಕ ನ ವೈ ಜ್ಞಾ ನಿಕ ತಿಳುವಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತ ಡಿ ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಎರಡನೇ ಪೋಸ ರು 
ಬಿದರೆ "ಮನುಷ್ಯ ನ ರಾಜಕೀಯ ತಿಳಿವು ಆತನ | ನಿಕ-ತಿಳಿವಿಗಿಂತ ನಂರುಪಾಲು 
ಕಡಿಮೆ ಎನು ವುದು ವಿಷಾದದ ಸಂಗತಿ” ಎಂಡು ತಿಳಿಸ ಸುತ್ತ ದೆ. ಮೂರನೇ ಪೋಸ್ಟ 
ಹೇಳುವ ಮಾತನ್ನು ಗಮನಿಸಿ. ಆಡ್ಡ ರಿಂದ ಮನುಷ್ಯ “ನನ್ನು ಕಂಡು ೬ 
ಮುದು ಕಷ್ಟ ಮನುಷ್ಯ ಕುಲಕ್ಕೇ ಅಪಮಾನ ಮಾಡುವ ಪೋಸ್ಟ ರಿನ ಸೃಷ್ಟಿ ಗ್ಗೆ 
ಮನುಷ್ಯ ನೇ LE. 


ಜಾತಿ, ವರ್ಗ, ಜನಾನ, ಧರ್ಮ ಮತ್ತು ದೇಶಗಳು ಅಂದರೆ ಭಾರತೀಯ- 
ಜಪಾನಿ, ಆಂಗ್ಲ ರು, ಜೀನಿ, ರಷಿಯನ್‌ ಇತ್ಯಾದಿ ಕಲ್ಪ ನೆಗಳನ್ನು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಆಚೆಗೆ 
ನೂಕಿ ಖಾಲಿ "ನಿಂತಿರುವ ನೆಲದ ಬಗೆಗೆ. ಮ ನುಷ್ಕನ "ಕ್ರಾ ರತೆಯ ಬಗೆಗೆ ಈ 
ಚಿತ್ರ ಯೋಚಿಸಲು ತೆಣಡಗಿಸಿತು. ಕರುಳನ್ನೂ ನಡು ನತು. 


ಬದುಕನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸ ಸುವುದು, ಮತ್ತು ತತಿಸುವುದರ ನಡುವೆ ಕಾಮ, 


ಸ್ನೇಹ, ಪ್ರೀತಿ ಪ್ರೇಮಗಳು ಮಿಂಚುತ್ತ, Pt; ಎಚಿತ್ರ “ಅನುಭವವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟೆ ತು. 


ಗಡಿ 


ಇಹದಸಾಲ ಸಲಿನಲೆಂದು 

ಕಣ್ತೆರೆವ ಬಾಳಿಗೆಲ್ಲ 

ಮಣ್ಣ ಬಾಗಿಲ ಗಡಿ, 

ಈ ನಡುವೆ ಇಂದಿನಿರುಳ 

ಬೆದೆಗೆ ಅರಳುವ ನಾಳೆಗಳು. 

ಉದ್ದು ದ್ದ ನೆರಳು ಹಳಿಗೆ ನೇಸರನ 

ಲಕ್ಷಣರೇಖೆ ; ತಿಳಿಗೊಳದೆ 

ತರಂಗಗಳಲಿ ಕವಲ ಸೀಳಿದ ನೀರಹಾದಿ 

ದಡಕಿ ತಲೆಗಟ್ಟಿಸಿ ಅಲೆಪೆಡೆ. 

ಮನನು ಮುನಿಸಪರೆ ಕಳಚಿ. 

ಪೊರೆ ಏಕೈ, ನಗೆಯ ನಡೆ 1 
ಅಪರ ದೆಸೆಯ ಹೇಮ ಕುಂಭಗಳಲಿ 

ಹೊನ್ನೀರಿ ನೋಕುಳಿ 

ಈಗ ಮುಗಿದ ನೋಟ 

ಇಳಿ ಸಂಜೆಗೆ ತೂಗಿಟ್ಟ 

ಲಾಂದ್ರಗಳಲಿ ನೆರಳು ಬೆಳಕಿನ 

ಜೀಕುಯ್ಯಾಲೆ ಶ್ವೇತ ಛತ್ರದಡಿ 

ಎರಡು ಕಾಲ ನಿಲ್ಲುವ 

ಚೆಲುವಿನಾವುಟ 

ವಸ್ತಿ ಷೃದ ನಿಷ್ಟೆದುತೆ-ಕೊನೆಗೆ 

ಮಣ್ಣ ಹುದಾ ಎಂಟು ಗೇಣಿನ ದೇಹ 
ಬಾನೆತ್ತರಕೂ ನಿಲ್ಲುವುದುತ್ತರವಾಗಿ 

ಒಲವಿನ ಬಾವುಟ. ಪಂಜರದ ಗಡಿಯಿಂದ 
ಹಕ್ಕಿಗೀಗ ಬಿಡುಗಡೆಯ ಸಡಗರ : | 
ಅಸೀಮ ದಂಬರದಲಿ 

ಚಿಕ್ಕ ಮಿಂಚಿನ ಗೋಪುರ. 


“ವಿಸ್‌. ಎನ್‌. ಪ್ರಸಾಜ 


ಎಸ್‌. ಎನ್‌, ಪ್ರಸಾದ್‌, ವಿಜಯಾ ಬ್ಯಾಂಕ್‌, ಚನ್ನಪಟ್ಟಣ, ಜೆಂನಳೂರು ಜಲ್ಲೆ. 


ಸಿಂಹಾವಲೋಕನ 1 


ತಾಯಗರ್ಭಸ್ಥ ಬದುಕಿನಾಚೆ 
ಹೊತ್ತ ವಂಶಜರ ಗುಣ 
ದೋಷಗಳ ಮಟಟಿ 
ಹರೆದು ಹಂಚಿಹೋಗಿದ್ದೆ 
ಅವ ಅಪ್ಪ ರ ರಕ್ತ ಮಾಂಸಗಳಲ್ಲಿ, 
ಈಶ್ವ ರಮೆ )ಧುನದ ಮುತ್ತಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಸಂಲಗ್ನ ಗೋಡು ಸೇರಿ ಗರ್ಭಾಶಯ 
ದಾಶ್ರ ಯದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಒಂದಾಗಿ 
ಷನಿ ಹರಳುಗಟ್ಟಿ ಮುತ್ತಾಗಿ. 
ದಿನಗಳೆದಂತೆ ಭ್ರೂಣ 
J: ವಂಶವಾಹಿನಿಯ ವಾಹಕವಾಗಿ, 
| ಅವ್ವನಂಗಾಂಗದಿಂದ ಜೀವರಸ 
"| ಹೀರುತ್ತ ಪೂರ್ಣ ಕಾಯದ ಕಾಯಾಗಿ 
ನವಮಾಸಗಳ ಮಜಲನ್ನೇರುತ್ತ ; 
ಕ ಗರ್ಭಸ್ಥ ಬದುಕಿನ ಪರಿಧಿಯ ಹರಿದು 
ಪ ನೆ. 

ಚ್ಛಾಸ ಸ ನಿತ್ವಾ ಶಗಳ ಹೆಜ್ಜೆ ಯೂರುತ್ತ ; 
Re ಕಾಲನೆಣಿಕ 
ಎದೆಬಡಿತಕೆ ಸಮ. 
ಒಬ್ಬಂಟಿ ಪಯಣಿಗ ಸಾಗಿದ್ದೆ ನೆ 
ಆಯುಷ್ಯರೇಖೆಗುಂಟ 
ವರ್ತಮಾನದಂಗಳದಲ್ಲಿ, 
ಏರುಇಳುವಿನ ಮುಳ್ಳುಕಲ್ಲಿನ 
ಮೂರು ದಶಕದ ಹಾದಿ 
ಸವೆಸಿದ್ದೇನಾದರೂ.... 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ ನನ್ನ 
ಗತಿ ಬದುಕಿನ ಚೊಕ್ಕ ಚಿಕ್ಕ ಗುರುತು; 
ಒಂದು ಮಗು 
ಮತ್ತು ಈ ಕವನದ ಹೊರತು! 


ಅಳಗುಂಡಿಅಂದಾನಯ್ಮ . 


ದಾ ತಾನ ರಲ 20927 ಭಾವಸಾರ ಕಾರ ಾನಾಾನ 2೫ 90-ಕಾಘಾಪಾಾತನಸಭಾಸಾಪಾಶಾಣಾತಾಾಾಸಾಸಸಾಘಾಚಾಪಾರಾಗಾಕರ್‌ ಕಳಾ. 
ಅಳಗುಂಡಿ ಅಂದಾನಯ್ಯ, ಕಾರ್ಯ ನಿರೀಕ್ಷಕರು, ನಗರಸಭಾ ಕಾರ್ಯಾಲಯ, ದಾಂಡೇಲಿ 
ಡೆ 581325. | ತ ML 


ಪ್ರೇಮ ಮತ್ತು ದುಃಖ 


ಬಣ್ಣ ದ ಸಂಚಿಯನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಾ, ನಿಂತಿದ್ದೆ ೫ 
ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೆ ' 
ಸಿಡಿಲ ಚೂರೊಂದು 
ಉರಿದು ಕಪ್ಪಾಯಿತು. 


ಮೊರೆಯುವ ಕಡಲನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಾ ನಿಂತಿದ್ದೆ ಸೆ 
ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೆ 
ತತ್ತರಿಸುವ ಅಲೆಯೊಂದು. 
ಎತ್ತರಕೆ ನೆಗೆದು ಕೆಳಗೆ ಬಿತ್ತು. 


ಹಸಿರು ಮರವನ್ನು 

ನೊಡುತ್ತಾ ನಂತಿದ್ದ ಓ 

ನೋಡುತ್ತ ರುವಂತೆಯೆ. 

ಒಂದಠ ಹಿಂದೊಂದು | 

ಹಳದಿ ಎಲೆ ಉದುರಿ ನೆಲ ತಬ್ಬಿ ತು 


ಹಸಿ ಮಣ್ಣಿ ನಮೇಲೆ 

ನಡೆದು ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ದೆ 

ಹೋಗುತ್ತಿರುವಂತೆಯೆ ' 

ಮುಳ್ಳೊ ೦ದು ಚುಚ್ಚಿ | 
; ತಡೆದು ಸಿತು. 


ಇಡಿಯಾಗಿ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ 
ಮೆ.ಯೊಡಿ ನಿಂತಿದೆ . 

ಲ ಡಿ 
ನೋಡುತ್ತಿ ರುವಂತೆಯೆ 
ಮೂಗಿನ ಮೇಲೊಂದು 
ಹನಿಉರುಳಿ ಒದ್ದೆ ಯಾಯಿತು. 


ಬಣ್ಣ ದ ಸಂಜೆ 
ಉಕ್ಕುವ ಕಡಲ 


ಸವಿತಾ ನಾಗಭೂಷಣ, 1/೦, ತಾಗಭೂಷಣ ಡಿ.ಎಸ್‌, ಆಕಾಶವಾಣಿ, ಮಂಗಳೂರು. 4. 


ಉರಿಯುವ ಸೂರ್ಯ 
ಮಣ್ಣು, ಮರ ಎ 
ಕಣೊ ಛಗೆ ಹಣತು 
|, ಯೌವ ನ ಮಾತಾಡಿತು | 
\ ಪ್ರೇಮವೆಂದು ಕರೆಯೆತು. J; 


pas ae 


ಇ 


2 
ಆಕಾಶವ ಸೀಳಿದ ಸಿಡಿಲು 
ನೆಲಕಚ್ಚಿ ದ ಆಲೆ, ಎಲಿ 

ಚ್ಚ "ನಿಲ್ಲಿಸಿದ ಮುಳ್ಳು 
ಸಿಳ್ಳು ಹೊಡೆದು ಹಣಿಯ ಮೇಲೆ 
ಬೆವರ ಪೋಣಿಸಿತು. 


ಟೆ ಸೂರ್ಯ, ಕಡಲು, ಸಂಜೆ, 
ಮರೆ, ಮಣ್ಣು ಎಲ್ಲಾ. 
ಕಣ್ಣೊ ಳಗೇ ಹಣ್ಣಾ ಯಿತು 
| ' ಮುಪ್ಪು ಅದನ್ನು 

- | | ದುಃಖವೆಂದು ಬರೆಯಿತು. 


| — ಸವಿತಾ ನಾಗೆಭೊಷಣ. 


ವರ್ತಮಾನ 


ಕಣ್ಣಮುಂದೆ ಸುಳಿದು ನಳಿದು 5 7ರಿತೊಂದು ಜೇನ್ನೊಣ 
ಮರಗಿಡಗಳ ಹಸಿರು ಮುಟ್ಟಿ ದಿಬ್ಬ ಕಣಿವೆ ಹಾರಿಜಾರಿ 
ಬೆನ್ನಟ್ಟಿದೆ ಮನಸ್ಸು, ರೆಕ್ಕೆ 'ಕಳಚಿ ‘GRU ಡಿ 
ಕೂಡಿ ಕಟ್ಟಿ ರುವೆ ಸಾಲು 'ಹುತ್ತ ಕೇಸುಸ್ಮಿದೆ ಕೇನ 
ಹೆಡೆ ಬಿಚಿ ಬುಸುಗುಟ್ಟಿ ಕಣರ ನಗಳ 1 ಕಾಯುತ್ತಿ ದೆ 
ಹುಡುಕುತ್ತ ಬಂದು ಬಳಲಿದ ಕ ಯನ್ನು 


ಆರಿರದ ಚಿಮಣಿಹೊಗೆ, ಕಾಮಾಲೆ ಬಡಿದ ಬಾನು . 
 ಮಂಜುಗತ್ತಲನ್ನೆಳವ ಕಳ್ಳ ಹುಣ್ಣಿ ನ ಕಾಲು 


ಆರ್‌ ವಿಜಯರಾಘವನ್‌, ಮೇನೇಜರ್‌, ಕೋಲ: ಗ್ರಾಮ ಬ್ಯಾ ಕ್‌ 


ಟು ರ ಜಗಾ ಡು ಇಷ ಬ ಬ್‌ 1 ಆರ್ಯ ರ ತ್‌ 


ಇದು ಬೆಳಗು ಇದೇ ಬೆಳಗು 

ತೆರೆದ ಕಿಟಕಿ ಸರಳು ಸವರಿ 

ಒಳಗೆ ಬಿದ್ದ ವರ್ತಮಾನ 

ಪತ್ರಿಕೆಯ ತುಂಬ ಗಿಡದ ಎಷ್ಟೊ ಜನರ ಕೊಂದ್ಮಕೊಲೆ 
ನನ್ನ ಕೈಗೆ ಬಂದಿದೆ ಕೆ:ಪು ಚೊರಿ 

ಬಚ್ಚ ಲೊಲೆ ಹೊತ್ತಿಸಿದ ಬೆಂಕಿಕಡ್ಡಿ 


0. ೦ 


ಯಾರೂ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬರದೆ ಬಚಾವಾದೆ ನಾನು 
ಇದಕ್ಕಿನ್ನಾ ಸೂತಕದ ಸ್ನಾನ ಮೀಯಬೇಕು 
'ಎಡೆಯಿಟ್ಟ ವಡೆ ಸಾಸು ಕಾಫಿಯ ನೆಕ್ಕ 

.. ನಿತ್ಶೇನ ರ೯ದನುಷ್ಠಾನ ತೇಯಬೇಕು. 


ಸಾಕೆನಗೆ ಈ ಹಾಳು ವರ್ತಮಾನ-_ಸೇಪಗು 
ಶ (ಡವೆಂದ:ಬಿಟ್ಟೆ ನಾಳೆಯಿಂದಲೆ ನಮಗೆ 
“ದರೆ ವಿದುಳು ಕಿಲಸವ ಲದ್ದಿ ಸುದ್ದಿ 


2 
ಪಾಳಿಗಳಿಗಾಗಿ ಉರಿದ ಚಿಮಣಿಯ ಹೊಗೆ 
ಕಾಮಾಲೆಯಲಿ ದಣಿದ ಬಾನು 
ಸಂಜೆಗತ್ತ'ಲಲ್ಲಿಳೆವ ಸೋತು ಕೀಳುವ ಕಾಲು 
ಇದು ಇರುಳು ಮೈಗೆ ನಿದ್ದೆಯ ಮರುಳು 


3 


ಹೊರಗೆ ಗು ಕಣ್ಣೆರೆಯುತ್ಮಿರುವಾಗ 
'ರಪ್ಪ ನೆ £ಟಕಿಯ ಸವರಿ ಮೈಮುರಿದು 
'ಒಳಗೆ ಬಿತ್ತು ವರ್ತಮಾನ ಪೇಪರು 
ಹುಡುಗನ ಮರೆವಿನ ದುರ್ದಾನ 
'ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದದ್ದು ಅದನು ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಂಡೆ. 


ಆರ್‌. ನಿಜಯರಾಘನನ್‌ 


ಸತ್ಯಸಂಧನ ಸಾವಿನ ಸುತ್ತ ~ಮುತ್ತ 


ಗ ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯ ವ:ಹಾನಗರ ಕಲ್ಕತ್ತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಬರೆಯಲು ನಿಂತಲ್ಲಿ ಕೂತಲ್ಲಿ 
| ಯೋಚಿಸುತ್ತಿ ದೆ. ಯಾಕೆಂದರೆ. ಕಲ್ಕತ್ತ ಅಪ್ಪರ "ಮಟ್ಟಿಗೆ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿಸಿತ್ತು. 
| ಇದೇ ಹುಚ್ಚಿ ನಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ "ನಮ್ಮ ರಂಗಭೂಮಿಯ ಪ ್ರತಿಭಾವಂತ ನಟ 

ಸತ್ರ ಸಂಧನ ಸ ಇವು ಕಿವಿಗೆ ಕ್ರೂರವಾಗಿ ಬಡಿಯಿತು; ಇಲ್ಲಿ ಕಿವಿ ಮತ್ತು 'ಹೃದಯಕ್ಕೆ 
Sa ಧ್ವನಿಯ ನ್ನು ಪ್ರತೆ ತ್ತೇಕಪಡಿಸಲು ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. "ಅದೇನೆ ಇರಲಿ ನಮ ಗ 
ಯಾವ ಯಪ ಸಂದರ್ಭ ದಲ್ಲಿ" ವರದಿಗಳು ಅಂತರಂಗಕ್ಕೆ ತಲುಪುತ್ತವೆ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಒಮೊ ಮ್ಮ ಆ ವರದಿಗಳು ಸಿಡಿಲಿನಂತೆ ಬಂದೆರಗಿ ಆಘಾತ 
ಗೊಳಿಸುತ್ತ ವೆ. ಅದರಲ್ಲೂ ನವ ಮತ್ತು ಇತ್ತರೆ ದುರಂತ ಸಂಗತಿಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಮಧುರಪಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಹೊರಡುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಬರೆಯುವ ಮುನ್ನ 
ಕಳೆದ “ಕನಸಿಗೊಂದು ಕಣ: ಎ ವಿನಲ್ಲಿ ಸ ಇವು ಮತ್ತು ಆತ ಹತ್ಯೆ ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಬರೆದಿದ್ದೆ. 
ಮತ್ತೆ ಅಂಥದೇ ವಿಷಯದ. ಬಗ್ಗೆ ಬರೆಯಬೇಕಾಗುತ್ತೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. 
ನಮ್ಮ ಬಮಕು ಸಹಾ ನಿರೀಕ್ಷೆಯಿಂದ ಕೂಡಿರುತ್ತೆ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಘಾ ದೃಷಿ ಯಿಂದ ಕಳೆದ ಒಂದು ದಶಕದಿಂದ ನನಗೆ ಪಿ ್ರಯನಾಗಿದ್ದ ನಟ “ ಸತ್ಯಸಂಧ'ನ 
ಸಾವು" ಡು ರೀತಿಯ ಭೀತಿಯನ್ನು ಬೆಳೆಸಿತು... ಆ ಸಾವು ಹ 5 ದಯಾಘಾತದಿಂದ 
ಕೂಡಿತ್ತು. ಕೇವಲ ಮೂವತ್ತೆರಡು ವರ್ಷದ ಉತ್ಸಾ ಹದ ತರುಣನ ಹೃದಯ 
ವನ್ನು ಸಾವು ಹೇಗೆ ಕಿತ್ತು ಟೆ ಎಂಬುದು ನನ್ನ ಪ ಪ್ರಶ್ನೆ, ಆದರೆ ಸ ವಿಗೆ. ನಾವು 
ಹುಡುಕುವ ಪ ಪ ಸ್ರಶ್ನೆ ಗಳು ಎಷ್ಟ ರಮ ಟ್ರಿನ ಉತ್ತ ತ್ರರಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ನಿಲ್ಲುತ್ತವೆ ಎಂಬುದು 
ಎಲ್ಲಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಸಂದೇಹದಾಯಕವೆ` 


ಸತ್ಯಸಂಧ'ನ ಸಾವಿನ ಸುದ್ದಿ ತಿಳಿದದ್ದು ಆಕಸ್ಮಿಕ, ಜನವರಿ ;ಒಂಬತ್ತ ರಂದು 
ಸಂಜೆ ರೋ ಸಜ್ಜ ನರಾವ್‌ ವೃತ್ತದ. ಕಡೆಯಿಂದ ಮಿನರ್ವಾ ವೃತ್ತ ದ ಕಡೆ 
ಬರುತ್ತಿ ದ್ದೆ. ಜನಗಡಿಬಿಡಿಯಿಂದ ಓಡಾಡುತ್ತಿ ದ್ಧ ಸಮಯ. ಹಿಂದುಗಡೆಯಿಂದ 
ಯಾರೋ ನನ್ನ ನ ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಿದಂತಾಯಿತು. "ಹಿಂದಿರುಗಿ ನೋಡಿದೆ, ""ಗೊತ್ತಾ 
ಯಿತಾ? ಸ ತ ಸಂಧರಿಗೆ ಹ ) ದಯಾಘಾತವಾಯಿತು. ಮ ಧ್ಯಾ ಹ್ನವೇ ಕಣು ಚ್ಚ ದರು” 
ಎಂದದ್ದು ಜೂ! ಬೆಳಕಿನ ಮುದ್ಧ. ಮನೆಮಠವನ್ನು ಎಂದೋ" ಬಿಟ್ಟು 
ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ ಅಲೆದಾ ಡುತ್ತ ತಾನೊಬ್ಬ ಲ್ಪ ಟ್‌ಬಾಯ್‌ ಆಗಬೇಕು, ರಾಮಮೂರ್ತಿ 


: ಘಾಸಗಿ ಪತ್ರ. 


"ಗ ಯಂತೆ ಗು ಎೀದಂ ಕನಸು ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಹುಡುಗ. ಈಗಾಗಲೇ ಹೆಸರು. 
' ಪಡೆದಿರು-' ನಗೆ ಮೊಗದ ಮುಗ್ಧ ಹುಡುಗ. ಈ ಹುಡುಗನಿಗೆ ಸತ್ಯಸಂಧನಂಥನರು 
ನೂರಾರು ಜನ ಪರಿಚಯವಾಗಿರಬಹುದು. ಯಾಕೆಂದರೆ ಕೊಗತ ಕೊಡುವ 
ಅನುಭವಗಳ ಪತ್ವ ತೆಗೆ ಹೆಸರು ಹಚು ವುದೇ ಕಷ್ಟದ ಕೆಲಸ, ನಾನಾ ರೀತಿಯ 
ಹುಚ್ಚರ ಮೊತ್ತ ವೇ ಅಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು, ಇಂಥ ಮೊತ್ತದ ಅವಿಭಾಜ್ಯ ಅಂಗ 
ವಾಗಿದ್ದ "ಸತ್ತ ಸಂಧ" ನಮ್ಮ ಸಂದರ್ಭದ ಪ ಸ್ರತಿಭಾವಂತ ನಟನಾ ಗಿದ್ದ, ಹುಚ್ಚೆ ನಾಗಿದ್ದ 
ಮನುಷ್ಯ ನಾಗಿದ್ದ. ಒಬ್ಬ ಮನುಷ |ನಲ್ಲಿರಬಹುದಾದ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ದೌರ್ಬಲ್ಯ ಗಳ ಸಂಕೇತ 
ವಾಗಿದ್ದ. ನಷ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಸತ ,ಸಂಧನನ್ನು ನನ ಂಥ ಸಿಜಿ ಆತಿ ಬಯ 
ವಾಗಿ ಕಂಡಿರಬಹುದು. ಎಷ್ಟೊ ಬಾರಿ ಅತಿ ಭಾವುಕನಾ ಗಿ ಕಂಡರೂ ಅದರ ಹಂದಿ 
ರುವ ಮಗುವಿನ ಸ್ವಭಾವ "ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪ್ರಿಯವಾಗಿತ್ತು. ಅದರೊಟ್ಟಿ ಗೆಯೇ 
ಹ ತಗ ಉತ್ಸಾಪ ಈ ಮಹಾನ್‌ ನಟನ ಬಡವಾಳವಾಗಿತ್ತು ಕ 
ತ್ಯಸಂಧನ ಸಾವಿನ ಸ ಸಾಗ ಬೆಳಕಿನ ಮುದ್ಧ ಮತ್ತೊಂದು ಮಾತನ್ನು 
ಜ್ಯ ಒಗೆ ಹ ಇರುವಾಗ ಸತ ಸಂಧ ನನಗೆ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ 
| ಕೃದಯಾಘ 2ತವಾದರೆ ನಿಮಗೇನನ್ನಿ ಸುತ್ತೆ'' ಎಂಬುದನ್ನು. ಈ ಮಾತನ್ನು" ಕೇಳಿದ 
ಒಂದು ಘಂಟೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಕನ್ನ ಡ ರಂಗಭೂಮಿಯ ಪಿ ಪ್ರೀತಿಯ ನಟನ "ಹ ದಯ 
ಬಿರ ಹೋಗಿತ್ತು. 


ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ. ಸತ್ಯ ಸಂಧನ ಬಗ್ಗೆ 'ಕನಸಿಗೊಂದು ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಬರೆಯುವ 
ಉದ್ದೆ ೇೀಶ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಕಲಾಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಈ ಮಹಾ ನ್‌ ನಟನಿಗಾಗಿ 
ಏರ್ಪಡಿಸಿದ್ದ ಶ್ರಧ್ಧಾ ೦ಜಲಿಯ ಕಾರ್ಯಕ್ರ ಮದಲಿ ಜನ ಕಿಕ್ಕಿ ರಿದು ತುಂಬಿದ್ದ ರಾ. 
ವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ಇದ್ದ ಮಂದಿ ಹೃ ದಯ ಮುಟ್ಟು ವಂತೆ ಸಗ ಡುತ್ತಿ ದ್ದಾ ಗ ನನ್ನ 
ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಟಿ. "ಎನ್‌. ಸೀತ ರಾಂ ಹಿಂಸೆಯಿಂದ ಒದ್ದಾ ಡುತ್ತಿ ದ್ದ 4 ಸೀತಾರಾ 
ಸತ್ರ ಸಂಧನಿಗೆ ನನಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಆತಿ ಮಯ ಗೆಳೆಯನಾಗಿದ್ದ. ಕೊಂದು ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ 
ಸೀತಾರಂಂ. ಸಹ ತನ್ನ ಚು ರುಕು ವ್ಯಂಗ್ಯದ ನಡುವೆ ಮನುಷ್ಯ ರನ್ನು er ಅಪ್ಲಿ 
ಕೊಂಂ ತಿರುಗುವ ನಟ, ನಾಟಕಕಾರ. "ಆದರೆ ಪುಟ್ಟ ಕ್ಸೆಗಾರಿಕೆಯೆಂಬ ಪಿ ಪ್ರಿಯತಮೆ 
ಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ಒದ್ದಾ ಡುತ್ತಿರುವ ವ್ಯ ಕ pd ಬಗ್ಗೆ ಗುಂಡಿನ ನಡುವೆ 
ಗೇ "ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಸತ | ಸಂಧನೇ ಸರಿಯಾದ ವ್ಯಕ್ತಿ ಯಾಗಿದ್ದ. ಎರಡು ಪೆಗ್ಗಿ ನ 
ನಂಗ ಸತ (ಸಂಧ A "ಸರಿಯಾದ ವ್ಯ ಕ್ರಿ ಯಾಗುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. ಟಿ.ಎಸ್‌, ನರಸಿಂರ್ಹ 
ನಂತೆ ಹುಚ್ಚ ನಾಗುತ್ತಿ ದ್ದ. ಮತ್ತೊ ಬ್ರ ಹುಚ್ಚ ಆರ್‌, ನಾಗೇಶ್‌ ರವರನ್ನು ಮರೆಯು 
ವಂತಯೇ “ಇಲ್ಲ. ಇವರೊಡನೆ ರಾತ್ರಿ ಯ. ಕ್ಷಣಗಳನು ಕಳೆಯುವುದೇ ಒಂದು 
ಮಾರ್ಮಿಕ ಸಂಗತಿಯಾಗಿತ್ತು. ಈಗ "ಕಲಾಕ್ಷೇತ್ರ' ಹಿಂದಿನ ವೈಭವದ ದಿನಗಳನ್ನು 
ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ' ಅದರ ಸುತ್ತಲೂ ಪುಡಾರಿ ಮನೋಭಾವನೆಯ ವಿಷಗಾಳಿ 
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ಆವೃ ತವಾಗಿದೆ. ಇದರ ನಡುವೆಯೂ ಸತ ಸಂಧನಂಥ ಹ: ಸಚಕು ತಮ್ಮ 
ಪಾಡಿಗೆ ತಾವು ಶಿಸ್ತಿನಿಂದ ಪಾತ್ರ ಗಳನ್ನು ಅಪ್ಪಿ ಕೊಂಡು ತಿರುಗಾಡುವವರಿಗೆ ಕೊರತೆ 
'ಯಿಲ್ಲ. ಕೊಠತೆಯಿರ:ವುದು ಮನದಿ "ಬೆಳೆಸುವ ತಂಡಗಳದ್ದು. 


"ಸತ  ಸಂಧ' ಎಂಥ ಕೆಟ್ಟ ನಾಟಕದಲ್ಲಿಯಣ ಮೆರೆಯಬಲ್ಲವನಾಗಿದ್ದ. ಉತ್ತಮ 
ನಾಟಕದಲ್ಲಿಯಂತೂ ವಿಜ ; ಂಭಣ್‌ಯಿಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತಿ ದ್ದ. ಈ ರೀತಿಯ “ತುಂಬು ನಟನೆ 
ಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟವರು ಲೋಕನಾಥ್‌ ಮತ್ತು ಸಿಂಹರವರು. ಮತ್ತೊಂದು ಹಂತದಲ್ಲಿ 
ಗ ಟಿ. ಎನ್‌. ee ತುಂಬಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಸೀತಾರಾಂ ನಾನಾರೀತಿಯ 

ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಮನಸ್ಸುಗಳ ಮೊತ್ತ ವಾಗಿದ್ದ ರಿಂದ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಸಿಂಹ ಮತ್ತು ಸೆತ್ಯಸ ಆಧ 
ರೆವರಂಥವರೆಣಡನೆ ಒಂದು ಪೆಗ್ಗ ನ್ನು ನಿಧಾನವಾಗಿ ಚಪ್ಪ ರಿಸುತ್ತ ಪಾನೀಯಕ್ಕೆ "ನಿಷ್ಠ 
ನಾಗಿದ್ದೆ ನೆಂದು. ತಿಳಿಯುತ್ತ ಲೇ ತನ್ನ ನಟನೆಯ ವೈಭವದ ಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ವಿಷಾದದಿಂದ 
ಸಿ (ಕರಿಸುತ್ತ ಬದುಕುತ್ತಿ ರುವ ವ್ಯ ಕ್ತಿ. ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ ಎಪ್ಪ ತ್ತರ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಮೆರೆ 
ಮುತ್ತಿ ದ್ದ ಸೀತಾರಾಂ, ದಿನೇಶ್‌ ಮತ್ತು ಶ್ರೀಧರ್‌ರಂಥವರನ್ನು ಸತ್ಯಸಂಧ ಕಂಡೇ 
ಇರಲಿಲ್ಲ "ಎನ್ನಿಸುತ್ತೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕೆ. ವಿ. ನಾರಾಯಣರವರ ಹೆಸರನ್ನು ಸೇರಿಸದಿದ್ದರೆ 
ಅಪಚಾರವಾಗುತ್ತೆ. ನಂತರ ಇವರೆಲ್ಲರ ನಡುವೆ ಯಜಭನುಸನನಣ್ಸ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ 
ಪ್ರಸನ್ನ ತನ್ನ ಯಜಮಾನಿಕೆಯನ್ನು ಬೆಳಸಿಕೊಂಡೇ ಬಂದರು. ಪ್ರಸನ್ನ ಇಂದು ರಂಗ 
ಭೂಮಿಯ "ಬಹುದೊಡ್ಡ ಯಜಮಾನ ಅಥವಾ ನಿರ್ದೇಶಕ ಲ ರೆ ನಿರಂತರ ಆ 
"ಮನುಷ್ಯ ನಲ್ಲಿಯ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲತೆಯೇ ಕಾರಣ, ಸಿ.ಬಿ. ಕೃ ಷ್ಣ ಸ್ಥಾ ಮಿಗೆ ' 
"ಇಂಥ; ಸಾಧ್ಯ ತೆಗಳಿದ್ದ 6 ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಅರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ರಂಗಭೂಮಿಯ ಉದ್ದ ಗರಿಕ್ಕೂ 
ಕೈಚಾಚಬೇಕಾಗಿದೆ. ಯಾವುದೋ ಒಂದು ನಾಟಕದ ಬಗ್ಗೆ ಸರಿಯಾದ “ವಿಮರ್ಶೆ 
ಬರದಿದ್ದ ರೆ ಸಿಡಿಮಿಡಿಗೊಳ್ಳ ಬಾರದು. ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿಯ ಬಹುಪಾಲು ಕಲಾವಿದರು; ಕಲಾ 
'ಎದರಾಗದೆ. ಸಾಯುವುದು ಪತ್ರಿಕೆಗಳ ವಿಮರ್ಶೆಗಳನ್ನು ಭೂತಾಕಾರವಾಗಿ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಅವಲಂಬಿಸುವುದರಿಂದ. : ಈ ರೀತಿ ಅವಲಂಬಿಸುವುದರಿಂದ ಆಗುವ ದುರಂತ 
ವೆಂದರೆ ಪ್ರಚಾರದ *ಅಮಲು' ತನ್ನೊಳಗಿನ ಕಲಾವಿದನ ಗುಣವನ್ನೇ ಕೊಲೆಮಾಡಲು 
ಸಾಧ್ಯ. `ನನಗೆ 'ತಿಳಿದವಟ್ಟಿ ಗೆ ಲೋಕನಾಥ್‌. ಸಿಂಹ ಮತ್ತು ಸತ ,ಸಂಧರಂಥವರು 
Ne; ತೆದಲಿಗೆ ಎಂದಣ ಬಲಿಬಿದ್ದ ವರಲ್ಲ. ಇವರಿಗೆ ನಟನೆಯೆನ್ನು ಫೈ ಆರಾಧನೆ 
"ಯಾಗಿತ್ತು. ಆದ್ದ ದಿಂದಲೇ ಇವರೆ ನಟನೆಯ ಮುಂದೆ ಜೀವನದ :ವಿಷಾದಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ನೆನಪು ಮಾಡಿಕೊಂಡು. ನರಳುಶ್ತಿರುತ್ತೇವೆ. ಈ ಮೂವರೂ ದುರಂತ ನಾಯಕರ 
ಪಾತ್ರ ಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿವಾಡಿಸಿಟ್ಟ ಲತೆ. ಸೀತಾರಾಂ ದುರಂತದ ರೆಬಲ್‌ 'ಕ್ಕಾರೆಕ್ಟ ರ್‌ ಆಗಿ 
ಮತ್ತೊ ೦ದು ಹಂತದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದ ಕಲಾವಿದ. `ನಮ್ಮ ಟ್ರಾ ಜಡಿಗಳು ನಮ್ಮ ದುಖ 
'ದುರ್ಮಾನಗಳು "ಅರ್ಥವಾಗುವುದು ನಮ್ಮ ನಡುವೆ. ಬಹಾವೊಡ್ಡ ರಂಗಭೂಮಿ ಬೆಳ 
ದಾಗ, 'ಕಲಾಭೂಮಿ ಬೆಳೆದಾಗ. - ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ನೂ ತಾನೊಬ್ಬ. “ಕಲಾವಿದ' :ಎಂಬ 


TY :.] ಶೂದ್ರ 


ಪನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಳ್ಳೆದಿದ್ದಾಗ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೊಂದು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆ ಎಂಬು 


ಪನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನಷ್ಟು ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ನಮಗೇ ಗೊತ್ತಿರದೇ 


ನಟಿಸುತ್ತಿರುತ್ತೇವೆ. ಮತ್ತು ಉತ್ತ ಮ ಕಲಾವಿದನ ಗುಣಗಳನ್ನು ರೂಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಲೃ 
ಹೋಗುವುಡೇ ಇಲ್ಲ, ಹೀಗೆ ಆಗದಿದ್ದಾ ಗ ತನ್ನ ಸುತ್ತಲಿನವರಲ್ಲಿ ದೋಷಗಳನ್ನು ಹುಡು 
ಕುತ್ತ ಕೂರುತ್ತೇಪೆ. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ "ಕಲಾವಿದ ಮೌನಿಯಾಗಬೇಕು. ; ಈ ಮೌನ 
ನಾನಾ ಶೀತಿಯ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಕಲಿಸುತ್ತೆ ಹಾಗೂ ತನ್ನೊ ಳಗಿನ ಚೆ ೈತನ್ಯ ವನ್ನು 
ಉಡ್ದಿ ೇಪನಗೊಳಿಸುತ್ತೆ ಎ: ಪಾ ಥಮಿಕ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಮ ರೆಯುತ್ತೆ "ವೆ. ಇಲ್ಲಿ ವ 
ಮತ್ತೆ ಲೋಕನಾಥ್‌, ಸಿಂಹ, ಸೀತಾರಾಂ ಮತ್ತು ಸತ್ಯ ಸಂಧರನ್ನು ನೆನಪು ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳು ಪುದಕ್ಕೆ ನಾನಾ ಕಾರಣಗಳಿವೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಮುಖ ವಾಗಿ ಬೇರೊಬ್ಬ ರೆ ನಟನೆಯ 
ಬಗ್ಗೆ ಇಂದೂ ಹಗುರಪಾಗಿ ಮಾತಾಡದಿರುವುದು, ಹ ನಿಸುವ್ರದೇ ಪ್ರಧಾನ ಅಂಶ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಮನಗಂಡವರು, 


"ಸತ್ಯಸಂಧ'ನಿಗೆ ಯಾವ ರೀಶಿಯಲ್ಲಿ ಶ ಶ್ರದ್ಧಾಂಜಲಿಯನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಬೇಕೋ 
ಗೊತ್ತಿ ಲ್ಸ, ಸುದ್ದಿ ಯ ಗುದ್ದಾ ಟದಲ್ಲಿ ಬರೆಯ ಬೇೆಂದಕೊಂಡಿದ್ದ ತ್ರ ಟಿಪ ಶಣಿಯನ್ನು 


°°: *ಕನಸಿಗೊಂದು ಕಣ್ಣು 'ಎನಲ್ಲಿ "ಬರಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡ ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬ ಯ್ಯ ಹಾಗೂ 


DA: 


NAN 


ಹೊಳಪುಗಣ್ಣಿನ ನ ಗಾಯತ್ರಿ ಸಿಂಗ್‌ರವರೆ ಮಾತನ್ನು ಶಿರಸ್ಕ ರಿಸಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಸದ ಆದ 
ಒಂದು ಅನ ಸಕೂಲವೆಂದರೆ ಹೃ ದಯ ೨ ಬಿಚ್ಚೆ ತ ಧ್ಯವಾಯಿತು. ಹೀಗೆ[ಬರೆಯ ು 
ವಾಗಲೂ ಇನ್ನು ಎಷ್ಟು ಬರೆಯ ವುದಿದೆ” ಎಂಬ ಮಿಡಿತದ ಮೂಲಕ ಎರಡು ಮೂರು 

ಪರ್ಷಗಳ ಹಿಂದಿನ ಭೀಕರ ಘಟನೆಯನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸುವುದು ಸೂಕ್ತ ಅನ್ನಿ ಸುತ್ತೆ ಎ ಇಲ್ಲ, 
ದಿದ್ದ ರೆಸ ಸತ್ಯನ ಸಂಧ ನನ್ನ ಅನುಭವದ ಚೌ ಕಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ಅಪೂರ್ಣನಾಗಬಹುದಂ. 


ಅದೊಂದು ರಾತ್ರಿ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದ ನಾಟಕೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಕಂಬಾರರ “ಹರಕೆಯ 
ಕುರಿ'ಯನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಶ್ರೀಃ ನಗರದಲ್ಲಿದ್ದ ಪ್ರಸನ್ನರವರ ಮನೆಗೆ 
ಹೋದೆವು. ದೊಡ್ಡ ಗುಂಪೇ ಸೇರಿತ್ತು. ಕನ್ನಡ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ರಂಗದ ಬಹುಪಾಲು ವ್ಯಕ್ತಿ 
ಗಳಿಲ್ಲ ಸೇರಿದ್ದರು. ಕುಡಿತ ಮಾತು ಚರ್ಚೆ ಊಟ ಇತ್ಯಾದಿಗಳ ಸ್ಮರಣೀಯ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬೊ ಬ್ಬ ರೇ ನಿರ್ಗಮಿಸಿದರು, ಅಂದು ಗಿರೀಶ್‌ಕಾರ್ನಾಡ್‌ ಮಾತಿನ ನಡುವೆ ಸದಾ 
ಸ್ಮರಿಸಬಹುದಾದ ಒಂದು ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದರು: ಬೆುಗಳೂರಿನ ಕೆಲವು ಮಂದಿ ರಾತ್ರಿ 
ಕುಡಿತದ ನಡುವೆ ಏನೇನೋ ಮಾತಾಡಿ ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಪ್ರ ತಿಯೊಬ್ಬ ರ ಮನೆಗಂ 
ಹೋಗಿ ಕ್ಡವಿಸಿ ಮಹಾರಾಯರೇ ಹಾಗೆ ಮಾತಾಡಬಾರದಾಗಿತ್ತು ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡು 
ಬರುವುದರ ಬಗ್ಗೆ ತಮಾಫೆ ಆಡಿದರು. ಅತ್ಯಂತ ಮುಗ ತೆಯಂದ ಹೇಳಿದ ಈ ಮಾತು 
ಈಗಲೂ ನನಗೆ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಶಾ: ನಿನ್‌ ನಾನಾ ಕಾರಣಗಳಿಗಾಗಿ, ಕ:ಡಿತದ ಪಾಪ 
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ಪ್ರಜ್ಞೆಯಿಂದ ನರಳ:ವವಸ: ಈ ರೀತಿ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ ಅನ್ನಿ ಸುತ್ತೆ. *ಕುಡಿತ'ವನು 


೬ ತೆ Wy, 
7 
ಗ 


ಆತ್ಮೀಯವಾಗಿ ಸೇರುವಿಕೆಗೆ ಮ ಧ್ವವರ್ಶಿ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಕುಡಿತದ 
ನಂತರ ರೇಪ್‌ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ, ಕೂಗಾಡುವುದಕ್ಕೆ, ಕೊಲೆಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಎಂದು ತಿಳಿ 
ದದ ರಿಂದಲೇ ಅವರ ಮಿತಿಯನ್ನು ಅರಿಯದೇ "ಹೋಗಿದ್ದು, ಕದ್ದು ಕುಡಿಯುವುದು 
ಜಾನಿ ಸಯಾಗಿದ್ದು. ಗೆಳೆಯರ ಒತ್ತಾ ಯಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಕು ಡಿದದ್ದು ಎಂಬ. ಹುಂಬತನವನ್ನು 
ವ್ಯ ಕ್ರಪಡಿಸ: ವಿದು. ಈ ದೃಷ್ಠಿ ಯಿಂದ ಕುದಿತ ನ "ಟು ಅಲ್ಲ ಕುಲಕವೊ ಅಲ್ಲ. ಅದೊಂದು 
ಸಾಮಾನ ವಾಗಿ ಬಿದ್ದಿ ರುತ್ತಿ. "ಅದನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವ ಮನೋಭಾವನೆಯ ಲ್ಲಿರುತ್ತೆ. ಹೀಗೆ 


1 ಜಸ) ಕುಡಿತದ ದುರ್ಬಲ ಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಮರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. ಅಂದು ರಾತ್ರಿ 


ಎಲ್ಲರೂ ಹೋದ ಮೇಲೆ ಕಾರಂತರೊಡನೆ ಒಂದಷ್ಟು ಮಂದಿ ಉಳಿದೆವು. ಮಹಡಿಯ 
ಮೇಲಿನ ಬಯಲಿನಲ್ಲಿ ಮಾತು ಸಾಗಿತ್ತು. ಕಪ್ಪು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನಕ್ಷತ್ರ ಗಳು ವಿ:ಣಮಿಣ 

ಮಿಂಚುತ್ತಿದು ವು. ರಾತ್ರಿ ಹನ್ನೊ ೦ದೂವರೆಯಾ ಗಿತ್ತು. ಕಾ ಉತರು ನಾನು ಭೂಪಾಲಿಗೆ 
ಹೋ ಗಬೇಕು. ಎಂದು ಕತ ಲಿನಲ್ಲಿ ಓಡಿದ್ದ ರು. - ಭೂಪಾಲು ಅವರನ್ನು ಅಷ್ಟೊ ೦ದು 
ಆತ್ಮೀಯವಾಗಿ ಅಪ್ಪಿ ಕೊಂಡಿತ್ತು. ಪ್ರ ಅಪ್ಪ ಗೆಯ ಸಂಕೋಲೆಗಳ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು 


ತು ಬಿಕಿಿಡವರು. 


''ಮಾತು ತೀವ ಶ್ರವಾಗತೊಡಗಿತ್ತು. ಆ ಮಾತಿಗೆ.ವಾದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವಿರಲಿಲ್ಲ. ಸತ್ಯ 
ಸಂಧ ವಾದಕ್ಕಿಳಿದರೆ ತರ್ಕದ ಬಾಗಿಲು ಎಂದೋ ಮುಚ್ಚಿ ಹೋಗುತ್ತಿ ತ್ತು. ಯಾಕೆಂದರೆ 
ಅಲ್ಲಿ ಭಾವುಕತೆಯೋ ಪ್ರಧಾನವಾಗುತ್ತಿ ತ್ತು, ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ. ಅಂದು ಆಗಿದ್ದು 
ಬೇರೇನು ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೀ ವ.ತ್ತು ಪ್ರಸನ್ನ ರವರು ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಬಂದು ರಂಗ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಬೆಳೆಸಬೇಕೆಂಬ ದು ನಿಜವ್‌ದ 1 ಬೇಡಿಕೆಯಾಗಿದ್ದ ರೂಪ ಪ್ರ ಕಿಯೊಬ್ಬ ಮನು 
ಷೃನಿಗಣ ನಾನಾ ರೀತಿಯ ಮಿಶಿಗಳಿರುತ್ತವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನಾವು ಯೋಚಿಸ `ವುದೇ 
ಇಲ್ಲ, ಆಶ್ಚ ರ್ಯದ ಸಂಗತಿಯೆಂದರೆ ಸತ್ಯ ಸಂಧ ಅತಿ: ಉತಾ ್ಸಿಹಿಯಾಗಿದ್ದ ನಿಜ. ಆದರೆ 

ಡ್ರಿಂಕ್ಸ್‌ ನ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅತಿ ಭಾವೋದ್ದೆ ೀಗಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗುತ್ತಿ ದ್ದ. ಇದು ಕೆಲವೇ ಕ್ಷಣ 
ಗಳಲ ಜುಂ ರೂ ಪುಗೊಳ್ಳುತ್ತಿತ್ತು. ಆಗ ಎಷ್ಟೋ ಬಾರಿ ಯೋಚಿಸಿದ್ದೆ ನೆ 
ಡ್ರಿಂಕ್‌ ಗಿರುವ ಮಹಾನ್‌ ಶಕ್ತಿ ಯಾವದು 4 


ರಾತ್ರಿ ಹನ್ನೆ ರಡು ಘಂಟೆಯ ಸ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲವೂ ವಿಕೋಪ ಕೈ ಹೋಗುವ ಮುನ್ನ 
ಟಾ ಉಡುಪು ಒಳಿತೆಂದು ತಿಳಿದು ಹೊರಗೆ ಬಂದೆವು, ಸತ್ಯ ಸಂಧ ಮತು" 


ಕಾರಂತರು ವಿಚಿತ್ರ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಿತ್ತಾ ಡಿದ್ದರೂ ಕಾರಂತರು ಸತ್ಯ ಸಂಧನ ಮೋಟಾರ್‌ 


ಬೈ ಕಿನ ಮೇಲೆ ES ಹೋಗತ್ತಿ ದ್ದು ಚ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಇಮಾ ಕಾರಣ 
ವಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಕೆಣನೆಗೆ ಒತ್ತಾಯ “ಮಾಡಿ ಕಾರಂತರನ್ನು ಬೇರೆ ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಕೂರಿಸಿ ಸತ ,ಸಂಧನ ಬೈ ಕಿನ ಮೇಲೆ ನಾನು ಮತ್ತು ನಾಗೇಶ್‌ ಕಶ್ಯಪ ಕೂತೆವು. ಆಗ 
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ತರ ಮನೆ ಇದ್ದದ್ದು ಹನುಮಂತನಗರದಲ್ಲಿ ಅನ್ನಿಸುತ್ತೆ. ಸತ್ತ ತನ್ನ ಮಾಮೂಲಿ 
ಕುಡಿತದ ಉತ್ಸಾಹದಲ್ಲಿ ಗಾಡಿ ಓಡಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ. ಇದ್ದಕ್ಕೆ ದ್ಹಂತೆ “ಕಣದ ನಮ್ಮ ಕೆಲಸ 
ಮುಗಿಯಿತು” ಎಂದು ಜೋರಾಗಿ ಕೂಗಿದ. ಗಾಬರಿಯಿಂದ ಏನೆಂದು ವಿಚಾರಿಸಿಕೊಳ ಲು 
ಸಮಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೇಗೆ ಬೈಕ್‌ ನಿಂತಿತೋ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಮುಂದೆ ದೂಡ್ಡ ದಾದ 
ಹಳ್ಳವಿತ್ತು. ಕತ್ತಲಿನಲ್ಲಿ ಭೀಕರವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಸಾರ 
ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಚಪ್ಪ ರಿಸಿದೆವು. ಅಂತೂ ಈ ಭೀತಿಯ ನಡುಕದಲ್ಲಿಯೆ? 

ಕಾರಂತರ ಮನೆಯನ್ನು ತಲುಪಿದೆವು. ಕಾರಂತರು ಇನ್ನೂ ಭೂಪಾಲಿನ ಚಂತೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಇದ್ದ ರು, ಅವರನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ ಬಿಟ್ಟಿ ದ್ದ ರೆ ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲ ಭೂಪಾಲಿನ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯುತ್ತಿ ದ್ದ ರೇನೋ, ಮನುಷ್ಯ ಸಂಬಂಧಗಳ ನಿಗೂಢತೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವುದು ಸರಿ 


ಯಾವುದು ತಪ್ಪು ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಅನ್ನು ವುದಕ್ಕೆ ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭಗಳೇ 


ಸಾಕ್ಷಿ. 
ಸತ ೈಸಂಧ ಈ ಘಟನೆಯ ನಂತರ ತ ೦ಬ ಪಿ.ಯನಾದ. ಹತ್ತಿರದವನಾದ 
ಭೇಟಿಯಾಗುವುದು ಅಪರೂಪವಾದರೂ ; ಅಪರೂಪದ ಕ್ಷಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬೆಚ ನೆಯ 
ವಾತಾವರಣವನ್ನು ಸೃ ಪ್ಟಿಸಿ ಖರಾಗುತ್ತಿ ದ್ರ. ಸದಾ ಹೆಗಲಿಗೆ ಹೆಲ್ಮೆಟನ್ನು ನೇತಾಕಿ 
ಕೊಂಡು ತಿರುಗಾಡುತಿ ತ್ರಿ ದ್ದ ಸತ್ಯ ಸಂಧನ ಜೀವಂತ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ತ್ರ ವನ್ನು ಹೇಗೆ ಮರೆಯಲು 
ಸಾಧ್ಯ. ಶ್ರದ್ಧಾ ೦ಜಲಿಯ ದಿವಸ ಹ ದ ತುಂಬು ಸಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಸತ್ತ 
ಸಂಧನ ಅಣ್ಣ ನ ಮಾತು ಮಾರ್ವೀಕವಾಗಿತ್ತು. “ಸತ್ತ ಅಮ ನಿ ನ ಎದ್ದು ಮಗನಾಗಿದ್ದ. 
ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಅವನು ಹೊಟ್ಟೆ ಬಾಕೆ. ಜಿ ನಮ್ಮ ತಾಯಿ ಹ 
ಯಲ್ಲಿಯ ಲಕ್ಷಿ ಎ ಹಸುವಿನ ಹಾಲನ್ನು ಸಾಕಷ್ಟು ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದೆ ಕುಡಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಳು. 
ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದಲೂ ಸಾಹಸಪ್ರಿಯ. ಅಂಥ ಸ ಸತ್ಯ ಇಷ್ಟೊ ೦ದು ಜನ ಅಭಿಮಾನಿಗಳನು 
ಸೃಷ್ಟಿ ಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾ ನೆ ಎಂಬ:ದು ಒಂದು ದಿನವೊ ನಮ್ಮ ಗಮನಕ್ಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ,” ಎನು 
ವಾಗ ಪೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ಕೂಶಿದ್ದ ವೃದ್ಧ ತಂದೆ ಕೇದ" ಶಾಶ ೈತತೆ ಮತ್ತು 
ನಶ್ವರತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಲೆಕ್ಕ ಹಾಕುತ್ತಿ ದ್ದ ರು. ಕುತ್ತಿ ದ್ದರು ಎನು ವುದಕ್ಕಿ ಂತ್ರ 
ಅದರ ಮಾನಸಿಕ ಕೊಂಡಿಗಳಿಂದ ಮಟ : ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆ ಸಿ 


3 
ಸಣ 


' ಅಥವಾ ಯಾವುನು ಭೂತ-ವರ್ತನಾಸ ಹಾಗೂ ಭವಿಷ್ಯತ್‌ ಎಂದು ಸೃಷ್ಟಿಯ 


ಲಯ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿ ದ್ದರು ಅನ್ನಿಸುತ್ತೆ. ತೆಮ್ಮ ಮಗ ಫಾದರ್‌ 
ನಾಟಕದ, ಫಾದರ್‌ ಪಾತ್ರವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದ ರೆ (ಮಿಕ್ಕ ನಾಟಕಗಳ ಪಾತ್ರ ಗಳನ್ನು ಸಹಾ) 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ತಂದೆಯ ಸ್ವಾ ನದಲ್ಲಿ ಭೀತಿಗೊಳ್ಳು ಪ್ರಿ ದ್ದ ರು. ಇವೆಲ್ಲದರ ನಡುವೆ 
ಗುಂಗರು ಕೂದಲಿನ, ಹೊಳಪುಗಣ್ಣಿನ, ದಪ್ಪನೆಯ ಮಿನಾಸೆಯ ಸತ್ಯಸಂಧ ನಟನಾಗಿ 
ಮೆರೆದ ರಂಗದ ಮೇಲೆ ಭಾವಚತ್ರವಾಗಿದ್ದ. ನೆನಪಿನ ಚಿತ್ರವಾಗಿದ್ದ. ಸಾವಿರಾರು ಜನ, 
ಪ್ರೇಕ್ಷಕರ ಹೃದಯದ ಚಿತ್ರವಾಗಿದ್ದ. ಇದಕ್ಕಿಂತ ಜಾಸ್ತಿ ಬರೆಯಲಾಗದ್ದಕ್ಕೆ ನನ್ನ 


ಖು ತ್ಡ 
AKU 
೩] 
೮1 


ಕತಾ 


ಜಸು] 1 


ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಡಶಕಗಳವರೆವಿಗೂ ಮಹಾನ್‌ ನಟನಾಗಿ ಮರೆಯ ಬಲ್ಲ ಸ ಸರಾ 
ನನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದ ಸತ್ಯ ಸಂಧನ ಮುಂದೆ ಕ್ಷಮೆಯಾಚಸುಪೆ, ' 


28-1-1987 ಶೂದ್ರ ಶ್ರೀನಿವಾಸ್‌. 


ಸುದಿ ಯ ಗುದ್ದಾ ಟಿ 
kiss ಸರ್ಕಾರದ ಅಭಿನೃದ್ಧಿ ಮುಂಡಳಿಗಳು : 


ಜನತಾ ಸರ್ಕಾರದ ಸಾಧನೆ ಮತ್ತು ವೈ ಫಲ್ಕಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಬೇಕಾದಷ್ಟು 
ಬರೆಯಬಹುದು. : ಆದಶೆ ಅದು ನನ್ನ. ಮುಖ್ಯ ಉದ್ದೆ (ಶವಲ ನಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ 


ಗೊತ್ತಿರುವಂತೆ ಜನತಾ ಪಕ್ಷ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರಕ್ಕೆ ಬಂದ ಹೊಸದರಲ್ಲಿ ನಡೆಸಿದ್ದ. 


ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಳಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವ ತಾಳೆ ಯನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಿಲ್ಲ. ಬೆಳೆಸಿಕೊಳ ಲು 
ಅವರಿಗಿದ್ದ ಅಡ್ಡಿ ಆತಂಕಗಳೇನು ಎಂಬುದನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯೂ. ಸ್ಪಷ್ಟ ಡಿಸಲಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ 
ಅವರದೇ. ಆದ ದೌರ್ಬಲ್ಯ ಗಳ ಕಥೆಯಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ಸ: ಜನತಾ ಸಂ 


ವಿವಿಧ ಅಭಿವೃ ದ್ಧಿ ಮ ಂಡಳಿಗೆಳ ಅಧ್ಯ ಕರುಗಳು ಕ ಯಾಶೀಲರಾಗಿರುವುದನ್ನು ಮರೆಯಾ 


ವಂತಿಲ್ಲ. ಎಷ್ಟೊ ಜವ ಮಂತ್ರಿ ಗಳು ಸುದ್ದಿ ಯಲ್ಲಿಲ್ಲದಿದ್ದ ರೂ ಇವರು ಸುದಿ ಯಲ್ಲಿ 


ದ್ದಾರೆ. ಅದಕ್ಕೆ 'ಮುಖ್ಯ ಎ ಕಾ ಗೈ "ಅಧಿಕಾರವಧಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಬೋರ್ಡ್‌ 


ನ 


; ಗಳಲ್ಲ ಹೆಸರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಇದ್ದವು. ಒಂದಷ್ಟು ಹಣಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಇದ್ದುವು, ಎಂದೂ 


ತಮ್ಮ ಮೇಲಿರುವ ಎಂ.ಡಿ. (ಐ.ಎ. ಕ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ)ಗಳನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಲಿಲ್ಲ 
ಇಂದು. ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾಗಿ ತಮ್ಮ ಆಧಿಕಾರದ ಮಿತಿಯನ್ನು ಪೃಶ್ಚ ಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ, 
ಇವಕ ಪ ಶಯ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ಉದೆ ಪ್ರೀಶವಿರುವುದು ತಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರದ ಸ ಮಯದಲ್ಲಿ 
ಒಂದಷ್ಟು. ಒಳ್ಳೆ ಯ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಿನು ವುದು, ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸಣ್ಣ 
ಕೈಗಾರಿಕೆ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ನಿಗಮದ ಆಧ ಕ್ಷ ತಮೇಶ್‌ ಬಂದಗದ್ದೆ, pr ಅಭಿವೃದ್ಧಿ. 


ಮಂಡಳಿಯ ಅಧ್ಯ ಕ್ಷ ಟಿ. ಪ್ರಃ ಇಕರ್‌, ಪ್ರವಾಸೋದ್ಯ ಮ ಅಭಿವೃ ದ್ಧಿ ಮಂಡಳಿಯ 


ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಬಾಪು 'ಹೆದ್ದೂರ ಶೆಟ್ಟಿ, ವಲಭವನಗಳಿ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ” ಮಂಡಳಿಯ 
ಆಧ್ಯಕ್ಷ ಡಿ. ಎಸ್‌. ಶ್ರೀಕಂಠಮೂರ್ತಿ, ಕರ್ನಾಟಕ ಕರಕುಶಲ ಅಭಿವೃದ್ಧ ನಿಗಮದ 
ಅಧ್ಯಕ್ಷೆ ಶ್ರೀಮತಿ ಸ್ಪ ರ್ಣಿಪ್ರ ಭಾಕರ್‌ ಹಾಗೂ ಕರ್ನಾಟಕ ನೀರು ಸರಬಕಾಜು ಮತ್ತು 
ಒಳಟರಂಡಿ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಮೆಂಡಳಿಯ ಅಧ ಸಿ| ಕುಸುಮಾಕರ ದೇಸಾಯಿ ಮತ್ತು 
ಇತ್ತೀಚಿಗೆ ರಾಜಿನಾಮೆಯತ್ತು ಜಿಲ್ಲಾ ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಸ್ಪರ್ಧಿಸಿ ಗೆದ್ದಿ ರುವ ದೇವನ 
ಹಳ್ಳಿ ಯ ವಕೀಲ ನಾರಾಯಣ ಸಾ ಮಿಯವರು ಆಹಾರ ಸರಬರಾಜು ಮಂಡಳಿಯ 


08 ಶೂದ, ' 
ತ 


ಷ್ಟ ಆಧ್ಯಕ್ಷ ್ಷಾಗಿದ್ದ ರು. 


""ಉವೃಶ್ರೀ'' 


ಒಂದು ಮಧ್ಯಾಹ್ನ 
ಬಿಸಿಲು ಅಂಗಡಿ ತೆರೆದಿದೆ 
ತೆಂಗಿನ ಸಾಲು ನರ್ತಿಸಿದೆ | 
| ಮನೆಗಳು ಮಠಗಳು ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಹೆದರದೆ ನಿಂತಿವೆ 


ಗಾಳಿರಾಯನ ಆಟಾಟೋಪಕ್ಕೆ ಗಿಡಗಳು 
ಭಯದಲ್ಲಿ ನಡುಗುತ್ತಿವೆ 


ಮುಗಿಲಗಲ ನೀಲ ಮೌನಕ್ಕೆ ತಲೆಬಾಗಿ 
ಛತ್ರಿ ಚಾಮರ ಪರಡಿದೆ 


` ಒಣಗಿ ಹಾಕಿದ ಬಟ್ಟೆಗಳು ಗಾಳಿಪಟಗಳಾಗಿ 
ಆಕಾಶದೊಳಗೆ ಜಣಜಿನ. ಕುದುರೆಗಳಾಗಿವೆ 


ನಿಶ್ಚ ಲ ಮಹಲುಗಳು ಬೆಟ್ಟ ಗಳಾಗಿವೆ 
ಅಳುಕದೆ ನಿಂತಿವೆ ತಲೆಯೆತ್ತಿ 


ಪಕಿ 1 ರೆಕ್ಕೆ ಗಳು 


ನೆಲದ ಸಂದೇಶ ಮುಗಿಲಿಗೆ ಮುಟ್ಟಿ ಸಿ ಮರಳುತ್ತಿ ವೆ 


| ಮಣ್ಣಿ ನ ಜನದ ಅಳಲಿನ ತಾನ ಹಾಡುವ ಗಾನಕ್ಕೆ 
ಮನ ಮನದ ಅನು ಕಂಪ ಕೊರಲಿನ ರಾಗ ತೆಗೆದಿದೆ. 


ಇವಲ್ಲ ಒರದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಶಕ್ತ ದ ಜೌಕಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯ 
ಸ್ವರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲು ಬಯಸುತ್ತಿ ದ್ದ ರೆ. ಹಾಗೆಯೋ 
ಮತ್ತೊ ಫ್‌ ಹ ಉದ್ದೆ. ೇಶವೆಂದರೆ ಅಧಿಕಾರಶಾಹಿಯನ್ನು ದುರ್ಬಲಗೊಳಿಸಿ 

ಪ್ರಜಾತಂತ್ರ ವನ್ನು ಗಟಿ $ ಗೊಳಿಸುವುದೇ ಆಗಿರುತ್ತೆ, 
ನೋಡುವ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ. 


"ಇದರೆ 


ಇದನು 3 ವಕ ಗಣಿ ನಿಂದ 
a ಇನ ಗ್‌ 


ದೊಡ್ಡ ರಂಗೇಗೌಡ. 


, ದತ್ತಾ ತ್ರೆ ಯ ಆಶ್ರ ಮದ ಹತ್ತಿ ರ್ಕ ವಿಶ್ವೇಶ್ವ ರಯ್ಯ ಬಡಾವಣೆ, - 
ಜ್‌ Pe ಹ WS) ಸ 


ಶೂದ್ರ” ಸಂಚಿಕೆಗೆ ನಮ್ಮ ಅಧಿಮಾನರ 
ಕುಳಾಕಯಗಳು 
XK 
(ಬಾಡಿಗೆಗೆ ಕಾರುಗಳು ಮತ್ತು ವ್ಯಾನ್‌ಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತ ವೆ) 


ಶ್ರೀಧರ ಟ್ರಾವೆಲ್ಫ್‌ ¥ 
ನಂ. 6, ಅ.ನ.ಕೃ. ರಸ್ತೆ, ವ. ವಿ. ಪುರಂ, 
ಮಿನರ್ವ ವೃ ತ್ತದ ಬಳಿ, ಬೆಂಗಳೂರು-560 004 ' 
` ಮಾಲೀಕರು; *ೆ. ಸೋಮಶೇಖರ್‌. | 


ದೂರವಾಣಿ : 601458 (ಕಛೇರಿ) 
622769 (ಮನೆ) 


"ಶೂದ್ರ'ಕ್ಕೆ ಹಾರ್ದಿಕ 
ಶುಭಾಶಯಗಳು 


HE 


ಎಸ್‌. ನಾಗರಾಜ್‌ 

ಹೋಟೆಲ್‌ ಸಂದೇಶ್‌, 
ನಜರಬಾದ್‌ 
ಮೈಸೂರು, 


ನಿಮ್ಮ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ನೀರು ತರಲು ನಾವೆಷ್ಟು ದೂರ ಹೋಗಿದ್ದೆ ವೆ! 


ರಾಜಾ ದ ಂತ ನರಳ ಕೊಳವೆ ಬಾವಿಗಳು ೨೪ "ದಶಲಕ್ಷ 
ಬಾಯಾರಿದ ಜನಕ್ಕೆ ನಿರೊದಗಿಸುತ್ತಿವೆ ! 


ಕುಡಿಯುವ ನೀರು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನಿಗೂ ಅತ್ಯಾವಶ್ಶಕ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ 
ಕರ್ನಾಟಕ ಸರ್ಕಾರವು ಕುಡಿಯುವ ನೀರೊದಗಿಸುವ ಯೋಜನೆಯನ್ನು ಆದ್ಯ ಗಮನ 
ak { 
ರ್ಕಾರವು (ಪಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿರುವಂತೆ) ದಿನಕ್ಕೆ 27 ಕೊಳವೆ ಬಾವಿಗಳನ್ನು ಕೊರೆ 

ಆ ವೇಗ ಗತಿಯಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ 50,000 ಬಾವಿಗಳನ್ನು 
ತೋಡಿದೆ. ಈ ಸಂಖ್ಯೆ ಯು ಸ್ವಾ ತಂತ್ರಾ ನಂತರದಿಂದ ಮಾರ್ಚಿ 31, 1982 
ರವರೆಗೆ ಕೊರೆಯಲಾದ ಬಾವಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಗೆ. ಹಕ ಸಮೀಪ! ಇದು ೨8, 


: 496 ಕೊಳವೆ ಬಾವಿಗಳು ಪ್ರತಿದಿನ 24 ದಶಲಕ್ಷ ಜನರಿಗೆ ನೀರೊದಗಿಶುತ್ತಿವೆ. ಇವು 


ಕರ್ನಾಟಕದ ಬಹಳಷ್ಟು ಹಳ್ಳಿಗಳ ಕುಡಿಯ:ವ ನೀರಿನ ಸಮಸ್ಯೆ ಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿವೆ. 
ಇಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಇನ್ನುಳಿದ ಶೇಕಡ 2೦ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲೂ ಕೊಳವೆ ಬಾವಿಗಳಾಗಿ ನೀರು 
ತರಲಿವೆ. ರಾಷ್ಟ್ರ ದ 6 ಲಕ್ಷ ಕೊಳವೆ ಬಾವಿಗಳ ಪೆ ಕಿ 1:6 ಭಾಗ (1 ಲಕ್ಷ) ಬಾವಿ 
ಗಳು ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿವೆ. ಗ 
ಇಂತಹ ಸಾಧನೆಯ ವೊದಲ ರಾಜ್ಯ ಕರ್ನಾಟಕವಾಗಿದೆ. 
ಭರವಸೆಯನ್ನು ಕಾರ್ಯರೂಪ ಕೋ ಡಿದ: ಕಠಿಣ ಪರಿಶ್ರ ಮದ ಕೆಲಸ. 


೦ಂತಹ ಪರಿಶ್ರ ಮವನ್ನು ಸ್ಟ ೇಕರಿಸಲು ಸರ್ಕಾರವು ಸದಾ ಸಿದ್ದ ವೆಂದು ಈ ಸಾಧನೆ 
ಚೂ ದೆ 


1982-1986ರ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಕೊರೆಯಲಾದ ಬಾನಿಗಳ 


“ಸಂಖ್ಯಾ ನಿವಕ” 
ಮಾರ್ಜಿ 31, 1982ರವರೆಗೆ. 47,726 
ವರ್ಷ ಬಾವಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ 

1982.83 9,978 
1983.84 15,218 
1984.85 13,830 
1985.86 10.294 
1986.87 1,450 

50,770 


ಕುಡಿಯುವ ನೀರಿನ ಪೂರೈಕೆ ನಮ್ಮ ವಾಗ್ಗಾ ನ 
ಕರ್ನಾಟಕ ವಾರ್ತೆ 


ವಾ್‌ ಕಾಡ ei ತ್‌್‌ ' 
ಚ ಪ್ರಿ ನಿಯಂ. ವಿನಾಯಿತಿ 
 ಕೆಡಲಾಳದಿಂದ ಮತ್ಸ್ಯ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಆರಸಿ ತರುವ ಧಿಃರರಿಗೆ. *ರ್ನಾಟಿಕ 
ಗ ಹ್‌ ಸಹಾಯ ಹಸ್ತ 


ರಾತ್ರಿ ಹಗಲು ಪ ಕ್ಸ ತಿಯ ಶಕ್ತಿ ಗಳನ್ನೆ ದುರಿಸಿ ಸಮುದ್ರ ದಾಚೆಗೆ ಹೋಗಿ, ತೆರೆ 


ಗಳೊಡನೆ. ತೋರದ ಸ ಸಸ ಮೀನುಗಾರರ ಬಗ್ಗೆ ಕರ್ನಾಟಕ ಸರ್ಕಾರ 


ತನ್ನ ಕಾಳಜಿಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತಿದೆ. 1983-84ರಿಂದ "ಜಾರಿಗೆ ತರಲಾಗಿರುವ 
ಒಳನಾ ಡು ಜೆ ಕರಾವಳಿ ಮೀನುಗಾರರ ಸಾಮೂಹಿಕ ವಿಮಾ ಯೋಜನೆಯ ಪ್ರೀಮಿ 
ಯಂ ಹಣದಿಂದ ಈ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ, ಅಂದರೆ 1-5- 86ರಿಂದ 30-4-87ರವರೆಗೆ, ವಿ. ನೇನು 
ಗಾರರನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮುಕ್ತ ಗೊಳಿಸುತ್ತಿ ದೆ, 


| ಘೊ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ 57, 768 ಮೀನುಗಾರರ ಪರವಾಗಿ ಕೇಂದ್ರ ಸರ್ಕಾರ : ಮತ್ತು 
ಕರ್ನಾಟಕ ಸರ್ಕಾರದ ಸಹಭಾಗಿತ್ವ ದಲ್ಲಿ ತು ಕಂಪನಿಗೆ ತಲಾ ತ್ಯ 9ರಂತೆ ಪ್ರೀಮಿ 
ಯಂ ಹಣ: ತುಂಬಲಾಗಿದೆ. 


ಈ ಸಾಮಣಹಿಕ ವಿವಾ ಹ ಯಲ್ಲಿ ಆಕಸ್ಮಿ! ಕ ಅಪಘಾತಕ್ಕಿ "ಡಾಗಿ ಅಂಗ 
ವಿಕಲರಾದ ಮೀನುಗಾರರಿಗೆ ಅಥವಾ ಮೃ ತರಾದ ಮೀನುಗಾರರ ಅವಲಂಬಿಗಳಿಗೆ ರೂ 
15,906 ವಿಮಾ ಹಣವನ್ನು ನೀಡಲಾಗುವುದು : ಅಪೂರ್ಣ ಅಂಗವಿಕಲರಾದಲ್ಲಿ 
ಮೀನುಗಾರರಿಗೆ ರೂ. 7,500 ವಿಮಾ ಹಣ ನೀಡಲಾಗುವುದು. ಈಗ ಮೀನುಗಾರರು 
ನಿಶ್ಚಿ ಂತರಾಗಿ ಮೀನು ಹಿಡಿಯಲು ಹೋಗಬಹುದು. ಅಕಸ್ಮಾ ತ ಏನಾದರೂ ಅನಾ 
ಹುತವಾದಲ್ಲಿ ಅವರ ಕುಟುಂಬಗಳು ದಾರಿಪಾಲಾಗಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. “ವರ ಕಷ್ಟ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 


' ಈವಿಮಾ ಹಣ ಅವರಿಗೆ ಸಹಾಯ ನೀಡುತ್ತದೆ. 


ಒಳನಾಡು ಹಾಗೂ ಕರಾವಳಿ ಮೀನುಗಾರಿಕಾ ಸಹಕಾರಿ ಸಂಘಗಳ ಸದಸ ರಾಗಿ 
ರುವ ಎಲ್ಲ ಮೀನುಗಾರರು ಈ ಸಾಮೂಹಿಕ ವಿಮಾ ಯೋಜನೆಯಡಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಯೋ 
ಜನ ಪಡೆಯುವರು. ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು ಮೀನುಗಾರರು ಈ ಸಹಕಾರಿ ಸಂಘಗಳ "ಸದಸ್ಯೆ 
ರಾಗಬೇಕೆಂದು ಕೋರಲಾಗಿದೆ. ಸ್ಥ "ಅಯ ಮೀನುಗಾರಿಕಾ ಅಧರದ ಪ್ರ ಬಗ್ಗೆ 
ಹೆಚ್ಚಿ ನವಿವರಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುಡು. 


ಬನ್ನಿ, ಮೀನುಗಾರಿಕಾ ಸಹಕಾರಿ ಸಂಘದ ಸದಸ್ಯರಾಗಿ ವಿಮಾ ಯೋಜನೆಯ 
ಪ್ರ ಯೋಜನ ಪಡೆಯಿರಿ. 
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ಮಾರ್ಚಿ 87ರ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ; | 
ಫಿ, ವಿ. ತಿರುಮಲೇಶ್‌ -—ರಾಚೇಂದ್ರ ಚೆನ್ನಿ ..-ಶ್ರೀಧರ ಪಿಸ್ಸೆ 
ಎಸ್‌. ನಟರಾಜ್‌ -.-ಸಂಧ್ಯಾ ಬಂದಗದ್ದೆ ಸ್ರಭಾನತಿ --ಫ್ರೊ. ಶೆಟ್ಟಾರ್‌ 
ದ ಡ್‌ 
ಎ. ಆರ್‌. ನಾಗಭೂಷಣ - ಶೈಲೇಂದ್ರ ಬಂದಗೆದ್ದೆ--ಕೆ. ಪುಟ್ಟಿಯ್ಯ. 
TEES TEES SO 
ಕನ್ನಡದ ಮಹತ್ವಪೂರ್ಣ ಕವಿ ಗಂಗಾಧರ ಚಿತ್ತಾಲ ಹಾಗೂ ಸಮಾಜವಾದಿ 
ಹೋರಃಟಗಾರ ರಾಜನಾರಾಯುಣರ ನಿಧನಕ್ಕೆ ಶೂವ್ರ ತನ್ನ ಅತೀವ ಸಂತಾಪವನ್ನು 
ವೃಕ್ತಷಡಿಸುತ್ತೆ. 


ಈ 


ಸೆ 
: 


Printed at: Shalivahan Printers, Bangalore-=53 


